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Č A S O P I S Z A S L O V E N S K O K R A J K V N O Z G O D O V I N O K R O N I K A 

L E T N I K L / L J U B L J A N A 1953 / Z V E Z E K 1. 

. i ^ a z v o j zgodovinske znanosti p o osvobodi tv i in kulturne potrebe socialistične 
družbe so rodi l i Kron iko , časopis za s lovensko k ra jevno zgodov ino . S Kron iko pr idružuje 
Z g o d o v i n s k o društvo za S loven i jo Zgodov inskemu časopisu svo jo drugo redno pub l ikac i jo . 
Y p o j m o v a n j u s lovenske zgodovinske vede , njenih p rob lemov , nalog in metod bosta obe 
glasili Zgodov inskega društva hodi l i v bistvu isto pot, k i j o j e Zgodovinsk i časopis ob 
p r v e m izidu začrtal v svo j em »Obračunu in p rogramu« in v svoj ih dosedanj ih petih 
letnikih uspešno utrl. Tudi za zgodovinar ja , sodelavca Kronike , ve l ja , da j e dolžan, »da 
se na nov i osnovi znanstvene metode dia lekt ičnega in historičnega materializma pr ibor i 
d o slike s lovenske z g o d o v i n e . . . N j e g o v o de lo j e vedno aktualno v v iš jem smislu te 
besede, saj m e d znanstvenim p roučevan jem preteklost i in sedanjosti ni n ikake pr incipialne 
razl ike; more pa postati aktualno tudi v navadnem smislu besede, saj j e zgodovinar 
dolžan objasnit i p redvsem vprašanja nedavne preteklosti , narodnoosvobodi lne b o r b e in 
sedanjosti .« 

Kron ika naj bi i zpo ln jeva la p redvsem dve nalogi, k i se j i m a Zgodovinsk i časopis 
p o s v o j i zasnovi ne more v zadostni mer i in prvens tveno posveti t i , saj j e pri n j em pouda rek 
na k ra j evno obsežnejši , več inoma vsaj občes lovensk i problemat iki in na reševanju zgo­
dovinskih vprašanj , k i zahtevajo tak način in ob l iko obravnave , da ne m o r e j o biti vse 
razprave enako p r i j eml j ive vsakomur . Nalogi , ki pripadata Kroniki , sta s tem že označeni : 
pospešuje naj p redvsem zanimanje za zgodov ino posameznih več j ih ali manjših kra jevnih 
o b m o č i j sloveinskega narodinostnega ozeml ja , o b e n e m pa naj izsledke slovenske zgodov ine 
posreduje b ra lcu na č im laže razumlj iv način. 

Izpo ln jevan je obeh nalog ima svo j g lob l j i pomen : prvenstveni smoter zgodov ine 
j e , da o b p roučevan ju preteklost i gradi sposobnost za razumevanje sedanjosti in da s temi 
spoznanji podpira č loveš tvo v n jegov ih težnjah in bo j ih za napredek. Kra jevna zgodov ina 
sodeiluje pri i zpo ln jevan ju tega smotra s tem, da na ož j em in b ra lcu dobro znanem o k o l j u 
konkre tno ponazoru je materialne temelje in po ta družbenega arazvoja, posebne ob l ike , v 
katerih se splošni r azvo j družbe kaže na tem oko l ju , seznanja nas tore j z nastankom tega 
o k o l j a ter pomaga, da ga pravi lno razumemo. Ne v zadnji vrsti b o kra jevna zgodovina ,T. 
medsebo jn im spoznavanjem vezala vse Slovence o d Brd in Trenie d o Bele kra j ine in 
Prekmur ja v zavesti ene zgodovinske in kulturne družine. 

Kron ika naj bi dvigni la zanimanje za zgodov insko ber i lo , poveča la po t rebo ne-
zgodovinar ja po zgodov insk i knj igi , p o znanstvenem ber i lu sploh. D a so za taka priza­
devanja tla godna, priča razmeroma znatno število zgodovinskih p r i spevkov tudi v naših 
lokalnih časopisih, p r iča jo že dos le j izdani zborn ik i posameznih k ra j ev in zborniki , k i se 
pr iprav l ja jo . D a bi se izdaja takih zborn ikov s t rokovno dvignila, organizaci jsko in gmotno 
pa olajšala, b o Kron ika s sode lovan jem d e l a v c e v na terenu izdajala posamezne številke, 
posvečene do ločenemu kra ju kot n j e g o v zbornik . 

D a b i pri teh svoj ih pr izadevanj ih mogla Kron ika tako k ra jevno kot vsebinsko 
zajeti č im širše o b m o č j e in da b i b i l i n jeni č lanki po možnosti l a h k o ber i lo , se o m e j u j e 
več inoma na krajše pr ispevke. V zavesti, da m o r e m o določena zgodovinska vprašanja — 
pa čeprav k ra j evno omejena — pr imerno obdelat i le v obsežnejšem delu, za katerega 
v Kron ik i ni prostora, b o Kron ika v o k v i r u svoj ih gmotnih sredstev izdajala take pr i spevke 
ko t posebne brošure. 



Po svo jem naslovu nas B a š a nova Kronika spominja na nekdan jo Kron iko sloven­
skih mest. Kar j e b i lo zdravega v zamisli tega časopisa, zlasti n jegova ide ja o popular izaci j i 
s lovenske zgodovine , b o Kron ika skušala obdržat i in razviti v novem, naprednem duhu, 
upoštevaje pr idobi tve s lovenskega l juds tva v zadnjem desetletju. 

Že v tej prvi številki Kron ike j e uredništvo skušalo zajeti č im v e č k ra j ev in 
s t rokovnih p o d r o č i j , man jka jo pa p rav tisti kraj i , kater im b o skušala Kron ika v b o d o č e 
posveti t i še p rav posebno skrb — naši ob robn i kraji . Z rubrikami, k i smo j i h v tej številki 
pričel i , b o m o skušali seznaniti naše bra lce z zanimivo ž iv l j en j sko plat jo arhivov, z d e l o m 
v naših muze j ih , posredovat i b o m o skušali kratek pregled dognanj zgodov inske vede v 
raznih per iodičnih znanstvenih publ ikaci jah in knj igah, pa tudi podat i prerez zgodovinsk ih 
č l ankov v naših lokalnih časopisih in časnikih, ki j i h posameznik več inoma niti vseh ne 
d o b i v roko . Zavedamo se, da Kronika , kakršna j e v tej številki, ni izpolni la vseh načrtov, 
k i j i h j e uredništvo zastavilo. Njen pomen j e — z v id ika našega b o d o č e g a dela — v tem, 
da nam kaže, za katere k ra je in za katere stroke j e Kron ika uspela pr idobi t i sodelavce 
in k j e j i h pr imanjkuje . Kron ika takšna, kakršna bi mora la biti, p a b o šele p lod dal jšega, 
načrtnega in organiz i ranega sode lovanja uredništva s sotrudniki, med katere vab imo 
vsakogar , k i želi pr ispevat i k spoznavamju s lovenske zgodov ine , prav tako pa tudi sode lo­
vanja z bralci , o d katerih si žel imo kri t ičnih p r ipomb. Posebno odgovornos t za pr ihodnost 
Kron ike imajo naši zavod i za zgodov ino (arhivi, instituti, muzej i , knj ižnice) in izobraže­
valne ustanove ter šole z našimi zgodovinar j i in l jubi te l j i zgodov ine ; o d n j ihovega 
zanimanja za K r o n i k o ter številnosti, s t rokovne dognanosti , ob l ikovne jasnosti in ide jne 
utemeljenosti n j ihovih p r i spevkov zavisi, k a k o b o mog la Kron ika reševati s v o j e naloge. 
Vsem, ki p r ip rav l ja jo izdajo zgodovinskih monograf i j o krajih, pod je t j ih ali d ružbenih 
organizaci jah, sta uprava in uredništvo Kron ike na razpolago z organizac i j sk im in stro­
k o v n i m sode lovan jem. 

Kron ika začenja izhajati z gmotno p o m o č j o naših l judskih o d b o r o v , ki j i m izrekata 
uredništvo in uprava s v o j o top lo zahvalo. D a bi dosegla svo j namen, prosi Kron ika svo je 
dosedanje podporn ike in sode lavce za p o m o č in sodelovanje tudi v n a p r e j , vse d ruge 
okra jne , mestne in k ra jevne l judske odbore , de lavske svete in upravne odbo re jxxl je t i j 
pa, da tudi p o svo j i strani pomaga jo pri pos tavl janju de lovnih smernic in gmotnih 
temeljev za n jeno b o d o č e i zpopoln jevan je . 

U P R A V A IN U R E D N I Š T V O K R O N I K E 

L J U B L J A N A 



B E L A K R A J I N A V U P O R U 

Janko Jarc 

Bela kra j ina j e eden tistih p rede lov slo­
venske zemlje , k i j e v o b d o b j u narodno­
osvobodi ln ih b o j e v s lovenskega l judstva 
postal vsemu s lovenskemu partizanstvu 
na jbo l j znan ne samo po naravnost prislo-
vični pr ivrženost i svo jega prebivals tva 
narodnoosvobodi ln i stvari in n jenim bor ­
cem ter p o skrbi zanje, temveč p redvsem 
p o tem, da j e bi la dežel ica že o d novembra 
1943 de jansko p o p o l n o m a o s v o b o j e n a in j e 
zato postajala vedno b o l j središče vsega 
s lovenskega osvobodi lnega gibanja. Zase­
danja p rvega svobodnega s lovenskega par­
lamenta — Slovenskega narodnoosvobodi l ­
nega sveta — v Č r n o m l j u 19. in 20. februarja 
1944, časnikarska konferenca v Metl iki o d 
5. d o 6. maja 1944, p rv i kongres kulturnih 
de l avcev na o s v o b o j e n e m ozeml ju 4. in 5. 
januar ja 1944 v Semiču, ustanovitev Slo­
venskega Rdečega kr iža v Gradacu 18. j u ­
nija 1944, p lenum O F in zborovan je A F Z 
Sloveni je v Č r n o m l j u itd., so bil i dogodk i , 
katerih važnost se j e tikala vse Sloveni je . 
Bela kra j ina j e bi la o d pomladi 1944 da l je 
poveč in i sedež Glavnega štaba Sloveni je in 
od začetka 1945 tudi našega i>olitičnega 
vodstva, t. j . C K K P S in l O O F ter Pred­
sedstva SNOS z n jegov imi komisi jami in 
ustanovami vred. O d jeseni 1943 j e bi la v 
Beli kraj ini stalna oficirska šola GŠS in 
podof ic i r ska šola Y1I. korpusa, v b e l o k r a n j ­
skih vaseh in obeh njenih mestih se j e vse 
d o osvobod i tve zvrsti lo lepo število raznih 
teča jev o d vojaških, sanitetnih in upravno-
poli t ionih d o prosve tno-vzgojn ih , uč i te l j ­
skih itd. Bela kraj ina j e od pomlad i 1944 
postala važno sprejemališče zavezniške p o ­
moči , poši l jane z letali; z n jenih letališč j e 
vod i la varna pot v bolniške in evakuaci j ske 
baze v južn i Italiji in Da lmac i j i ter v srce 
n o v e Jugoslavi je , v o s v o b o j e n i Beograd. Na 
be lokran j sk ih tleh j e pr \dč prišlo d o več ­
j e g a sodelovanja s lovenskih in hrvatskih 
o d r e d o v in br igad v borb i z i tal i janskimi 
osvaja lc i v letu 1942. Julija 1944 so s lo­
venske, hrvatske in srbsko-kordunaške br i­
gade skupno odbi le nemško-ustaško-domo-
branski napad na Belo kraj ino. V apri lu 
1945 j e Bela kraj ina prva na slovenskih 
tleh pozdravi la de l IV. armade — Peto 
p r ekomorsko b r igado — in iz nje j e ob 
k o n c u apri la 1945 odšlo naše v o j a š k o in 
pol i t ično vods tvo na svo jo triumfalno pot 
v A j d o v š č i n o , Trst in L jub l j ano . 

Yes ta čas j e be lok ran j sko l judstvo z vso 
iskrenost jo, vso s v o j o gospodarsko m o č j o 

in vso s v o j o pol i t ično aktivnost jo strnjeno 
stalo v prednj i črti osvobodi lnega bo ja , za 
katerega uspeh in zmago j e m n o g o n jegovih 
s inov in hčera prel i lo tudii svo jo kri . 

In med tistimi, ki so za zmago in svobodo 
padl i že v letu 1941, so bili skoraj vsi bo rc i 
Prve be lokran jske partizanske čete. 

B E L A K R A J I N A V B O J U 

Z M O N A R H O F A Š I S T I C N I M R E Ž I M O M 

S T A R E J U G O S L A V I J E 

Za to, da j e be lokran j sko prebivals tvo 
lahko b i l o takšno, kako r se j e pokaza lo v 
letih 1941—1945, j e treba iskati v z r o k o v v 
n j e g o v e m gospodarskem in socia lnem p o l o ­
žaju p red vo jno , v n jegovi puntarski tra­
d ic i j i ter v smotrnem in uspešnem de lu 
Part i je med Belokran jc i zlasti v deset let ju 
p r e d fašistično okupac i j o . 

Bela kraj ina j e del j ugovzhodnega pasu 
s lovenske zemlje , ki pred v o j n o ni b i l 
industrializiran in j e bi la n j egova glavna 
oznaka ta, da se j e 80 do 90 % n jegovega 
prebivals tva ukvar ja lo s pol jede ls tvom. 
Pol jede ls tvo samo pa j e b i lo v primeri s 
severozahodnim de lom Sloveni je zelo za­
ostalo. Postopna proletar izaci ja kmečkega 
prebivals tva j e bi la v Beli kraj ini ko t v 
vsem j u g o v z h o d n e m delu posebno občutna, 
ker tamkajšnj i vaški proletariat ni moge l 
najti zaposli tve v bl ižnj i industriji , ki j e 
b i lo ni, i zse l jevanje pa j e b i lo pO' p rv i sve­
tovni vo jn i skoro o n e m o g o č e n o s tem, da 
so b i le m e j e izse l jencem več ali manj 
zaprte. 

Težk i gospodarski po loža j Be lokran jcev , 
k i j i m j e ukini tev železarne v Gradacu 
odvzela edino možnost zaslužka v domač i 
industriji , nam poi iazoTujejo tudi številke 
o g iban ju prebivals tva v Beli kra j in i v 
drugi p o l o v i c i X I X . stoletja in v desetletju 
pred p r v o svetovno v o j n o . 

Crnomel j sk i ok ra j , to j e Bela kraj ina, j e 
leta 1869 štel 29.646 prebiva lcev . Po pr i rod-
nem prirastku, ki j e statistično ugo tov l jen , 
b i mora l ta o k r a j v letu 1910 šteti 36.764 
prebiva lcev . D e j a n s k o pa j e b i lo tedaj pri 
l judskem štetju naštetih le 24.755 prebival ­
cev . T e številke nam povedo , da se j e v 
dobr ih štiridesetih letih pred p rvo svetovno 
v o j n o zmanjšalo število za nad 12.000 pre­
b iva lcev , kar vse gre v pretežni meri na 
račun izsel jevanja. 

V odstotkih in v pr imer javi z drugimi 
okra j i na Slovenskem nam statistika pokaže 
tole p o d o b o : Pr i rodni prirastek v Beli kra­
j in i j e znašal 24,01 "/o, de jansko pa j e število ^ 



prebivals tva glede na leto 1869 padlo za — 
16,50 "/o. Tol ikšen odstotek pri upadku pre­
bivalstva j e da leč na jveč j i m e d vsemi 
slovenskimi pokra j inami . Saj izkazujeta v 
tem o b d o b j u upadek prebivals tva le dva 
okra ja z m n o g o manjš im ods to tkom: ok ra j 
Kran j za 1,743 "/o, ok ra j V e l i k o v e c pa za 
2,103 »/o. 

V času m e d obema vojnama se stanje 
nekako stabilizira oz i roma j e opaziti ce lo 
rahel dvig. Leta 1921 j e štela Bela kraj ina 
23.828 preb iva lcev , leta 1931 pa 25.265. Ta 
prirastek gre g o t o v o na račun o težkočenega 
izsel jevanja, kar pa na drugi strani pomeni 
zopet poslabšanje splošnega socialnega sta­
nja v Beli krajini , k j e r se donosnost tal 
ni zvišala, pač pa prebivals tvo na njih.* 

Belokranjsk i kmet j e dobro čutil , da mu 
more iz vseh teh težav pomagat i le spre­
memba v lada jočega režima in sislema, zato 
j e bi l dovzeten za vse glasove, ki so m u 
to spremembo obetali . Mnoga razočaranja, 
k i j i h j e v tem doživel , so ga odtujevala 
v p l i v o m p r e d v o j n i h strank, ki so ga poznale 
samo v vol i ln i kampanja, potem pa pozab­
l ja le na vse o b l j u b e in zagotovila . T o raz­
po ložen je kmetskega prebivals tva j e znalo 
pravi lno ocenit i šele leta 1932 n o v o formi­
rano začasno vods tvo Pari i je , k i s tovariše­
ma Edva rdom Karde l j em in Bor isom Ki ­
dr ičem na čelu razvi je »svo je š iroko, p o ­
g l o b l j e n o in ze lo uspešno de lo tudi na 
k m e č k e m terenu«, izha ja joč iz »spoznanja, 
da j e Parti ja dolžna biti vodnica vsega 
naroda v vsakem konkre tnem b o j u , kadar 
kdorko l i ogroža na rodove socialne in nacio­
nalne interese«, in da j e »treba v konkret ­
nih akc i jah povezat i b o r b o za ekonomske 
in pol i t ične interese delavstva z b o r b o 
k m e č k e g a l judstva za ohranitev demokra­
tičnih svobošč in in prot i ekonomskemu 
izkoriščanju.«^ 

V Beli kraj ini , k j e r j e m e d l judmi še 
živel spomin na uporne daieve tako imeno­
vane »Viniške r epub l ike« ' iz leta 1919, in 
sta j o monarhofašistični režim šestojanu-
arske diktature in istočasna vel ika gospo­
darska kriza pol i t ično in e k o n o m s k o tiščala 
o b tla, j e Boris K id r i č že leta 1931 obnav­
l jal zveze m e d starimi part i jci . Po formi­
ranju novega začasnega vodstva j e skrb za 
Belo kra j ino prevzel tov. Tone Šušteršič, 
kovinar v signalni delavnici D i r e k c i j e 
državnih železnic v Ljubl jan i . Navezal j e 
stike z Jakom Butalom, k r o j a č e m iz Gra -
daca, ki se j e tisti čas vrnil iz je tnišnice 
v Mariboru , k je r j e odsedel tri in po l leta 
zaradi revoluc ionarnega de lovan ja m e d 

vo jaš tvom za časa odslužen j a kadrovskega 
roka. S progres ivn im gibanjem se j e Butala 
seznanil in v n jem sodelova l v Kar loveu , 
na Sušaku in v Ce l ju , k je r se j e učil svo je 
obrti. P o povra tku iz zapora se j e v Gra-
dacu seznanil s Tone tom Sušteršičem, k i 
m u j e nosil razno literaturo in mu daja l 
naloge za izvršitev. Z Jakom Butalom in 
n j e g o v i m k r o g o m sta dob i l a stik takrat v 
Zagrebu študirajoča komunista ag ronom 
Janez Marentič iz Bogin je vasi pr i Pod­
zeml ju in medic inec A l o j z i j Mihe lč ič iz 
Vapče pri Semiču. Zlasti Janez Marent ič 
j e za r azvo j progres ivnega gibanja v Beli 
kraj ini izredno pomemben. Sam d o m a iz 
ubožne baj tarske družine, k i si j e hotela 
poiskati be lega kruha v dal jni Amer ik i , 
pa našla tam le še v e č j e uboštvo, j e Janez 
Marent ič p o povra tku v d o m o v i n o in zgod­
nji osirotelosti na lastni kož i občut i l vso 
težo ž iv l jen ja kmetskega proletarca. Po 
smrti tete, k i j e v vsem s v o j e m uboš tvu 
skrbela še zanj , j e kot g o j e n e c v kr ižni-
škem konvik tu v Ljubl jani , kamor j e na­
dar jenega fantiča sprejel takratni pr ior 
vi teškega reda, spoznal vso izkor iščeval -
nost svo j ih »dobro tn ikov« . Takrat j e upor­
no dv ign i l g lavo in se ves pog lob i l v študij 
p r o b l e m o v naše vasi, kar j e z vso vnemo 
in tehtnostjo nadal jeval vse do s v o j e pre­
zgodn je in tragične smrti. V neprestanem 
b o j u z revščino, lakoto in bo l ezn i jo ni niti 
za hip prenehal plameneti v n jem o g e n j 
revolucionar ja , ki j e razvnemal vse, s ka­
terimi j e prihajal v dot iko . 

O b svo j ih b ivan j ih v domačem kra ju se 
j e tako seznanil s ka jžar jem N i k o m Cerni -
čem iz Bogin je vasi. Ta j e bi l n e k o č v 
službi pri finančni straži, pustil s lužbo in 
odšel v Kanado, od koder se j e leta 1930 
vrnil . Čern ič j e v Kanadi prišel v stik s 
komunis t ičnim gibanjem, se v n jem orga­
niziral in prinesel s sebo j tudi zadevnp, v 
slovenščini pisano literaturo. Z Marent ičem 
sta postala tesna sodelavca in vzdrževa la 
zvezo z N o v i m mestom. Z novomešk imi 
par t i jc i sta se pogos to sestajala, večkra t 
celo na T rd inovem vrhu v Gor janc ih . 

Marentič ni izgubil nobene pr i l ike , da ne 
bi v kmetih s v o j e oko l i ce budi l n j ihove 
samozavesti, predvsem pa se j e povezova l 
s kmetsko mladino oko l i šk ih vasi. Število 
n jegov ih pr i ja te l jev j e rastlo vedno b o l j , 
fantje so se vse b o l j začeli zanimati za 
kn j igo , v e d n o b o l j so j i h pr iv lač i la naravo­
slovna, gospodarska in pol i t ična vprašanja. 
V e d n o manj so zapravl jal i čas s poha jan jem 
po gostilnah, vse b o l j pa so se opr i jemal i 
društev kmečk ih fantov in deklet , katerih 



prvega j e Marentič leta 1932 ustanovil za 
vas Pr i loz je in 'bližnja naselja. 

Poleg nekaterih drugih j e treba med 
akt ivne pristaše naprednega gibanja takrat­
nega časa prišteti še kmeta Nika Jakofčiča 
iz Cerkvišč , de lavca Toneta Pezdirca iz 
Krasinca, agronoma Jožeta Be rkopca iz 
Kloštra pr i Gradacu, študenta Stanka Ba-
j u k a iz Drašič , Kozana iz Pr ib incev, p ro ­
fesorja Jožeta Schweiger ja iz Č r n o m l j a itd. 
Marentič j e postal glavni organizator Par­
tije in akc i j Gospodarske sloge v Beli 
krajini.* 

Uspeh dela Janeza Marentiča in tovarišev 
se j e pokazal ka j kmalu v vse v e č j e m akti-
vizi ranju knietskih množic , zlasti mladine, 
v progres ivnih poli t ičnih gibanj ih, ki so ta 
čas zajela tudi Be lo kra j ino , ter v močn i 
opozicionalnost i proti v l ada jočemu režimu. 

»Sel jački pokre t« v sosednji Hrvatski j e 
odmeval tudi tostran K o l p e in našel s v o j e 
vods tvo in središče pri takratnem znanem 
be lokran j skem ve le t rgovcu Petru Korenu 
v Črnoml ju . V tem taboru j e imela Part i ja 
svo je m o č n o kr i lo , medtem k o j e povsem 
obvlada la takrat v Beli kraj ini snu joča se 
»Druš tva kmetskih fantov in dekle t« . Ta 
društva so vsako leto pr i rejala tekme kos ­
cev in žanj ic ter grabl j ic , združenih vedno 
z j avn imi manifestacijami, o b h o d i s kon je ­
n ico na čelu, p repevan jem pesmi in vzkl i -
kan j em gesel povsem revolucionarnega 
značaja. Takrat j e v Beli kraj ini nastala 
in bila m n o g o prepevana pesem » K o s e c koso 
brusi«, k i j o p r ip i su je jo Jaku Butali in 
so j o desetletje zatem part izanske br igade 
raznesle po vse j s lovenski zemlj i . Prav 
društva v Gradacu, Č r n o m l j u in D r a -
gatušu so bi la med na jbo l j akt ivnimi. 
Druš tvo v Gradacu j e b i l o pozne je raz-
puščeno, ker so n jegov i člani in članice z 
vzk l ik i »Da j t e nam dela!«, »Da j t e nam 
kruha!«, razbili zborovan je Katol iške 
akc i je , ki naj b i se vršilo pred c e r k v i j o v 
Kloštru pr i Gradacu. Prav tako so razbil i 
vo l i lno zborovan je JRZ v Podzeml ju , na 
katerem naj bi govor i l znani be lokran j sk i 
poli t ični konjunkturis t Jure K o c e . 

Nadal jn j i stiki part i jskih aktivistov so 
bi l i zlasti tesni v sokolskih društvih. K o 
sta bil i društvi kmečk ih fantov in dekle t 
v Gradacu in Pr i loz ju leta 1935 zaradi 
razbit ja zborovan ja Katol iške akc i j e v 
Kloštru razpuščeni, so člani in članice dru­
štva v Gradacu v celoti vstopil i v tam­
kajšnje sokolsko društvo, Jaka Butala pa 
j e bi l kmalu i z v o l j e n za prosvetar ja dru­
štva. Sokolske te lovadnice so postajale vse 

b o l j zbirališča tiste dorašča joče mladine, 
ki j e kasneje ustvarjala j e d r o p rv ih b e l o ­
kranjskih partizanskih skupin. 

K a k o so znali aktivisti izrabiti vsako 
pr i l iko, da so pr idobival i mladino in se 
povezova l i z n jo , p r ipovedu je v svo j ih 
spominih T o n e šušteršič, ki pravi : » K P j e 
izkoriščala svo j vp l iv tudi v čisto k ra jev­
nih organizaci jah, kot so bi la n. pr. pevska 
društva. V teh se j e zbirala mladina, tam se 
j e b i lo m o g o č e na legalen način shajati in 
vršiti marksistično-leninistično p ropagando . 
V začetku j e pevski zbor n. pr. v G r a d a c u ' 
vodi l Škrjanc Avgus t , p o p o k l i c u organist. 
Ideja, ki j e p rev ladova la v tem pevskem 
zboru, ni b i la všeč Škrjancu, zato so ga 
pevc i odslovi l i . S p o u č e v a n j e m j e po tem 
nadal jevala tov. Passek Rada, uči te l j ica v 
Podzeml ju . Za n jo pa j e potem hodil p o ­
učevat pet je tov. Uroš Kraigher iz L j u b ­
l j ane .« ' 

Leto 1934 prinese v to delo novega poleta. 
Pokraj inska parti jska konferenca, k i se j e 
tega leta vršila b l izu Ljub l jane v prisot­
nosti tovariša Tita, j e dala Parti j i novih 
p o b u d tudi za de lo med kmečk imi množi­
cami, za b o r b o proti diktaturi in za na­
rodno enakopravnost . Eden na jveč j ih re­
zultatov te konference j e bila p o besed i ) 

Slika 1. Janez Marentič 



Vlada Kozaka ustanovitev »L judske pra­
v ice« , po l lega lnega part i jskega časopisa, k i 
j e postal ne samo glasilo Parti je, temveč 
tudi njen organizator, ke r j e iz kolpor ter -
skega in dopisniškega omrež ja »Ljudske 
pravice« rastlo tudi organizac i j sko omrež je 
Partije.* »Ljudska pravica« se j e kmalu za­
tem, k o se j e razširila po Prekmurju , širila 
tudi p o Beli krajini , k je r se j e vedno b o l j 
in b o l j utr jevala vrsta fantov in mož , k i so 
postali kasneje g lavni oporn ik i Zveze de­
lovnega l judstva, v začetku osvobod i lnega 
b o j a pa Osvobod i lne fronte s lovenskega 
naroda. 

Rezultat vsega tega dela in vpl ivanja se 
j e pokazal oib petomajskih vol i tvah 1935. 
Takrat sta si v vse j Jugoslavij i stala na­
sproti p redvsem d v a tabora: vladui Jevticev 
b l o k in b l o k Združene opoz ic i j e z dr. Vlad-
k o m M a č k o m na čelu. Maček se j e moral 
v S loveni j i zaradi dvo l i čne igre dr. A . K o ­
rošca — istočasna pogajanja s p r incem 
Pav lom in Jevt icevim ministrom Mi lanom 
Sto jadinovičem, p redviden im b o d o č i m mi­
nistrskim predsednikom, in z opoz i c i j o ter 
nato proglasi tev vol i lne abstinence — naslo­
niti na Part i jo, kar j e storil po posredniš tvu 
skupine oko l i »L judske p rav ice« . Part i ja 
sama zaradi terorja in zakasnelih ter proti­
slovnih direkt iv v inozemstvu b iva j očega 
G o r k i č e v e g a vodstva ni mogla na vol i tvah 
postaviti isvojih kandidatov, j e pa pomagala 
pri postavl janju kandidatnih list Združene 
opoz ic i j e in pozivala na glasovanje zanjo 
predvsem v podeže lsk ih predelih.^ T e m u 
k l icu se j e odzvala tudi Bela krajina. 

K a k o vel ika j e b i la pol i t ična napetost v 
Bel i kraj ini na dan vol i tev 5. ma ja 1935, 
nam n. pr. i lustrirajo dogodk i v Pol janski 
dolini , ki m i j i h j e opisal takratni poli t ični 
aktivist Združene opoz i c i j e Peter Romanic . 
D o g o d k e v Starem trgu ob Koilpi j e opisal 
takole: 

»Orožn ik i so pričakovaili nemirov, ker so 
vedeli , da se p r ip rav l j a jo mapadi na tiste, 
k i bi glasovali za ojsozicijo. D a bi zaščitili 
g lasovalce za v ladno listo pred razjar je­
nimi opozic ionalc i , so mobil iz i ral i vse l ovce 
in ce lo konjača . Vsi ti so si mora l i vp r i čo 
o rožn ikov nabiti puške. Opoz ic iona ln i v o ­
l ivc i so prišli na vo l i šče organizirano in na 
vozov ih že v p rv ih ju t ranj ih urah. D a b i 
se vozov i ne mogl i vračati po nove vo l ivce , 
so orožnik i zaplenili vsa vozi la in j i h zaprl i 
na Majer le tovem, p o domače Jur jevem d v o ­
rišču. Proti p o l d n e v u so l jud je zahtevali, 
da j i m d o v o l i j o povra t ek domov . Orožn ik i 
so zapovedal i l ovcem, naj naper i jo puške 
v množ ico na dvor išču , česar pa ti niso 

hoteli storiti. L j u d e m so se postavi l i po 
robu samo orožniki z nasajenimi bajonet i , 
toda p o d pri t iskom množice so moral i p o ­
pustiti in vsi vozov i opoz ic i j e in kolesar j i 
so se po dvanajsti uri odpel ja l i . Vladni kan­
didat Jure K o č e j e sam najel za p o m o č 
o rožn ikom nekaj domačih p lačancev, ki 
so lovi l i vozi la o p o z i c i j e tudi zunaj vasi. 
V o l i v c e sem vozi l tudi jaz , voz s k o n j i pa 
sem pustil že na D e s k o v i vasi. R a v n o k o 
sem se hotel vrniti p o d rugo skupino, so 
pr idrvel i najeti fantalini, in mi hotel i za-
I^leniti voz . Z vozno vago sem j i h razpršil 
in se odpel ja l .« 

K o se j e na be lokran jsk ih voliščih 5. maja 
zvečer razvede lo za vol i lne rezultate, k i so 
kazali, da j e proti p r i čakovan ju in prepr i ­
čanju vo l ivcev s p ič lo več ino zmagala Jevti-
čeva lista, j e spričo očitne vol i lne go l ju f i j e 
nastal med prebivals tvom vihar o g o r č e n j a 
in protestov, ki j e bi l posebno močan v 
Črnoml ju . Polegel pa se ni tudi še dneve 

Uradno so bil i razglašeni naslednji vol i lni 
rezultati: 

vol i lnih uprav ičencev 4069 
glasovalo 2952 

od teh za vladno listo (kandidata 
Evgen Lovšin in Jure Koče) 1487 

za opoz ic i j sko listo (kandidat 
Peter Koren) 1465 

voli lna abstinenca 1117 

Po ustni informaci j i takratnega kandi­
data Evgena Lovšina j e b i lo p o poroč i l ih 
z vol i šč samih popo lnoma jasno, da j e s 
p rece j šn jo večino zmagala lista Združene 
opoz ic i j e in j e zanjo g lasovalo nad 2000 v o ­
l ivcev. Jure K o č e j e na vladni listi dobi l 
kakih 300 glasov, d rugi kandidat Evgen 
Lovšin pa kakih 1200. K o so s po tvor jen imi 
rezultati sporoči l i v L jub l j ano zmago 
v ladne liste, sp tam hoteli na jpre je p r o ­
glasiti za poslanca E. Lovšina, ki p a j e to, 
vedoč , da j e de jansko zmagala opoz ic i j a , 
o d l o č n o odklon i l in se ni v e č dal je menil 
za vso stvar. T a k o so tedaj pr isodi l i mandat 
Juretu Kocetu , k i so ga be lokran jsk i vo l ivc i 
z og romno več ino odkloni l i . Iz povedanega 
in iz pr imer jave z uradnimi vol i ln imi re­
zultati sledi, da so kandidatu o p o z i c i j e o d ­
vzel i kakih 500 g lasov in izkonstruirali 
volilne rezultate tako, da j e imela vladna 
lista vsaj skromno več ino 22 g lasov. T o naj 
b i b i lo pesek v oči be lokran j sk im vo l ivcem. 
O b e n e m pa kaže jo po tvor jen i rezultati, da 
j e vlada skoraj 500 oddanih glasov prištela 
raje med neoddane in s tem na v idez ok re -



pila ce lo položa j kler ikalne stranke, ki j e 
razglasila vo l i lno abstinenco. 

K o j e tore j na vol iščih bi la razglašena 
zmaga vladne liste, j e priš lo med vo l ivc i d o 
razburjenja in nemirov. Naj težj i so bi l i v 
Dragatušu. T j a so se zgrinjal i vo l ivc i iz 
sosednjih vasi že v nede l jo zvečer in o b ­
kol i l i vol išče. V zvoniku so od časa do časa 
bi l i plat zvona kot znamenje za punt. K o 
drugega dne kmet je niso dovol i l i o d v o z a 
vol i lnih skr inj ic , so iz Č r n o m l j a prihitel i 
vol i lni komis i j i na p o m o č orožn ik i na ka­
mionu. Zopet j e udaril plat zvona, nakar 
se j e razburjena množica zgrnila in s kame­
njem napadla o rožn ike . Ti so odgovor i l i s 
streli v zrak, le eden od nj ih j e meri l na­
ravnost v množico in ubil 55-letnega malega 
kmeta Mihaela Goršeta iz Sel pri Draga ­
tušu. Ta pol i t ični umor j e prebivals tvo Bele 
kra j ine še b o l j razburkal in orožniškim p o ­
stajam j e prihi telo na p o m o č ce lo o rožn i -
štvo in vo jaš tvo iz Novega mesta. Ker so se 
na Gorše tov p o g r e b zbrale ve l ike množ ice 
prebivals tva, da ga spremijo na pokopa­
lišče na G o l e k u , so orožniki in v o j a k i o b ­
kol i l i pokopa l i šče in prepreči l i dos top vsem 
razen na jož j im domačim. 

O d m e v teh d o g o d k o v ni bi l vel ik samo v 
Beli kraj ini , t emveč p o vsej Sloveni j i . K o 
j e t ako j p o vol i tvah jun i j sk i p lenum C K 
KPJ razipravljal o si tuacij i p o vol i tvah in 
naročil , da j e treba poveča l i par t i j sko de ­
javnos t p redvsem v kraj ih, k je r j e prišlo 
pri vol i tvah do spopadov in demonstraci j , 
j e v svo j i resoluci j i med takimi kra j i na­
vedel tudi Č r n o m e l j . » B o j e v n i k « , glasilo 
neodvisne in takrat s Part i jo sode lu joče 
Zveze b o j e v n i k o v iz p rve svetovne vo jne , 
pa j e v svo j i 14. številki z dne 8. septem­
bra 1935 v po roč i l u »Zaupni sestanki po 
vsej S loveni j i« ob j av i l : »V našem opoz ic io -
nalnem, s lovenskem in neodvisnem taboru 
j e tudi pretežni del Štajerske, D o l e n j s k e 
in Bele kra j ine« . 

Ze lo viden in vpl iven polit ični de lavec-
domačin v naprednem gibanju Bele kraj ine 
tega časa j e bi l Franc Špehar. Spočetka 
vnet m a č k o v e c j e bil na nekem n o v o m e ­
škem predvo l i lnem zborovan ju leta 1938 
pr idob l j en za stvar kmetsko-delavskega 
g ibanja in mu ostal dos l edno zvest. Izredno 
nadarjen se j e neprestano izobraževal in 
prebira l zlasti marksis t ično literaturo. Za­
n imivo je , d a j e p o zatr jevanju n jegov ih 
pr i ja te l jev znal n. pr . Speransa skoraj na 
izust. O d s l e j j e bil Franc Špehar na vseh 
zborovan j ih mačkovskega in kmetsko-de­
lavskega gibanja in j e vedno nastopal 
kot predstavnik l judskega kmetskega ele­

menta. N j e g o v vpl iv j e bi l takrat tako 
vel ik, da j e n jegova pr idobi tev za p rogre ­
sivno kmetsko-delavsko gibanje pomen i lo 
pravzaprav pr idobi tev vsega obme jnega 
be lokranjskega pasu. 

Medtem so se v ve l ikem svetu vse ostre je 
križala nasprotja med demokra tsk imi in 
vedno b o l j napadalnimi fašističnimi silami, 
ki so se na evropskih tleh prvič z o r o ž j e m 
v roki spopadle v španski državl janski 
vo jn i . P rav o b bo rb i španskega l judstva 
prot i F rancov im fašističnim falangistom, 
ki sta j i h Nemči ja in Italija pol i t ično in ' 
vo jaško podpiral i , se j e jasno pokazala 
loči tev sveta v dva tabora: mimo oficial-
nega stališča držav in vlad so se posamez­
niki, struje, g ibanja in stxanke v vsakem 
narodu in vsaki državi razporedi l i v fronto 
resnično demokrat ičnih, miro l jubnih in 
svobodo l jubn ih sil in v tabor reakci je . 
L judska fronta kot široka zveza vseh 
protifašističnih sil j e na naših tleh dobi la 
i s v o j o posebno ob l iko in vsebino in se 
uvel jav i la na jpre j pod klasičnim imenom 
Slovenske l judske fronte, zatem p o d ime­
nom Kmečko-de lavskega gibanja, p o usta­
novnem kongresu KPS pa se razmahne 
kot Zveza de lovnega l judstva. Pri vol i tvah 
11. decembra 1938 j e to g ibanje nastopalo 
kot legalna forma Parti je, katere vods tvo 
j e p o načelih, ki j i h j e spreje l ustanovni 
kongres , za te vol i tve »usmerja lo komuni ­
ste v posameznih kra j ih v iskanje k o n ­
kretnih o b l i k koa l i c i j e za udeležbo pr i v o ­
litvah, za ustvarjanje in širjenje b loka 
opozic i je« .^ 

Pred vol i tvami se j e vršil v L jub l jan i 
v odvetniški pisarni dr . Lada Vavpet iča 
sestanek de lega tov za izde lavo skupnega 
programa vse o p o z i c i j e s komunisti vred 
za enoten nastop pri voli tvah. Udelež i lo se 
ga j e kakih dvajset m o ž iz vse Sloveni je . 
M e d več Be lokran jc i sta bi la tudi Josip 
Vebe r in Peter Romanic , medtem k o j e 
Franc Špehar zamudil vlak in ga zato nd 
bilo .9 

D a j e ob teh vol i tvah bi la Bela kra j ina 
zopet m o č n o razgibana in polna prot i re-
žimskega in opozic ionalnega poleta, p r iča jo 
dogodk i , k i so se ob teh vol i tvah vršili 
n. pr. v Podzeml ju , Gradacu in Črnoml ju . 

Tone Šušteršič piše o tem v svoj ih za­
piskih: »Ze lo pomembna akci ja j e b i la 
leta 1938 o b pri l iki vol i tev, k o j e M a č k o ­
va opoz ic i j ska lista zmagala z ve l iko ve ­
č ino v občini Podzeme l j . Pri teh vol i tvah 
potvar janje ni b i l o m o g o č e zaradi ve l ike 
odločnost i vo l i vcev iz Gradaca, k i so ves 
čas nadzoroval i vol išče in zagrozil i , da b o d o 



razbili vol išče, če takoj po končanih voli t­
vah ne o b j a v i j o vol i lnih rezultatov. Po o b ­
j a v i so se razvi le manifestaci je in se na­
da l jeva le vso pot do Gradaca, kamor so 
Gračani z mnogimi drugimi odšli v spre­
vodu. Spotoma so n j ihove vrste naraščale 
z novimi manifestanli. V Gradacu so odšl i 
na postajo, vstopili v v lak in se odpe l ja l i 
v Č r n o m e l j ter nadal jeval i z manifestaci­
j ami p o poti o d k o l o d v o r a prot i mestu. Na 
tako imenovanem »Suhem mostu« (ožini 
pred gradom) j i h j e zaustavilo kakih 15 
orožn ikov z nasajenimi bajoneti . K o j e 
Sobar Tone , starejši mož , razgalil prsi in 
vzkl ikni l »Prehodi te m e prvega!« , j e m n o ­
žica navali la na orožnike in predr la ko r -
don. Pred Prosvetnim d o m o m (nasproti 
gradu) so manifestanti naleteli na kler i­
kalce, ki so se pr ipravl ja l i , da z bak lado 
proslave s v o j o »zmago« . K o so zagledali 
raz jar jeno množ ico , so se seveda potegni l i 
v Prosvetni d o m in z bak lado ni b i lo nič. 
Gračanom se j e pr idruži lo še ve l iko število 
C r n o m a l j c e v in po vsem Č r n o m l j u so se 
razvile bučne prot i režimske demonstra­
c i j e . « ' " 

18. j un . 1939, o pri l iki , k o j e b i l v Č r n o m ­
l ju pr i re jen prvi be lokran jsk i festival z 
nastopom raznih be lokranjsk ih skupin, j e 
dala Parti ja navodi lo , naj vzdolž vse p r o g e 
v Beli kraj ini razobes i jo takrat p r e p o v e ­
dane slovenske in rdeče zastave. Za to ak­
c i j o j e bi l v Č r n o m l j u zadolžen tov. Milan 
Šimec. P o d o b n e demonstraci je so se raz­
vile tudi o b festivalu v Metl iki , k je r j e 
razvil s lovensko zastavo kasneje v parti­
zanih padli Petric Tone . 

Ta čas j e tudi Zveza de lovnega l judstva 
dob i la s v o j o t rdno organizaci jsko ob l i ko . 
5. septembra 1939 j e b i lo v C e l j u ustanovno 
zbo rovan je delegatov in na n jem v načelu 
sprejet p rogram Zveze . 24. septembra 1939 
j e bil v Č r n o m l j u zbor delegatov za Belo 
k ra j ino in sosedno D o l e n j s k o . Poleg Be lo -
k ran j cev so se ga udeležil i tudi Maks H e -
nigman in Rudolf Zupane iz T o p l i c na D o ­
lenjskem, oba kandidata C K KPS, kmet 
Pirnar Anton iz Broda in P i rkov ič Jože, 
k l jučavniča r iz Šentjerneja. Zbor sta vodi la 
Franc Leskošek in Ivan Kreft. Na podlagi 
p r e d l o g o v č rnomel j skega zbora j e bi l c e l j ­
ski p rogram dopoln jen in 20. ok tobra 1939 
so ga za be lokran j sko Zvezo de lovnega 
l judstva podpisa l i Jakofčič Niko , kmet iz 
Cerkv i šč pr i Podzeml ju , dr. Mihelč ič L o j z , 
zdravnik iz Metl ike, Slane Josip, kmet in 
čev l j a r iz Metl ike, Sašek Jože, k r o j a č iz 
Metl ike in špehar Franc, kmet iz G o r i c e 
p r i Sinjem vrhu.*' 

Pol i t ično razgibanost in s v o j o opoz i c io -
nalno razpoloženje so Belokran jc i pokazal i 
tudi ob proslavi 60-letnice dr . Mačka ju l i j a 
1939 v Zagrebu. Takrat seveda se n ikomur 
niti sanjalo ni, kako se j e p rav ta čas 
Y l a d k o Maček že sporazumel z R imom, 
kasneje pa še z Ber l inom za razbitje Jugo­
s lavi je in da j e zato že p re je l dvajsetmil i -
j o n s k o p o d p o r o od Mussolini j eve vlade. 

Za 28. ok tobe r 1939 j e b i lo v L jub l jan i 
skl icano ve l iko zbo rovan je v restavracij i 
Kmet na Gosposvetski cesti. Slo j e za zdru­
žitev vseh naprednih strank in skupin v 
eno stranko. Sklicatel j i so p o dr. V ik to r ju 
Mačku , odve tn iku v Ljubl jan i , zbo rovan je 
pr i javi l i , vendar d o v o l j e n j a zanj niso pre­
je l i . K o se j e v dvorani zbralo oko l i 250 
delegatov iz vse Sloveni je in j e b i l o stav­
l j eno vprašanje, ali naj z b o r u j e j o k l j u b 
temu, čeprav še ni pr iš lo d o v o l j e n j e , j e 
Spehar Franc iz Gor ice vstal in zakl ical : 
»Smo svobodni državl jani in se lahko svo­
b o d n o razgovar jamo!« Zbo rova l cem j e b i lo 
nato sporočeno, da se zborovan je vrši, v 
pr imeru pa, da ga pol ic i ja razžene, se b o 
zborovan je nadal jevalo čez štirinajst dni 
v Zagrebu v hiši v Frankopanski ulici št. 7. 
Ravno ko j e govor i l delegat iz Beograda, 
j e po l ic i ja res vdrla v dvorano . Z b o r o v a l e ! 
so žvižgal i in cepetali z nogami, Spehar 
Franc pa j e zopet zaklical , da ne g redo iz 
dvorane pros tovol jno , temveč naj j i h po l i ­
c i ja znosi ven, če hoče . K o n č n o j i h j e po l i ­
c i ja le razgnala; k o pa so se zborova lc i na 
ulici p o n o v n o začeli zbirati in prepevati , so 
j i h z gumi jevkami pretepali in razpodil i po 
vsej Ljubl jani , nekaj pa so j i h tudi zaprli . 

Cez štirinajst dni se j e v Č r n o m l j u in 
Gradacu naložilo na tovorni av tomobi l 
rudnika Kanižarice kakih 45—50 mož in se 
odpe l j a lo v Zagreb na d o g o v o r j e n o zbo ro ­
vanje . »Hrvatska sel jačka zaštita« v narod­
nih nošah j i h j e sprejela na ulici , s čiani 
zaščite pa j e bi la zavarovana tudi vsa po t 
d o številke 7 v Frankopanski ulici , k j e r se 
j e v drugem nadstropju vrši lo zborovan je . 
Pred vs topom j e moral vsak ude leženec 
pokazat i posebno vabi lo , pri čemer sta bi la 
odkr i ta tudi dva Nat lačenova vohuna, ki j u 
j e zaščita aretirala in odpel ja la . Med ude­
leženci tega zborovanja , k i j e trajalo kak ih 
šest ur, se Peter Romanic spominja Belo-
k ran j cev : Jurija Prebi l iča iz D o l a , Luke 
Nagodeta iz Predgrada, Petrica iz Tuševega 
dola . Stegneta iz Vinice in Butale Jake iz 
Gradaca. '^ 

Poskus organiziranja »Vzajemnos t i« , za 
ka tero j e dal p o b u d o tov. R a d k o Po l i č iz 
Grosup l j a in k i bi imela ugodna tla zlasti 



V Č rnoml ju , k je r j e že b i lo nekaj delavstva 
v tamkajšnji l ivarni, ve l iko pa na gradbi­
ščih železniške p r o g e Č r n o m e l j — V r b o v s k o , 
j e oblast prepreči la s tem, da ustanovitve 
ni dovo l i l a . Delavs tvo na p rog i j e b i lo ta­
krat vsaj de loma organiz i rano v Zvez i 
gradbenih de lavcev (Savez gradevinara) . 

Posebno živahne so b i le protestne akc i je 
proti draginj i , ki j i h j e v Č r n o m l j u Parti ja 
organizirala takrat, k o j e bi l zaradi t rgo­
vinske p o g o d b e Jugoslavije « Hi t le r jevo 
N e m č i j o povečan izvoz živil , katerih cena 
j e doma zato rasla. 

O b k o n c u leta 1939 j e priš lo v Gradacu 
in Podzeml ju do več j ih demonstraci j , ker 
j e bi l tamkajšnji učitel j zaradi sodelova­
nja v progres ivnih kulturnih društvih služ­
beno premeščen. Precejšnja množica o k o ­
l iškega prebivalstva ga j e demonstrat ivno 
spremljala na železniško posta jo v Gra­
dacu. Demons t rac i je so se ponov i l e na b o ž i č 
1939, k o so l jud je odhajal i o d po lnočn ice . 
Po naroči lu Jake Butale j i h j e organiziral 
Stane Cuznar . Z vzkl ik i » D o l z ba jonet i« 
so množice demonstrirale posebno, k o so 
j i m prišli naproti gradaški orožnik i in j i h 
skušali ustaviti in razgnati.*' 

T e demonstraci je so še d o l g o odmeva le . 
27. decembra 1939 so orožniki aretirali C u -
znarja Staneta, k o se j e vračal iz službe 
v Vranov iče , in ga odgnal i na o rožn iško p o ­
stajo v Gradac . Isto noč so tja pr ignal i še 
pet Gračanov . Odpe l j a l i so j i h v sodne za­
pore , proti n j im pa j e bi la v ložena ob tožba . 
N e k a k o p o 14 dneh so bi l i izpuščeni, da se 
b ran i jo na svobodi , Gračani pa so j i m o b 
vrnitvi priredi l i na postaji hrupen spre jem 
s harmoniko in pet jem. Na procesu marca 
1940 so bi l i zaradi pomanjkanja d o k a z o v 
vsi oproščeni . 

Vse te in p o d o b n e akc i je so b i le pred­
vsem delo be lokranjsk ih par t i jcev, ki so se 
6. j anuar ja 1937 zbrali na p rvo par t i j sko 
konfe renco v Mihelč ičevi zidanici v Semiču. 
Udeležil i so se j e : metliški zdravnik dr . Mi-
helč ič L o j z e in n j egov brat Jože iz V a v p č e 
vasi pri Semiču, Jakofčič Niko , kmet iz 
Cerkvišč , Šimec Milan, mizar iz Črnoml ja , 
Butala Jaka« k r o j a č iz Gradaca , Spehar 
Jure, kmet iz Dami j a, K o v a č i č Milan, mizar 
iz Gradaca, Pezdi rc Anton , de lavec iz Čr ­
nomlja , Satošek Slavko, b r ivec iz Črnoml ja , 
Slane Jože, čev l j a r i z Metl ike, Bahor Ma­
tija, d e l a v e c iz D r a g o v a n j e vasi, Bahor ič 
Jože, kmet in čev l ja r iz Pr ibincev, Cern ič 
N i k o iz Bog in je vasi.'* 

Po tej konferenci so se formirale p rve 
ce l ice v Gradacu, Semiču, Met l iki in Čr ­
nomlju.* ' V maju 1940 j e bila p o n o v n a par­

tijska konferenca, ki j e v prisotnosti tov. 
Vide Tomšičeve postavila Okrožn i komi te , 
v katerega so bil i izvol jeni tovariši : Mihel -
č ič Jože, Slane Jože, Butala Jaka, B o b i č 
Franc, Šimec Milan in K o v a č i č Milan. O K 
si j e ta čas ustvaril tudi s v o j o i legalno teh­
n iko pri Gradacu v Starčevi zidanici. V n j e j 
so delali K o v a č i č Milan, Štampohar Jule in 
Butala Nande. 

K o j e Cve tkov ič -Maček -Ku lovčeva vlada 
začela z množičnimi interniranji par t i jcev 
in lev ičar jev v zloglasnih taboriščih v Bi-
leči in Ivanj ic i p r i Medureč ju , j e b i lo v to 
zadnje taborišče odgnano iz Bele kra j ine 
14 tovarišev, m e d nj imi tudi člani o k r o ž ­
nega komiteta Mihelč ič Jože, B o b i č Franc, 
Butala Jaka in Šimec Milan. Part i ja j e o b 
tej pri l iki zope t zaktivizirala množice s 
tem, da j e pokren i la podpisovanje zahteve 
p o izpustitvi interniranih. 

Razrahl jano organizaci jo j e p o n o v n o 
utrdil Tone Tomšič na parti jski konferenci 
j anuar ja 1941. Vršila se j e na Kanižarici 
pri D v o j m o č u Jožetu, starem komunistu že 
iz leta 1918. Na tej konferenci j e bi l i zvo­
l jen nov okrožn i komite , v katerem so bili 
tovariši Bahor Matija, k i se j e nekaj p red 
tem vrnil iz Franc i je in Sovjetske zveze , 
Crn ič Ivan, D v o j m o č Anton, Mišica Lado, 
Štampohar Jule in K o v a č i č Milan. Sekretar 
komi te ja j e postal Bahor Matija. 

Slika 2. Tone Šušteršič — Tine Železnik (orig. v muzeju 
N O , kred. retuša J. Pogačnik) 



Članstvo Part i je se j e namreč posebe j 
okrep i lo v letu 1940 in 1941 s spre je t jem 
cele vrste mladih fantov, zrastlih v SKOJ , 
ki j i h skora j vse zasledimo med prvimi 
be lokranjsk imi part izani in od katerih so 
mnogi žr tvoval i tudi svo je ž iv l jen je . 

T a k o se nam v času, k o se j e svetovna 
kriza ostrila iz dneva v dan zaradi vedno 
b o l j b rezobz i rno v v o j n o stremečega nem-
ško-italij ansko- japonskega fašističnega im­
perial izma, dok l e r ni v septembru 1939 
vo jna tudi de jansko izbruhnila, in v času, 
k o so jugos lovanske vlade Sto jadinoviča , 
Cve tkov iča in Mačka prehajale popo lnoma 
na fašistične poz ic i je , v Beli kraj ini kaže 
tale slika: 

Be lokran jsko l judstvo, razočarano nad 
pol i t iko režimskih strank, stoji p o večini v 
opoz ic i j skem taboru. Nekateri v zmedi 
časov in p o j m o v p r i čaku je jo rešitve v 
Hitlerju, za katerega spretno dela iz so­
sedne Kočevske d o b r o organizirana, vzdrže­
vana in vodena propaganda. Po vse j Beli 
kraj ini od Gor j ancev d o K o l p e p a so raz­
tresena majhna j e d r a par t i jskih cel ic , ka­
terih člani so nenehno na delu, da pripra­
v i j o množice na ve l ike preizkušnje , ki m o ­
rajo priti. 

S O V R A Ž N A Z A S E D B A 

O d k a r se j e v j esen i 1939 začela druga 
svetovna vo jna , j e v našem l judstvu vedno 
b o l j naraščal nemir. Uradno Jugoslavi jo j e 
z ene strani pr i tegoval k sebi zahodni za­
vezniški b lok , z druge strani pa se j e vedno 
b o l j krepi l pritisk nemško-ital i janskih fa­
šističnih napadalcev, kater im se ni vse b o l j 
pr ibl iževala samo takratna vlada Jugosla­
v i je , temveč j e ce lo glavni partner te vlade, 
dr. Y l a d k o M a č e k že od spomladi 1939 s 
tajnimi poga jan j i z I tali jo in kasneje z 
N e m č i j o pr ipravl ja l notranji udar in s tem 
pr ipravl ja l pot fašističnim napadalcem. Za 
to svo je delo j e pre je l dva jse tmi l i jonsko 
denarno p o d p o r o od itali janske vlade. '* 

Poleg i>olitičnega in vo jaškega pritiska, 
k i ga j e zlasti Hi t ler jeva Nemči ja izvajala 
na jugos lovansko vlado, j e nemški nacizem 
poskušal razkroj i t i in razdružiti j u g o s l o ­
vanske narode s s v o j o p ropagando in si med 
njimi ustvariti m o č n o peto k o l o n o . T o j e 
nacistom uspevalo iz d v e h strani: p r e k o 
nemške manjšine, združene v Kul turbundu, 
in p r e k o sezonskih de lavcev, k i j i h j e N e m ­
či ja vabi la na de lo , j i m nudila posebne 
ugodnosti in tako ustvarjala iz nj ih svo je 
neplačane agitatorje, ki so p o povra tku d o ­
m o v pr ikazoval i Hi t ler jev rajh ko t pravi 

raj za de lovnega č loveka . Nemško-sovje t -
ska pri jatel jska p o g o d b a iz avgusta 1939 j e 
bila enim in d rug im pri tem posebno d o b r o ­
doš lo agi tac i jsko sredstvo, kateremu j e tu 
in tam šel na led tudi kak d o b r o misleč, 
p rogres ivno usmerjen S lovenec ne samo v 
Beli kraj ini . KPJ in KPS, ki sta že leta sem 
opozar ja l i na fašistično nevarnost in postav­
l jal i b o j prot i hi t lerizmu in fašizmu na 
p rvo mesto v b o j u de lovnih množic , sta to 
nevarno p ropagando zavirali p redvsem z 
vse glasnejšim zahtevanjem p o uradnem 
pr iznanju ZSSR. K o so bi l i m e d B e o g r a d o m 
in M o s k v o vzpostavl jeni stiki ter se j e j u ­
l i ja 1940 — Franc i jo j e takrat že zlomil 
nemški vo jašk i stroj •— začelo na p o b u d o 
KPJ organizirati »Druš tvo pr i ja te l jev So­
vjetske zveze« , so tudi Be lokran jc i vneto 
pobi ra l i podpise zanj . 

Apr i l sk i napad na Jugoslavi jo j e Be lo 
k ra j ino kot druge s lovenske in j u g o s l o ­
vanske pokra j ine vrgel v vrt inec zmed, ne-
jasnot i in negotovost i . Ker se j e zdelo , da 
j e Bela kraj ina na jbo l j odda l jena o d smeri 
sovražnih vdo rov , se j e p reko nje hotelo 
prot i Kar loveu seliti pove l j s tvo D r a v s k e 
d iv iz i je , ki pa j e ob t iča lo že v N o v e m me­
stu in se 11. aprila p o d nemškimi b o m b a m i 
razbežalo ali se naslednje dneve preda ja lo 
p r v i m nemškim b o j n i m enotam. V Beli kra­
j in i so obtičali tisti del i p ros tovo l j cev , ki 
so iz L jub l j ane in ce lo iz da l jnega Ptuja in 
Mar ibora bi l i na poti proti zbornemu me­
stu v Kar loveu, pa j i m j e izkl icanje Pa-
ve l i čeve »nezavisne« že pri O z l j u zaustavilo 
pot. Moral i so zapustiti v lak in se v majhnih 
skupinah vračati prot i Metl iki . 

Prav izkl icanje ustaške »Nezavisne drža­
ve Hrvatske« j e splošno zmedo še p o v e ­
čalo . Kmalu se j e v b rez red ju zdramil 
anarhični instinkt in že 11. aprila so na j ­
p re j posamezno, po tem pa v množic i začel i 
vlamljat i v do lge vo jaške transportne 
vlake, ki so obt iča l i na ko lodvor ih , in v 
vo jaška skladišča. 

Med razgra ja joče in p rep i ra jočo se mno­
žico pa so se n. pr . v Č r n o m l j u sukali tudi 
mladi člani par t i jskih cel ic . Ni j i m b i lo 
mar raznol ikega blaga, t emveč so takrat, 
k o so mnogi odmetaval i o rož j e , stikali za 
nj im, ga zbirali in odnašali v skrivališča. 
Čep rav ga j e kasne je okupator m n o g o o d ­
kri l in zaplenil , ga j e vendar ostalo tol iko, 
da so se prv i partizani lahko oboroži l i . 

V četrtek, pe tek in soboto , 10., 11. in 12. 
aprila, so se tudi p o vseh be lokran jsk ih 
po teh in stezah vračal i v svo je vasi mobi l i -
ziranci razpadajoče jugos lovanske vo j ske , 
in mnogi so nosili s sebo j razočaranje in 



zagrenjenost , mnogi pa tudi strupeni d ih 
hi t ler jevske propagande , k i j o j e zdaj k re ­
pi lo še o b č u d o v a n j e nemške »bl iskovi te« 
udarnosti. Z izmišl jenimi ai i pret iranimi 
vestmi, n. pr. o razrušenem in požganem 
N o v e m mestu, so splošno zmedo še p o v e ­
čeval i . 

V ta kaos j e v petek priropotala skozi 
Belo k ra j ino p rva nemška motorizirana iz­
vidnica, p r iha ja joča o d Kar lovca , in brze la 
p r e k o Met l ike in G o r j a n c e v prot i N o v e m u 
mestu. T a m j e razoroži la čaka joče j u g o ­
slovanske of ic i r je , j i h naložila na kamion 
in odpel ja la , p re je pa še stopila v brezž ično 
zvezo s p rod i ra joč imi nemškimi enotami 
ter j av i la , da j e N o v o mesto zasedeno. V 
soboto in nede l jo so prihajale p r v e v e č j e 
nemške enote iz smeri Trebn jega in Sev­
nice, zasedle N o v o mesto in prodira le p reko 
G o r j a n c e v prot i Ka r lovcu in Vinici . V noči 
med 12. in 13. apr i lom so zasedle Črnomel j 
in prišle na Vin ico 13. aprila ob 4. uri z ju­
traj. Komandant nemških čet j e na o k r a j ­
nem glavarstvu v Č r n o m l j u razglasil smrtno 
kazen za vsakogar , k i b i se nemški vo j sk i 
upiral, nemško vo jaš tvo pa se j e naslednje 
dni gnet lo zlasti po t rgovinah in za cenen 
ali b rezvreden denar nakupovalo vse m o ­
goče stvari. 

S p r ihodom nemške vo j ske j e b i l o še p red 
razglasi tvi jo kapi tulaci je jugos lovanske 
k ra l j evske vo j ske vsakemu č loveku pri 
nas j asno , da j e Jugoslavija razbita. D o ­
mače vo jaške oblasti ni b i l o več , c ivi lna 
pa se j e v p r i čakovan ju nadal jn jega raz­
v o j a d o g o d k o v potuhnila. Poz ive bana in 
tako imenovanega Narodnega sveta za orga­
niziranje varnostnih straž, ki naj bi pre­
prečeva le samovol jna de j an j a in p lenjenja , 
so nekateri s icer skušali i iveljaviti , vendar 
so se hitro po jav i l i tudi organi nemške 
žandarmeri je in po l i c i j e , ki pa so izvrševali 
s v o j o s lužbo le p o več j ih kra j ih in križi­
ščih ter v p r v i vrsti lov i l i p redvsem razha­
j a j o č e se častnike jugos lovanske vo j ske , k i 
se j i m niso znali d o v o l j spretno izogniti . 
Ko t v o j n e ujetnike so j i h odpreml ja l i na 
posebna, v ta namen do ločena zbirna mesta. 
Pr ihod nemške vo j ske , k i j e z nekaterimi 
odde lk i ostala v Bel i krajini , p redvsem v 
Č r n o m l j u in Metl iki skoraj štirinajst dni, 
j e napravil vtis, da so p o n je j zasedene p o ­
kra j ine tudi že p r ik l jučene k Hi t le r jevemu 
rajhu, kar j e z vso spretnostjo in živah­
nost jo širila hi t ler jevska propaganda. T a 
j e imela svo je agitatorje tudi v onih p ro ­
danih ali zapel janih Belokranjc ih , ki so si 
od tega obetal i p redvsem osebnih in gmot­
nih koristi . Prepr ičeval i p a so o tem Be lo -

kran jce in d ruge v soseščini p r eb iva joče 
Slovence zlasti Kočevar j i . T i so se v uni­
formah svo j ih kul turbundovskih vo jašk ih 
formaci j spuščali iz obrobnih be lokranjskih 
višin in so posebe j p o Č r n o m l j u nastopali 
kot gospodar j i in grozi l i S lovencem s trdo 
pestjo nemške oblasti, za katere izvršne 
organe so se sami že imeli. V splošni nego­
tovosti j e ta propaganda spočetka imela 
d o k a j uspeha. 

Prve i tali janske vo jaške enote so se v 
Beli kraj ini po j av i l e 15. aprila. Bila sta to 
11. bersal jerski batal jon in tankovska enota 
iz d iv iz i je »Ce le re« , k i sta po neposredni 
in osebni zapovedi šefa i tali janskega Gene ­
ralnega štaba, generala Mari ja Roatte 11. 
aprila na Krasu prehitela prepočasi imsto-
p a j o č o i tali jansko v o j s k o XI . C . A . in v 
večernih urah istega dne »vsaj nekaj ur 
pred Nemci« , kot prav i general G i a c o m o 
Zanussi, zasedla L jub l j ano . T i d v e enoti 
sta se 14. in 15. aprila p o dolini Krke , skozi 
D o l e n j s k e Topl ice in Stare žage ter p r e k o 
Bele kra j ine vračali v svo j armadni zbor , 
k i j e takrat začasno zasedel sosednje hrvat­
sko ozeml je med črtama Vinica—Bosi l jevo 
—Generalski stol in Brežice—Samobor— 
Petrinja—Glina. Ti enoti pa sta bili le na 
p rehodu in vse d o 26. aprila Be lokran jcem 
ni b i lo jasno , k d o j e okupator . Šele tega 
dne so namreč prišle v Belo kraj ino enote 
d iviz i je »Isonzo«. 

16. apri la so se diviz i je XI . C. A. , ki so 
zasedle Notranjsko, Ribniško do l ino in 
L jub l j ansko kotl ino, pomikale proti K o l p i 
in Vrbovskemu, k je r j e b i la predvidena 
koncent rac i ja n j ihovih sil v pr imeru na­
da l jevanja vojaških operac i j proti j u g o s l o ­
vanski vo jsk i . Medtem pa j e 17. aprila 
zvečer bi la podpisana kapitulaci ja j u g o s l o ­
vanske kra l jevske vo j ske , k i j e stopila v 
ve l j avo 18. aprila opoldne . Že v teku p o ­
gajanj za p reda jo j e b i l 17. aprila o b 1,00 
uri i talijanski vo j sk i izdan ukaz za usta­
vi tev nadal jnj ih p rod i ran j . Po ob jav l j en i 
kapi tulaci j i v noči 17. aprila in po š i roko-
ustni zahvali D u c e j a v o j a k o m za n j ihove 
»odl ične vo jaške uspehe«, k i j e b i la itali­
janski vo j sk i sporočena 18. aprila, j e p o ­
vel j s tvo XI . C . A . zapovedalo svo j ima div i ­
z i jama » R e « in »Isonzo«, da začneta »s č i ­
ščenjem zasedenega ozemlja in z n j e g o v o 
zasedbo s tem, da razdelita lastne enote p o 
Sloveni j i« . '^ 

Prvotna meja m e d p o d r o č j e m a obeh di­
v iz i j j e potekala pr ibl ižno po dol ini K r k e 
tako, da j e ozeml je m e d L jub l j ano in N o ­
v im mestom ter K r k o in Savo b i lo pod re ­
j e n o d iv iz i j i » R e « s sedežem v Ljubl jan i , 



drugo z Notranjsko in Belo kra j ino pa di­
vizi j i »Isonzo« s sedežem v K o č e v j u . Belo 
k ra j ino j e zasedel 26. aprila pehotni p o l k 
št. 23 »Coino« i z d iv iz i je »Isonzo« in raz-
mestil I. ba ta l jon v Metl iki , II. bata l jon v 
Semiču, pove l j s tvo p o l k a s III. ba ta l jonom 
in drugimi enotami pa se j e nastanilo v 
Črnoml ju . Ta razpored j e ostal neizpreme-
njen tudi p o novi razdelitvi zasedenega 
ozeml ja med imenovani divizi j i , k i j o j e 
pove l j s tvo XI . C . A . zapovedalo 2. maja 
z aktom št. 02/4428. M e j a med obema pod ­
roč jema j e sedaj potekala po črti D o l s k o — 
Trebe l j evo—Višn ja gora—Zagradec—Stari 
l og—Moze l j—Kolpa . Vzhodno od te črte j e 
b i lo p o d r o č j e d iv iz i je »Isonzo«, zahodno pa 
diviz i je » R e « . K o č e v j e j e p reneha lo biti 
sedež d iv iz i j skega povel js tva 5. maja, k o 
se j e štab diviz i je »Isonzo« preselil v N o v o 
mesto, medtem k o so prve enote te d iv iz i je 
prišle v N o v o mesto že 2. maja 1941. D i v i ­
zi ja » R e « j e ostala v Sloveni j i do 10. maja , 
k o j e odšla v sestav V. C. A~ na Hrvatsko, 
v Sloveni j i pa j o j e zamenjala d iv iz i ja 
»Granat ier i di Sardegna«. 

Ta sprememba in prenos sedeža d iv iz i je 
iz K o č e v j a v N o v o mesto j e v oči tni zvezi 
z rastočo zmedo vzdo lž nemško-ital i janske 
razmeji tvene črte, p redvsem v dolini Mirne 
in ob Krk i o d N o v e g a mesta navzdol . V teh 
kra j ih se j e nacistična propaganda krepi la 
iz dneva v dan in so nemški vo jak i , zlasti 
pa odde lk i SA stalno vdirali na Italiji o d ­
mer jeno ozeml je in s tem spravljal i v o b u p 
lokalne pove l jn ike italijanskih vo jašk ih 
enot. Že Hi t ler jev rojstni dan — 20. apri la 
— (italijanski zunanji minister grof Ga-
l eazo . Ciano j e p rav ta dan na D u n a j u 
moral sprejeti na znanje p o Hit ler ju d o ­
ločeno demarkac i j sko črto med nemškim 
in i tal i janskim zasedbenim pod roč j em) so 
izrabili za obširno p ropagando in zahtevali 
od l judi po N o v e m mestu in v Podgor ju , 
da m o r a j o razobesiti nacistične zastave, v 
nedel jo , 27. aprila, pa poskusil i kar z ne­
kak im državnim udarom: novomeški hitler-
j e v c i , ki j i h j e vodi l načelnik cestnega raz­
de lka okra jnega glavarstva inž. Miklauc , so 
obenem z ba jnofšk im graščakom Robe r tom 
G e r m o m in otoškim »grof ičem« Kar lom 
Vi l lav icenz io-Margher i jem ob asistenci S A 
skupine iz Brež ic za 18. uro sklicali mestni 
svet na izredno sejo v mestno hišo, odsta­
vili župana in ves obč insk i o d b o r , p revze l i 
oblast in proglasi l i pr ik l juč i tev N o v e g a 
mesta k — tretjemu rajhu! Se isti večer so 
razposlali u radom prve okrožn ice in me­
ščanom p o d pre tn jo kazni zapovedal i raz-
obešen je zastav s k l jukast im križem. T a 

pr ik l juč i tev pa j e trajala le do 6. ure z ju­
traj naslednjega dne. Za 1. ma j so se pri­
pravil i v več j em obsegu . V Mirenski dol ini 
j e priš lo d o organiziranega in oboroženega 
pohoda proti Trebn jem, k je r j e bila manjša 
i tali janska posadka. S to j e pr i Starem trgu 
prišlo do spopada in j e b i lo ubitih nekaj 
zapel janih kmetov. Na N o v o mesto pa so 
pr ipravl ja l i tega dne napad z v e č j o m n o ­
žico oko l ičanov , ki so se seveda ob na­
stopu nekaj ka rab in je rov in v o j a k o v že­
lezniške mil ice — to j e vse p rve itali janske 
posadke — kmalu razšli s svoj imi pr iprav­
l jenimi vozov i in malhami vred. D a temu 
nevzdržnemu stanju, ki so ga fašistom p o ­
vzročal i n j ihovi nacistični zavezniki , vsaj 
za s i lo napravi konec , j e pove l j s tvo XI . C . 
A . ukazalo diviz i j i »Isonzo«, da se preseli 
v N o v o mesto. 

D a se naše podeže lsko prebivals tvo ni 
m o g l o sprijazniti z i tali jansko zasedbo in 
si j e b o l j želelo nemške, ima s v o j o ps iho­
loško osnovo v splošnem gledanju naših 
l judi na zahodne sosede: Se iz časov Ra-
deckega , zlasti pa prve svetovne v o j n e so 
imeli zanje samo omaloževan je in posmeh. 
Prav tako pa j i m j e od takrat in še stoletja 
pred tem v podzavest i ostala nekakšna b o ­
j azen p red nemškim » g o s p o d o m « . Po leg 
tega j e trenutno pronemško nagnjenje p o d ­
piralo še zmotno prepr ičanje , da se z Nemci 
p o v r n e j o tudi »stari dob r i časi f ranc jože-
fovske Avs t r i j e« . Zato so spočetka to l iko 
b o l j šli na led nemški agitacij i . D a so to 
razpoloženje poznal i tudi Italijani, nam 
priča poroč i lo , k i ga j e 12. j un i j a 1941 p o ­
slal visoki komisar Emil io Grazio l i ministr­
s tvu notranjih zadev v Rim, v ka terem 
ugotav l ja : »Slovenci n imajo prav nobene 
simpatije do nas in so nas vedno sovražil i 
in p r e z i r a l i . . . Prav nič ni treba razisko­
vati, k d o j e proti i tal i jansko usmerjen, in 
če b i šlo za to, b i b i lo treba v množicah 
aretirati vse prebivals tvo pokra j ine .« '^ 

Slepeči začetni uspehi Hi t ler jeve b l i sko­
vite vo jne , močan vtis, k i ga j e v prebiva l ­
stvu zapuščal takrat pri nas še b rezh ibno 
de lu joč i nemški vojaški s t roj , nejasnost o 
obsegu nemškega in i tal i janskega zasedbe-
nega pod roč j a ozi roma o mej i med njima, 
nenehna propaganda hi t ler jevskih agentov, 
ki j e mnogim ob l jub l j a la boga t zaslužek 
v Nemči j i , de lavs tvu pa izbo l j šan je social­
nega položaja , vse to — in še odpor proti 
i talijanski zasedbi sploh, j e b i lo k r ivo , da 
j e tudi ta ali oni Be lokran jec zajezdi l 
konja , razvil d o m a skrpucano nacistično 
zastavo s p rečudno vr tečim se k l jukas t im 
kr ižem in v druščini enako mislečih p o -



j ezd i l p reko Gor jancev , se spustil na ravno 
Krško po l j e d o nemških komand in mo le ­
doval , naj vendar »odreš i jo« tudi deže l i co 
med Gor janc i in K o l p o . 

Gospodarske težave, ki so k o t pos ledica 
v o j n e in okupac i j e zadevale p redvsem ma­
lega č loveka , j e sktišala tudi na italijan­
skem zasedbenem p o d r o č j u obrnit i hitler­
j evska propaganda v svo j prid. Itali janske 
oblasti so namreč morale dovol i t i , da se j e 
na š i roko razmahnila agi taci ja za o d h o d 
na d e l o v Nemči jo . T a k o j e bi la na č rno­
mal j skem obč inskem uradu odprta kar iz­
seljenska pisarna, pred katero se j e gnetla 
množica Be lokran jcev , d a b i lahko odšla 
— kot so anislili — p o boga t zaslužek v 
Hi t le r jevo ob l jub l j eno deželo . 

Maj in j u n i j 1941 sta bi la meseca, k o sta 
bila hi t ler jevska propaganda in vnemanje 
zanjo na višku. Vse to pa j e imelo le pre­
hoden značaj in iztrezujenje j e pr iš lo prav 
kmalu. Že na ustanovnem sestanku O s v o ­
bodi lne fronte 27. aprila 1941 j e b i lo m e d 
tezami, ki j i h j e predloži l C K KPS, na 
p r v e m mestu pravi lno in točno u g o t o v l j e n o : 
»Uspehi hi t ler jevske demagog i j e m e d s lo­
venskimi narodnimi masami, za katere j e 
k r iva prot inarodna pol i t ika bivših oblast­
n ikov , so zgol j p rehodnega značaja. Na 

o b z o r j u j e vsenarodno množično g ibanje za 
osvobod i t ev in združitev zasužnjenega in 
razkosanega s lovenskega naroda.« 

Ustanovitev »Ljub l janske pokra j ine« in 
njena istočasna pr ik l juči tev k Italiji dne 
3. maja 1941 naj bi uravnovesi l i po loža j tudi 
o b razmeji tveni črti in t rdno zakoliči l i 
m e j e »r imskega imper i ja« proti Tre t jemu 
rajhu. Meja p o g r i čev ju na desnem b regu 
Save in ob do len j i K r k i pa j e ostala še 
labilna in sta za njeno končno do loč i tev 
imeli skrbeti i talijanska in nemška razme­
j i tvena komisi ja , k i pa svo jega dela o b 
kapi tulaci j i I tali je 8. septembra 1943 še 
vedno nista konča l i . ' ' 

Razmej i tev proti tako imenovani Ne-
zavisni državi Hrvatski , k i j e predvsem 
zadevala Belo kra j ino, j e bila manj sporna. 
Potekala j e po Ko lp i in po stari s lovensko-
hrvatski mej i v Zuniberku in na Gor janc ih . 
Samo v Žumberku j e prišlo d o sporov, k i 
pa niso zadevali s lovenskega narodnostnega 
ozeml ja . V nekaterih občinah, ki so b i le v 
Jugoslavij i vk l jučene v črnomal jsk i ok ra j 
in s tem k dravski banovini , j e ustaška 
propaganda delala za pr ik l juč i tev k N D H 
ter j e prišlo ce lo d o nemirov proti Italija­
nom, kot n. pr. v Radatovičil i . . 

Slika 3. Razdelitev ozemlja med V I . armadnim zborom, pehotno divizijo >RE< 
in » I S O N Z O t (orig. v muzeju N O B v Ljubljani) 



P o aktu z dne 3. maja so se Nemci p o ­
časi in o 'botavljaje umikal i na začasno 
do ločeno razmej i tveno črto, v tako imeno­
vano »Ljub l j ansko pok ra j i no« pa so se 
tihotapili predstavniki i talijanske civi lne 
oblasti in fašistične stranke. Okra jna gla­
varstva so prevzel i »Capi tani distrettuali« 
in Bela kraj ina j e dobi la novega pol i t ično-
upravnega šefa v osebi fašista ing. Emilia 
Cassanega. Po l ic i j sko varnostni s lužbi j e 
na č rnomal j skem ok ra ju načeloval k o m i ­
sar j a v n e varnosti dr . Battaglia s svo j imi 
agenti. Karabinjerski tenenci, k i j e b i l a ' 
v sestavu ka ra t in je r ske čete s sedežem v 
K o č e v j u in j e imela svo je postaje p o vseh 
bivših be lokranjsk ih orožniških postajah, 
j e pove l j eva l tenente Augus to Fabri . 

Po leg preds tavnikov fašistične c ivi lne 
oblasti so se selili v Be lo k ra j ino še posebni 
organi fašistične stranke. Ustanovl jeni so 
bi l i posebni uradi PNF, imenovani »Cent ro 
d 'Assistenza«, k i ga j e vod i l načelnik, ime­
novan » C a p o centro« ali tudi »commissar io 
pol i t ico« . Na jp re j j e bi l tak urad ustanov­
l jen 2. maja 1941 v Č r n o m l j u in ga j e vodi l 
fašist Cecch i Oscar , n j e g o v pomočn ik j e 
bil s lovenski renegat Lampe Luigi. V M e ­
tliki j e bi l us tanovl jen urad stranke 9. j u ­
l i ja 1941 in ga j e na jp re j vodi l fašist Cruc i l 
Natale, nato Bragaglia, vsaj od 20. septem­
bra dal je pa Cur ra Vit torio. Y Starem trgu 
j e bi l ustanovljen 30. avgusta 1941 in ga 
j e vod i l fašist Comugnaro Riccardo , na V i ­
nici pa 5. septembra 1941 in ga j e vod i l 
Ermanno Callegaris . 

Po leg 23. p . p . » C o m o « , k i j e imel s v o j e 
enote o d 26. apri la dal je razmeščene v 
Črnoml ju , Metl iki in Semiču, j e prišla v 
Belo k ra j ino tudi centuri ja IV. legi je o b ­
m e j n e fašistične mi l ice »Monte Nevoso« , k i 
j i j e p o v e l j e v a l centurione Renato Vanna. 
O b m e j n a mil ica j e zasedla vse važnejše 
kra je in prehode na Kolp i , proti Žumberku 
in proti K o č e v s k i : Zd ihovo , Radenci , Vinica, 
Gr ib l j e , Metlika, Bo jan ja vas in Planina. 
S v o j e postaje so si uredil i tudi stražniki 
kr . f inančne straže in vo j ak i ostalih faši­
stičnih mil ic . 

Ker sta več j a obmejna kra ja Vinica in 
Stari trg o b Ko lp i spočetka bi la brez p o ­
sadke redne vo j ske , j e bil v Belo kra j ino 
poslan še C X I . motor iz i ram mitral jeski ba­
taljon, ki se j e nastanil na Vinici , eno četo 
pa j e imel razmeščeno v Starem trgu ob 
Kolp i . V Starem trgu j e bi l nameščen tudi 
fašistični 144. bat. C C . NN. (črnih s ra jc ) , 
v Gradacu pa 2. d iv iz ion 6. art. po lka . 

Po itali janskih vojaških podatkih iz p o ­
letja 1941 j e znašalo število v o j a k o v redne 

itali janske vo j ske b rez karabin jerov , p o - ! 
l ic i je , finančne straže, centuri je o b m e j n e : 
mi l ice ter v o j a k o v ostalih mi l ic 4234 m o ž , ; 
ki so bil i razporejeni t ako: j 

Č r n o m e l j : 1 

pove l j s tvo 23. p . p., . '\ 
minometalska četa, • 
odde lk i peš. ar t i ler i je 65/17, 
III. bata l jon 23. p . p . 

1370 mož^ 

18. ba ta l jon komande mesta 326 „ 
53. v o j . po l j ska bolnišnica 70 „ 

115. sanitetni odde lek 100 „ 
vo ja ško skladišče 10 „ 
pekarski o d d e l e k 50 „ 

Skupno v Črnoml ju 1926 mož 

Semič: 
II. ba ta l jon 23. p . p . 840 „ 
Metl ika: 
I. ba ta l jon 23. p . p . 720 „ 
Vinica : 
C X I . mot. mitr. bat . 578 „ 
Stari trg: 
C X I . mot. mitr. bat., 1. četa 170 „ 

Skupaj 4234 m o ž 

C e upoštevamo še ostale vo jaške enote, 
j e b i lo v Bel i kraj ini leta 1941 d o 6000 m o ž 
o b o r o ž e n e italijanske vo j ske , kar pomeni , 
da j e pr ib l ižno na vsakih 4 d o 5 Be lok ran j ­
cev, vštevši o t roke , žene in starce, prišel 
p o en oborožen čuvar r imskega imperi ja , 
še preden j e partizan dvigni l prot i n jemu 
s v o j o u p o r n o pest. 

Medtem so se vedno b o l j širili g lasovi 
o pos topanju Nemcev v zasedeni Štajerski, 
na Goren j skem in v obsavskem pasu. Tud i 
na jbo l j zakrknjen im hi t ler jevskim pr iga-
n jačem so se začele odpirati oč i takrat, 
k o so Nemci začeli s š i roko zasnovano se­
l i tv i jo kmetskega prebivals tva na Štajer­
skem in Goren j skem, v pozni jeseni pa 
tudi na Krškem po l ju in na Bize l j skem 
ter so se začel i v P o d g o r j u po jav l j a t i 
begunc i in izgnanci ne več samo iz me­
ščanskih in obrtniških k r o g o v , t emveč tudi 
iz vrst zlasti malih kmetov in kmetskih 
de lavcev . Prebivals tvo svo jega hladnega 
razmerja d o i tal i janskega osvaja lca ni iz-
premeni lo in ni s ledi lo zg ledom svo j ih 
»vod i t e l j ev« , k i so se v L jub l jan i in na 
podeže l ju prehitevali v dajanju vdanostnih 
iz jav, pač pa se j e vedno b o l j oh la jeva la 
hit lerjevska vnema. Napad Nemči j e in n je ­
nih satelitov na ZSSR 22. j un i j a 1941 j e 



nadal je spremenil odnos množic d o hitler-
jevs tva in prepr ičanje , da morata Nemči ja 
in Italija v o j n o izgubiti , j e rastlo iz dneva 
v dan .2o 

Na i tal i janskem zasedbenem p o d r o č j u pa 
j e pospešil tudi nadal jn jo loči tev širokih 
plasti prebivals tva o d tistih, k i so se iz 
predapri lske Jugoslavije imeli za n j e g o v e 
pok l i cne vodnike in besednike . V upanju, 
da si b o d o ti z okupa tor jevo p o m o č j o ohra­
nili vsaj neka j p o n jem d o v o l j e n e po l i t i čno-
gospodarske moči in da b o d o zadušili vsako 
progres ivno in demokratsko g ibanje , ki j e 
p o d vods tvom Osvobod i lne fronte začelo 
prehajat i v oborožen upor, so se ti vodnik i 
iz obeh tradicionalnih s lovenskih pol i t ič­
nih taborov tudi na p o d e ž e l j u vedno b o l j 
uslužno bližali okupac i j sk i oblasti, dok le r 
j i h ni železna log ika v r azvo ju pr ipel ja la 
naravnost — v narodno izdajstvo. 

Na te samozvane besednike in vodn ike 
l judstva j e začela graditi fašistična p o ­
litična oblast in j i h pr idobivat i za na jož je 
sode lovanje v va r l j ivem upanju, da j e z 
»vod i t e l j i« spravila -pod s v o j o streho tudi — 
l judstvo. V tem pa se j e p o p o l n o m a uštela. 

O P O M B E 

1. Podatki vzeti iz rokopisnega gradiva za razpravo: 
dr. Fr. Zwitter »Prebivalstvo na Slovenskem od X V I I I . sto­
letja do današnjili dni<. Razprave znanstvenega društva v 
Ljubljani , 1936. Prim, prav tam tudi zemljevid na str. 65. — 
2. Vlado Kozak: Nekaj o delu Partije med slovenskim kmeč­
kim ljudstvom. Delo , 1949, št. 5. — 7. N a velikonočni po­
nedeljek 1919. leta so se kmetje iz Vinice in njene okolice 
uprli in z vzkliki: Hočemo republiko! Hočemo zemljo! v 
veliki množici prišli na Vinico. Vodi la sta jili Žugelj Peter 
in Benec Ivan iz Podklanca. Množica je demonstrirala proti 
monarhij i in odstranila slike kralja Petra I . Ukinil i so ob­
činsko upravo in izbrali novo pod vodstvom Vlahoviča Franca, 
ki so mu ob stran postavili za tajnika M a K č a Petra. Vinico 
so proglasili za republiko, za njenega predsednika pa po­
stavili najstarejšega moža v kraju , 87-letnega Novosela iz 
Perudine. N a Vinico so tiste dni v množicah zahajali tudi 
ostali Belokranjci in sosedni Hrvatje in manifestirali za 
republiko. Tretjega dne pa so prišli orožniki in republiko 
zadušili . (Ti podatki so vzeti iz rokopisnega spisa Janeza 
Vitkoviča >Iz upornih dni belokranjskega ljudstva«.) Vin i -
škim upornikom je leto kasneje, 19. in 20. maja 1920, sodilo 
Deželno sodišče v Ljubljani kot delegirano sodišče, da b i 
razprava v Črnomlju oziroma Novem mestu ne razburjala 
preveč tamkajšnjega prebivalstva. »Slovenec« je objavi l po­
ročilo o razpravi pod naslovom: » V i n i c i z e m « p r e d 
s o d i š č e m (20. in 21. maja 1920, št. 113, 114). Objavl jena 
obtožnica je obtoženim očitala predvsem »protidržavno gonjo, 
naperjeno v prvi vrsti zoper Srbe in vladajočo dinastijo 
Karadjordjevičev«. — 4. Vlado Kozak, prav tam, str. 22—36. 

— 5. Tone Šušteršič - Tine Zeleznik: Opis razvoja K P v Beli 
krajini od začetka do vključno 1941. leta; rokopis. A r h i v 
C K Z K S . — 6. Vlado Kozak, prav tam, str. 21. — ?. I I . kon­
gres K P S , str. 46/47; Kreft Ivan, Beležke, str. 81 (rokopis). 
— 8. I I . kongres K P S , str. 55. — 9. Peter Romanic , ustni 
vir. — 10. Tone Šušteršič, prav tam. — It. Ivan Kreft , ustni 
vir. — 12. Peter Romanic , ustni vir. — 13. Tone Šušteršič, 
prav tam. — 14. Jakofčič Niko , Simec Milan, ustni vir. — 
15. Simec Milan, ustni vir. — 16. Dnevnik grofa Ciana, 
Predgovor, str. 10—16 in str. 48/49, 54/35, 59, 62, 73, 78, 80, 
103, 119, 126 hrv. prevod, 1948. — 17. Poročilo o operacijah 
v Sloveniji med 6. in 24. aprilom 1941. Arh iv X I . C . A . v 
M N O . - 18. Arh iv C C . R R . X I . C . A . , fasc. Seg. 1-21, št. 22; 

MNO. — 19. O samovoljnem premikanju meje na desnem 
bregu Krke primerjaj članek Iva Pirkoviča: »Polom«, SP, , 
27. X. 1950. Enake razmere so bile tudi na ozemlju med 
Krko in Savo. — 20. General Mario Robotti je v jeseni 1941 j 
v svoji spomenici za generala Roatto to spremembo v ljud- ; 
stvu tako označil: »Hladno vedenje prebivalstva, ki je spo- > 
čctka sprejelo našo zasedbo kot manjše zlo, se je od 22. ju- ̂  
nija postopno spremenilo najprej v splošno nemirnost, po- 1 
tem v odkrito in izzivajoče sovražnost, sedaj pa je izbruh- ' 
nilo v oborožen upor.« — Arhiv XI. C. A. v MNO. j 

Z A G R A D PRI P R E V A L JAH 

RIMSKO GROBIŠČE 
Jaro Sasel 

K o so Riml jani zasedli ozeml j e današnje 
Sloveni je , so našli tu b o l j tam manj c v e ­
točo kulturo. Stara selišča d o m a č i n o v so 
razširjali in povezova l i s trpežnimi poti , 
poskrbel i so za olajšan transport čet k 
obrambnim vozl iščem, uredili sol idno pošt­
no organizaci jo , ustvarili pa tudi o snove 
provincia lne organizaci je , k i se j e sčasoma 
vse g lob l j e in g lob l j e zakoreninjala . Č e ­
prav teh pokra j in , ki so b i le vedno lo ja lne , 
niso skušali nasilno kolonizirat i , so vendar 
o d l o č n o vodi l i nj ih pol i t ično-upravno in 
ekonomsko ž iv l jen je . Sicer pa na tvarno 
in delno tudi duhovno kul turo domač inov , 
k i so tvori l i og romno več ino prebivalstva, 
m e d kater im so posamezni rimski viš j i 
uradniki, komandant i in duhovn i š tevilčno 
malo pomenil i , niti niso mogl i od loč i lno 
vplivati . Posebno ne v deželah Nor iškega 
kraljestva, k i so obsegala severno Slove­
n i jo in pokra j ine d o D o n a v e . Bile so po 
pr i rodi ekonomsko in pol i t ično i>omembne 
ter so imele v tem pog ledu precejšen raz­
v o j prebivals tva že z a s a b o. T e so d o ­
živl ja le p o d novimi gospodar j i celo b l ago ­
stanje. 

Na novo ure jene ceste, po katerih se j e 
pos le j dolga stoletja pretakala nova kul ­
tura in opla ja la domačinska selišča o b 
straneh, so skrbno izpeljali , več inoma kar 
na starih osnovah. V drugi vrsti so skrbeli 
za vezne pot i m e d važnejšimi upravnimi 
centri. Več inoma nespremenjena — čeprav 
so j i h tudi porab l ja l i — so v začetnih sto­
letj ih puščali pota, k i so vezala zakotna, 
man j važna domačinska naselja. 

Rimska najdba, k i si j o hočemo pob l i že 
ogledati in k i j e ostala v S loveni j i začudo 
ob strani', pa v antiki ni ležala niti o b za­
kotni niti ne o b izredno pomembni pot i ; 
ležala j e v majhni dolini pozne j še Karan-
tanije, m e d današnjim Starim t rgom pri 
S loven jem Gradcu in P o d j u n o : v Mežiški 



Slika 1. Zagrad, tovarna za lepenko 

dolini . Cesta, k i j e iz Starega trga vodi la 
v Pod juno — oba kra ja sta bi la v antiki 
lokalni poštni postaji z imeni Cola t io in 
luenna —, j e tekla p o hr ibovi tem in utes­
n jenem svetu, k i se le o b Meži , m e d Rav­
nami in Preval jami , razširi v d o k a j rodo ­
vitno, čep rav ne ravno ve l iko dol ino (si. 2). 
Dol ina sama se nekako v sredini zoži, desni 
b reg Meže se vzpne in tam leži , poleg D o b j e 
vasi, zaselek Zagrad, k j e r j e na zemlj i šču 
tovarne za lepenko nak l juč je odkr i lo važne 
r imske starine (slika 1). 

Sredi p re j šn jega stoletja j e začel p o d ­
j e tn ik Lahovn ik o b p o b o č j u , h kateremu 
so zaradi nasipa van j a žl indre iz tedanjih 
preval jških železarn pritesnili Mežo , gra­
diti tovarno za lepenko, k i stoji še danes. 
Pri gradbenih del ih samih ali pa zaradi p o ­
večanega vodnega padca p o d j e z o m so pri­
šli — in posamič še pr iha ja jo — na dan sami 
marmornati predmeti , profi l i rane p lošče , 
reliefi, s tavbni členi, k ip in sarkofag (slike 
3 d o 11). 

Najdbe so vzbudi le zanimanje t ako j , k o 
so j i h odkri l i , k a k o r omenja 1. 1871 Jabor-
negg v kn j ig i Kärntens römische Al te r -
thiimer na strani 131 (izdani v C e l o v c u ) ; 

de lno so j i h tudi drugi popisal i ; okoris t i l i 
pa so se z nj imi predvsem domačini , k i so 
j i h zazidali v svo je hiše oz i roma v tovarno. 
Zato o večini p redmetov ni v e č sledu, č e ­
prav j e b i lo po iz javah oč iv idcev čez 60 
obdelanih kamenih k o s o v (Mitteilungen d. 
Zentra lkomm. III F. 1902 p . 154). 

Iz množine vel ikih in težkih na jdb na 
več ali manj istem mestu sledi, da n j ihova 
originalna lega ni dosti p remaknjena in da 
so ver je tno prav p r ipovedova l i stari l jud je , 
ki j i h Jabornegg omenja , češ da so se videl i 
okrogl i s ledovi temel jev »poganskega temp­
l ja« (Jabornegg 1. c ) . V n jegov ih časih pa 
že nihče v e č ni vedel za to mesto; p o vse j 
verjetnosti zato, ker so prostor medtem 
m o č n o zazidali in ker j e Meža v teku deset­
letij svet p r ece j preplavi la . Kasneje se j e 
po loža j še poslabšal in znanemu arheo logu 
Kubitschku, k i se j e za najdenine zanimal 
v začetku našega stoletja, se j e zdelo, da j e 
pros tor 'za p re i skovan je v e č ali manj ne-
prikladen, č e ne kar izgubl jen ; zaradi te 
i z jave K o r o š k o zgodov insko društvo ni pri­
čelo z izkopavanj i , čeprav j e nameravalo 
(Mitteil. d. Zent ra lkomm. III F. Bd. II 1903 
p. 242-250). 



Ker pr iha ja jo na jdbe na dan na raz­
meroma do lgem sektor ju v Mežini strugi, 
namreč od začetka tovarniških pos lop i j do 
Brančurn ikovega mostu (okol i 150 m) , sme­
mo sklepati, da j e b i l o grobišče prav na 
t e m mestu; kajt i le malo j e ver je tno, da 
bi mogla voda, četudi za časa v e č j e p o v o d -
nji, premikat i ogromen sarkofag iz mar-
mora. Grob i šče samo pa d o v o l j u j e drug 
sklep, namreč da tudi r imsko naselje ni 
m o g l o bit i da leč in da j e vodi la mimo njega 
cesta. 

Ko l iko r so najdbe, ki so vse iz marmora, 
ali pa vsaj o p o m b e o njih, še dosegl j ive , 
so opisane v naslednjem. 

Slika 3. Na o d l o m k u sta ohranjeni samo 
reliefni stopali in gol i meči l ebdeče postave, 
ki se le s prsti desne noge dotika valjastega 
podo lžnega roba. Na hrbtni plati moznica . 
Okrašena plošča j e stala najbrž v nagrobni 
kapel ici . 

Mitteil. d. Zentra lkomm. I l l F. Bd. II 1903, 
242—250. Sedaj v Ravnah na Koroškem 
(gimnazi ja) . 

Slika 4. Rel iefno izdelan zamišljeni Attis, 
podp i ra joč si g l avo z roko , gleda proti desni 
in j e ob lečen v hiton in boga to naguban 
plašč, na glavi nosi f r ig i jsko pokr iva lo . 
Z desne p lava proti n jemu krilat, go l G e n i j , 
ki prinaša v predse iz tegnjeni desnici p o - | 

sodo s koničn im p o k r o v o m . Prizor na plošči \ 
j e orientalska, s imbolična predstava žalo-i 
vanja in tolažbe. Jabornegg 1. c. piše, da j e i 
bi l kamen najden v gramoznici p o d B a r b a - 1 

Slika 5. Ocllonu'k reliefa (Foto Sasel) 

rinim hr ibom. Mitteil. d. Zentra lkomm. III 
F. Bd. II 1903, 242—250 s s l iko. Sedaj v C e ­
lovcu . 

Sl ika 5. O d l o m e k predstavl ja menda kos 
ramena in levi nadlaket neke figure. Sedaj 
v Ravnah na Koroškem (gimnazija) . ä 

Slika 2, Položaj najdišča (M. Bohinc) 



Slika 6 kaže nekaj pr imerov stavbnih 
č lenov in uglajenih marmornih plošč, ki j i h 
j e b i lo sprva og romno , pa so j i h l jud je p o ­
časi raznesli, tako da se danes da ugotovit i 
le še oko l i 30 k o s o v . Nahaja jo se porab l jen i 
de loma v tovarni za l epenko sami ali pa v 
soseščini kot pr i Kr ivogradu , Brančumiku , 
Lahovniku, v vodn jaku za tovarno in za­
zidani v most ičku čez Barbarin graben v 
D o b j i vasi. Večina j e bi la najdena sredi 
prostora m e d j e z o m in tovarno. 

Slika 7. T o r z o iz belega, ver je tno pohor ­
skega marmora, ki j e od ramena do rame­
na širok 56 cm, visok pa 116 cm; p o hrbtni 
strani g ladko zaobl jen . K i p upodabl ja v 
pr i rodni velikosti nižjega r imskega oficirja, 
ki j e ob lečen v tuniko in v tesno se pri­
lega joč , na spodn jem robu listnato narez-
Ijan oklep . O d pasu, ki ga pokr iva ok lep , 
vise usnjeni resasti prameni; prsi krasi od­
l ikovanje . M e č j e pri tr jen s š i roko v e z j o ; 
plašč pada čez rame in hrbet ter visi s spod­
nj im kra jem p r e k o levice . Vo j ščak izstopa 
neko l iko na desno, desnico dviga v g o v o r ­
niški kretnj i do mečevega ročaja . 

Luschin, Mitt. d. Zentralkomm., III F., i 
III Bd., 1905, 248. : 

R. Egger , Führer du rch d ie Antikensamnil . 
d. Landesmus. in Klagenfurt, W i e n 1924, p . 
54 Fig. 30. Führer d. d. Mus. d. gesch. V e - j 
reines f. Kärnten, Klagenfurt '» 1927, 5. Se- [ 
daj V Ce lovcu , v muzeju . 

SI. 8. Marmornat sarkofag ima z rel iefom j 
razč lenjeno le sprednjo stran, medtem k o ! 
so ostale g r o b o uglajene. Od loml jen i , s p ro - | 
fi l iranim o k v i r o m obdani napisni del , o d j 
katerega j e na začetku predzadnje vrstice i 
ohranjena črka M, v zadnji pa beseda FE- ] 
C E R V N T — črke so skrbno izdelane — , : 
zakl jučuje ta na spodnjem robu spiralasto; 
preple ta joča trakova, na obeh straneh pa se i 
o b okv i ru d v i g u j e j o akantovi listi, ki tvo- j 
r i jo stranski rob. Notranje stene sarkofaga \ 
imajo po vsej površini goste, p o do lgem [ 
vzporedne , g robo klesane ž lebiče . Moznica 
na spodnjem delu napisne p loskve j e kas­
neje izvrtana. 

Mitteil. d. Zentra lkomm. III F. 1902, 35' 
(najden nekaj niže od Brančurn ikovega ] 
mostu p r e k o Meže ) ; 293 s s l iko ; 1903, 242.: 

Slika 4. Attis . Višina i U cm (reprod. iz M I T T . d. Zentralkomm.) 



Slika 5. Odlomek z ramenom (Foto Sasel) 

Corpus inscr. lat. III 6522. Jabornegg 1. c. 
C Z N X X I X 1934, 140 s sl iko. AIJ 2. Sedaj 
služi pred Brančurn ikovo gosti lno v D o b j i 
vasi kot k lop . 

Slika 9. Reliefna plošča p r ikazu je p o ­
stavi, na pol obrnjeni druga k drug i : moža 
v togi in ob n jegovi desni ženo, sedečo na 
stolu z nizkim, ravnim in po lno izdelanim 
naslonom, žena j e upodobl jena de face. Z 
l ev ico se najbrž dotika naglavne tančice, ki 
j e od nje viden še p r e k o desnega podlaht ja 
viseči del. Njena drža j e na pol v levo okre -
njena, glava, ki manjka, ver je tno na levo 
sklonjena. Tudi mož j e upodob l j en de face 
z malenkostnim okre tom v desno. Opi ra se 
na desno n o g o ; v desnici, ki visi prosto ob 
boku , drži zvitek, p reko slabo ohranjene 
levice visi konec toge. Plošča predstavl ja 
nagrobnik z upodobl jen ima poko jn ima . 

Mitteil. d. Zetralkomm. III F. 1902, 393 s 
s labo fotograf i jo . Sedaj v Ravnah na K o ­
roškem (gimnazija) . 

Slika 10. Relief na bazi , ki j e izdelana v 
ob l ik i zgorn jega roba žrtvenika. Gola žen­
ska z gostimi, kratkimi lasmi stoji graci-
ozno, l ev ico ima dv ign jeno za g lavo , kakor 
da si poprav l j a lase, z desnico nekaj drži. 
Kvade r s s imbol i čno predstavo mladosti , 
ž iv l jenja , j e stal najbrž v lepi nagrobni 
kapel ic i . 

Carinthia I 1901, 126 omenja , da j e bi l 
kamen najden v Mežini strugi pri braniku 
mostu. Mitteil. d. Zentra lkomm. III F. Bd. 
II 1903, 242—250 s s labo s l iko . Sedaj v Rav­
nah na Koroškem (gimnazija) . 

N e k o l i k o niže od mostu p r e k o Meže so 
stari v svoj i mladosti videl i štrleti na istem 
mestu, od koder so potegnil i p rv i sarkofag, 
še enega. Tudi više o d mostu j e b i l o pred 
slabimi dvajsetimi leti vidnih v strugi v e č 
marmornih b l o k o v in plošč, ki so j i h pa 
p o v o d n j i p o n o v n o zasule. i 

O d kamenitega mostička čez Barbarin 
graben za 38 m po cesti proti Preva l jam in i 
sicer na njeni severni strani so pri kopa - ' 
n ju v o d o v o d n e g a j a rka nasekali z idova, ki j 
prihajata izpod današnje ceste in se 3—4 m \ 
od nje stekata v kot. Med obema j e b i l o | 
m n o g o rdeče ožgane prsti. Na njivi poleg ; 
j e bil najden d robec anifore. j 

Pri poprav l jan ju tovarniškega v o d o v o d a , ! 
nekako na sredini med kapel ico ob cesti • 
in tovarniškim pos lop j em (slika 1), so se : 
delavci na dnu 1.7 m g lobokega j a rka do-1 
taknili vel ikega kamenitega kvadra , k i ga 
niso izkopali . 

Slika 11. Relief predstavl ja moža v togi, 
ki stoji na ari (žrtveniku) in se z desno [ 
nogo opira na okrašeno, c i l indr ično cisto. 
Z desnico piše po zvitku, ki visi čez k o l e n o . . 
O d prsi proti glavi j e odluščen. Na dnu ; 
stojne p loskve ima moznico . Nagrobn ik z 1 
upodob l j en im poko jn im. : 

Sedaj v Kotl jah, pri Rimskem vrelcu. 
Za p loščo sicer radi — nedoločeno — pri- \ 

p o v e d u j e j o , da j e bi la najdena v Kot l j ah , ; 
kar j e pa neverje tno, posebno ker so na 
n je j s ledovi močnega vodnega brušenja, ki 
tam ne pride v poštev. Relief j e soroden 
onim iz Zagrada tako po vsebini kot po i 
iz pohorskega marmora. 

T o l i k o j e do danes notic in ohranjenih 
na jdb z Zagrada, ki so, kakor vse kaže, i 
iz pohorskega marmorja . • 

Č l o v e k a nekako preseneča obi l ica na j 
enem mestu najdenih rimskih stavbnih i 
ostankov. Navadno namreč opažamo razum- i 
I j ivo dejs tvo, da so novi naseljenci v o b - j 
d o b j u visokega srednjega veka porab l ja l i ^ 
r imske ruševine ko t ' stavbni material za ; 
svo je zidave. Zato pri raziskavah ant ičnih, 
selišč največkrat ne na jdemo drugega k o t : 
vkopane temelje zgradb, v s lo ju ruševin pa i 
niti ene cele opeke ali kamenitega b loka , ; 
ka j šele drugih porabnih in koristnih pred­
metov. A v srednjem veku niso porabl ja l i 
samo material iz rimskih naselbinskih ru- [ 

Slika 6. Nekaj gradbenih členov in oblog 
iz marmora {Foto Saše!) 



ševin, ampak tudi nagrobnike z rimskih 
pokopal i šč . T e m b o l j se moramo začuditi 
in razveseliti, da prihaja v Mežiški dol in i 
skupaj na dan tol iko de lov , ki so sestav­
ljali r imske grobnice , zlasti če — ver je tno 
zelo upravičeno — d o m n e v a m o , da pred­
s tavl ja jo na jdbe le majhen del bogastva, 
ki se še skriva p o d zeml jo . 

Skoraj nehote se vprašamo, kdaj in zakaj 
j e p rav na mestu današnjega Zdgrada živ­
l j en je tako ž ivahno vzcvete lo , da j e pu­
stilo tol iko s ledov za s e b o j . 

Celo tna na jdba ima p redvsem kar p reveč 
bogat značaj g lede na oko l j e , ki j e sicer 
revno z antičnimi starinami. Za Riml jane ^ 

so bil i naši kraj i , na primer o b progi 
Celje—Stari trg pri S loven jem Gradcu — 
Podjuna, prava divj ina. Zato j e tudi never­
je tno , da bi se kdor kol i , ki j e imel možnost 
za naselitev v v i soko civil iziranih predel ih 
Italije ali b l ižnjega Orienta, p ros tovo l jno 
naseljeval tod. C e so se pa po teh predel ih 
vendarle naselili^ prebivalci , vajeni tudi 
bol jšega in kl imat ično pr i je tne jšega živ­
l jenja , j i h j e k temu silil ali pok l i c ( t rgovci , 
uradniki, nekateri obrtniki) ali p a se niso 
mogl i naseliti drugod (dosluženi vo j ak i z 
odkazanimi posestvi in provincia lno-urad-
niško funkc i jo ) . Pa še tem, posebno doslu-
ženemu vojaš tvu, j e morala vlada da ja t i . 

Slika 7. Torzo rimskega oficirja (reprod. iz Eggerjevega vodiča) 



Slika 8. Marmornat sarkofag (Foto Sasel) 

Čedalje več pr iv i leg i jev za tako naselje­
vanje, bil i so na pr imer oproščeni t rgovske 
carine in niitnine, od l ikovani s pode l i tv i jo 
r imskega državljanstva, a včasih so j i m od-
kazali tudi posestva z domačini kmeti . 

Tudi na jdbe v Zagradu, ki j i h j e neka 
pr i rodna katastrofa zaščitila, da so se ohra­
nile spričo s rednjeveške gradbene d e j a v ­
nosti, imajo najbrž eno od naštetih mož­
nosti za ž iv l j en j sko ozadje . 

G lede časovne opredel i tve opisanih na jdb 
znanstveniki v g lavnem soglašajo. Na jdbe 
spadajo nekako v k o n e c 2. in začetek 3. sto­
letja p o našem štetju, tako po analogi jah 
noše in drže kot zaradi rabe sarkofaga 
(Mitteil. d. Zentra lkomm. III F. 1902, 393). 
\ isto smer nas vodi tudi vsebina rel iefov, 
ki de lno korenin i jo v helenist ičnem Or i -
entu, od koder so se kot ba jes lovne pred­
stave v o j a k o v pa tudi uradništva razširjali 
p reko imperi ja . Poseben vzpon j e dož iv ­
l ja lo na pr imer ravno češčenje Attisa in 
Venere od An ton inov da l je , kar se že — 
neko l iko ka jpada provincia l iz i rano, poseb­
no v izdelavi — odraža na naših reliefih. 
C e pa ima mož na nagrobnem kamnu 
(slika 9) res zvi tek z državl janskimi pra­
vicami, po t em mora biti samo iz časov 
p r e d razglasi tvi jo constitutionis Anton i -
nianae, to j e iz časov pred cesar jem Ka-
rakalo. 

Za terminus post quem pa da je m o č n o 
opioro vo jašk i torzo. Izmed vseh predmetov 
ta vsekakor na jbol j preseneča. Kakšen p o ­

men j e moral imeti ta prostor, da j e na j 
n jem sredi akt ivnega s lužbovanja umrl j 
of icir? Mislim, da nam j e z nj im zagotov-^ 
Ijen akt ivni vojaški uradnik, ki ga smemo -
v Nor iku časovno opredel i t i šele v o b d o b j e i 
p o markomanskem vdoru, k o j e d o b i l a ; 
p rov inca redno v o j a š k o enoto v zaščito. 
Vo jašk i uradnik, ki j e bil tu naseljen in 
tudi pokopan , bi bil mogel opravl jat i razne ' 
funkci je , na pr imer tudi upravo man j še : 

Slika 9. Reliefna plošča z možem in ženo (Foto Sasel) 



stražne postaje, toda v tem pr imeru bi m o ­
rali najti v o k o l j u vsaj nekaj vojaških sle­
dov . Moge l pa bi bil upravljat i tudi pod­
rejen upravni center ali pa vmesno poštno 
menja ln ico . 

Zagrad pri Preval jah leži natanko na pol 
pota med Starim t rgom in Pod juno , ki sta 
znani za tedanje razmere druga od d ruge 
tako odda l jen i rimski poštni postaji , da 
smemo m e d njima domnevat i vmesno me­
njalnico vprežne živine. C e bi to re j domne­
vali, da j e bila na mestu Zagrada zaradi 
vel ike razdal je postavl jena vmesna poštna 
menjalnica vprežne živine, bi morali sa­
mo s tem že domnevat i tudi zgraditev 
d ržavnega posta jnega pos lopja . T o r e j bi 
dobi la uradniška vojaška oseba, ki j e imela 
v tedanjih razrvanih časih še v e č j o mož ­
nost načelovat i postaji kot civi lna, razum-
Ij ivejše ozadje . T o j e ena razlaga za uradni­
ško de lovan je tod, b rez dvoma j i h j e še 
več ; na jbrž smemo v točki videti tudi 
neko zvezo z markomanskim v d o r o m p o d 
cesar jem M. A v r e l o m , ki j e iz teh k ra j ev 
izganjal baribare. 

T e ž k o pa si j e zamišljati, da b i torzo 
predstavl jal samo oficir ja , ki bi se dal 
upodobi t i ko t upokojenec^, k i bi torej pre­
ž iv l ja l na deželi le svo ja zadnja, stara 
leta. Danes j e namreč zakoreninjeno mne­
nje , da predstavl ja skoraj vsaka sled an­
tičnega funkcionarja na deželi samo n jegov 
upokoj i tven i čas, akt ivno d o b o s lužbovanja 
pa j e preživl ja l v mestih. K a k o r da dežela 
in vasi in strateške točke niso po t rebova le 
svoj ih uradnikov in komandantov in kako r 
da bi se da lo vse upravljat i in urejevat i iz­
k l j učno iz mest. Sicer pa so tudi veterani 
cesto moral i še d o l g o ostati »akt ivni« . Vse ­
k a k o r j e skrajno ma lo verjetna misel, da bi 
se oficir v antiki p ros tovo l jno odloči l , p re ­
življati pos lednja leta v puščobnih, r edko 
posel jenih kra j ih o k r o g Plešivca, nepri je tno 
oddal jen ih od antičnih cent rov tako od 
Ce l j a ko t od Gospe Svete. Za to mnenje 
tudi ni konkre tne opore . Nasprotno, torzo 
p r e d s t a v l j a akt ivnega oficir ja . T o č k a 
j e imela poseben pomen ali p o l o ž a j ; na 
n je j j e umrl nižj i oficir . 

Z navedenimi mislimi ni v nasprotju h o ­
tni j sk i nagrobnik (slika 11), ki nedvomno 
predstavl ja pisarja oz i roma nekega urad­
nika pri izvrševanju ž iv l jenjskega pokl ica . 
N j e g o v a noga se op i ra na o k r o g l o skrinj ico, 
v kateri so shranjevali akte in zapiske. 

Misel, da j e bi l Zagrad pri Preval jah v 
tistem času nekaka državna podeželska p o ­
staja, k r e p k o podp i ra jo trije ohranjeni 
reliefi funkcionar jev (slike 7, 9, 11); kajt i 

Slika 10. Relief s simbolično pred­
stavo mladosti (Foto Sasel) 

never je tno j e misliti, da bi kamni kar tri­
krat samo slučajno predstavljal i r imske 
uradne osebe oziroma, da bi kar trije 
uradniki sočasno ali zapored p rež iv l j a l i ' 
svo j p o k o j v Zagradu. 

D o g a j a n j a b i si mogl i rekonstruirati 
tako: Po vdoru Markomanov , ki so prodr l i 
do Aqu i l e j e , se j e v gveri lskih čistkah po 
Nor iku izkazala pomembna cesta Celeia-
Virunum in na n je j tudi točka, k j e r j e 
danes Zagrad pri Preval jah. Na tem zože­
nem mestu v dolini, k j e r j e antični most 
prestopal Mežo , so postavili Rimljani — ki 
so imel i tedaj nekaj let glavni vo jašk i stan 
V Loč ic i pri Šempetru v Savinjski dol ini 
— nekakšno državno, podeže l sko posta jo , ki 
j i j e morda kot prvi načeloval nižji akt ivni 
oficir , čigar od l ikovan je priča, da se j e iz­
kazal v bo j ih . Po dosle j ohranjenih spo­
menikih sodeč , postaja več kot s to let ni 
obstajala, ver je tno j e postala manj važna 
in bi la ukinjena v finančnih krizah sredi 
3. stoletja. 

Grob išče j e ležalo tore j ob antični cesti 
Cele ia—Virunum. Grobn i prostori so bil i 
v g lavnem pozidani z marmornimi kapel i ­
cami, g robnicami (ki so bi le obdane tudi 



Slika 11. Odlomek reliefa s pisarjem (Foto Sasel) 

Z ozidjein), v njih so stali sarkofag, reliefi 
in pridevki. Grobov menda ni bilo zelo ve­
liko, bili so pa bogato okrašeni in najbrže 
obsajeni z žalnim drevjem. Morda je imela 
ena grobnica med njimi okrogel tločrt — 
če smemo zaupati ljudskemu izročilu. 

To izročilo, ki pripoveduje o starem 
gradu na Temeljem — to je kmetija visoko 
na pobočju nad tovarno —, in na več na­
činov tolmači nastanek prevaljške farne 
cerkve Marije na Jezeru, Barbarine cer­
kvice in Rozalijiiie kapelice na pobočju 
Barbarinega hriba (F. Kotnik, Storije 1924 
p. 41—42; V. Möderndorfer, Koroške na­
rodne pripovedke, Celje 1946 p. 234), je še 
danes zelo živo in je še pred kratkim vzpod­
bujalo marsikoga na »lovu za zakladi«. 
Vsakdo namreč domneva, da je grad stal 
za kmetijo Temelj na gričasti vzpetini, ki 
je vsa iz sive skale in skoraj brez humusa. 
Z imenom te kmetije in z domnevnim gra­
dom so spravljali tudi v zvezo ime tod raz­
prostirajoče se katastrske občine Zagrad. 
Ko je Meža naplavljala obdelano marmorno 
kamenje, so se te govorice učvrstile; do­
mačini so ga smatrali za ostanek gradu. 

ki se je nekoč zrušil s pobočja — kar je 
prirodno nemogoče, ne glede na to, da 
gradu na Temeljem sploh ni moglo biti. 

Vendar bi se iz številnosti in relativne 
pomembnosti teh najdb dalo pojasniti 
morda ime Temelj in Zagrad. Kajti zgradbe 
bogatih ljudi iz rimske dobe so morale da­
jati kot ruševine v obdobju srednjega veka 
dojeni graščine. In prav lahko je, da si je 
kmet postavil hišo na ozemlju teh ruševin 
— »Na temeljem« —, ki so padle v njegovo 
last. Drugi kmetje so prebivali potem »za 
gradom«. Morda so posestniki na »Teme­
ljem« pozneje odprodali nekaj parcel, med 
njimi tudi tisto z na pol pozabljenimi rim­
skimi ruševinami v dolini, sami pa zadržali 
zgoraj ime do danes. 

Naj še omenim pripovedovanje o kape­
lici sredi farovškega polja, češ, da sta pod 
njo pokopana v prastari dobi ubita meniha-
misionarja, in da se je na tem mestu našel 
Rozalijin pas, njeno truplo — utonila je v 
jezeru — pa tam, kjer je graščak, njen oče, 
postavil Rozalijino kapelico. 

O P O M B E 

1 Dos le j je deloma objavljena v teže dostopnih, staro-
avstrijskih časopisih; širše zajet pregled o najdbah daje 
edino arheolog W . Kubitschek v Mitteil. d. Zentralkomm. 
III F. Bd. II 1905, 242—250, kjer pa tudi ne upošteva vsega 
gradiva. D a bi odkritja prišla do večje eene, jih objavl jam 
v sintetičnem pregledu na tem mestu. 

' kot meni R. Egger 1. c., ki torzo zaradi p o d o b n o s t i 
s t. im. »Noriškim vojakom« iz Celja (slika v Kroniki slov. 
mest, letn. II 1935 p. 61) datira na konec 3. stol. Toda 
kipa sta stilno različna; medtem namreč, ko je v prvem 
še energija, preciznost izdelave, naslonjena na sodobne ana­
logije, je le-ta pri celjskem bolj zabrisana, slog je miahav, 
okraski nestvarni. Sicer pa celjski še ni zrel za primerjanje , 
spori krog njega še niso poravnani (prim. B. Saria, CZN 
X X X I I I 1938, 32), bil je najbrž v renesansi predelan. Poleg 
tega pa datirajo kip iz Zagrada drugi predmeti. ^ 

PRVI LJUBLJANSKI LIVARJI ZVONOV 
IN TOPOV 

Vladislav Fabjančič 

Zvonarstvo se je razvilo v samostojno pa­
nogo umetne obrti že v starem Orientu. 
Poznejši Gi 'ki in Rimljani so zvončke in 
kraguljčke rabili v razne namene: z njimi 
so sklicevali zborovanja, se jih jMjs luževa l i 
pri kultu, jih rabili kot amulete, ženske 
so si jih nadevale za okras, a za singali-
ziranje so jih dajali ovcam okoli vratu. 
Po rimskem izročilu se je raba zvonov za 
krščanske obrede razširila v zgodnjem 
srednjem veku iz Irske ter so začeli zvo-

Uredništvo objavlja študijo pokojnega prijatelja K r o ­
nike v izvirnem pisateljevem slogu. 



nove ulivati iz brona nekako v VII. ali 
VIII. stoletju. 

Tehnika zvonarstva, posebno umetnost 
vskladitve mere, teže in glasu, je bila skriv­
nost, ki jo je zvonar zapuščal svojim po­
tomcem. Šele v XVI. stoletju so v Italiji, 
Franciji in Angliji razložili temelje te 
umetnosti, ki je polagoma postala eksaktna 
veda. Tehnološko je proizvodnjo zvonov 
prvi obdelal Theophileis Burgerasa v Fran­
ciji v XII. stoletju in sicer takole: 

Najprej napravi mojster na kalupnici 
ilovo jedro. V ta namen vzame dolg kos 
hrastovega lesa, ki ga obdela v obliki ostre 
štiristranske piramide s pravokotnim pre­
rezom. Ta kos lesa, ki se da obračati med 
dvema deskama s pomočjo velikega svedra, 
oblaga s plastmi drobno mlete gline ali ilo­
vice, debelimi vedno po dva prsta, dokler 
ne doseže željene oblike. Na to jedro naloži 
zopet plast na plast tolšče (loja), da dobi 
pravi kalup zvona. Včasih so delali model 
tudi iz voska in so po uporabljeni količini 
voska vedeli, koliko bodo rabili bronovine. 
Pri nalaganju tolšče napravi mojster obroč 
kalupa poljubno debelejši kot vrat, sploh 
da modelu obliko, kakršno naj bi imel 
zvon. Pri neprestanem vrtenju kalupa iz-
lika vrhnjo plast tolšče z ostrim železom. 
Morebitne posebne okraske kot cvetlice in 
vitice tudi črke in številke vreze v to str­
jeno tolščo, prav tako tik vratu znane 
»luknje«. Kalup se pokrije z več plastmi 
fino presejane in dobro premešane gline, ki 
tvorijo kalupni plašč. V toliko gotovo delo 
se vzame s kalupnice, izvleče se oblikovni 
les in nasadi na pokoncu postavljeno obliko 
klobuk, sestoječ iz vratu in zveze med zvo-
novim trupom ter krono s šestimi koreni­
nami. Tako, Z " ilovnim plaščem ogrnjeno 
in z železnimi obroči krog in krog opasano 
obliko šele nato pogreznejo v pripravljeno 
jamo in j o izžgo, da se stopi tolšča in iz­
teče skoz dve v obliko vtolčeni odprtini. 
Tako se dobi potrebni votli prostor in litje 
se lahko začne. S stopljeno bronovino na­
polnjena oblika se po prejšnji ohladitvi 
potegne iz jame in razbije, ko se docela 
ohladi. Končani zvon se dene zopet na ka-
lupnico in izgladi s peščencem. To glajenje 
pa v večini primerov ni bilo tako učinko­
vito, da bi odstranilo napake pri litju, 
nastale zaradi odkruškov iz plašča forme. 
Včasih j e sploh izostalo in je površina 
takega zvona raskava. 

To je osnovni postopek ulivanja, ki se 
v svojem bistvu skozi stoletja ni mnogo 
predrugačil. Glavna sprememba je v tem, 
da rabijo sedaj namesto lesenega zidano 

jedro, ki ga zgrade kar v livni jami. Na 
jedro nadeti ilovici dado primerno obliko 
s pomočjo šablone, ki se vrti okoli osi. 

V začetku so bili vsaj v naših krajih 
zvonovi podolgovati. Pozneje se j e večal 
premer v vencu, tako da je širokost dosegla 
in včasih celo presegla višino. Tudi velikost 
in teža zvonov sta s stoletji napredovali, 
zlasti od XIV. stoletja dalje, potem ko so že 
prej prešli od kovanja k ulivanju. 

Najstarejši zvonovi so brez napisov, po­
zneje dobe kratke napise, nato pa vse 
daljše. Pogosto imajo ti napisi zgodovinsko 
in umetnostno-zgodovinsko vrednost. Na­
vadno je v njih poleg kakega pobožnega 
reka naznačeno ime zvonarjevo, njegovo 
mojstrsko znamenje in letnica litja. Po­
nekod pa manjka eno ali drugo. Napisi na 
starih zvonovih so vedno zgoraj pod klo­
bukom, pozneje pa spodaj ob krilu. V 
začetku so uporabljali rimske začetnice 
(majuskule). Od XI. stoletja pa tudi že 
romanske, nato do konca XIV. stoletja got­
ske začetnice. V XV. stoletju nad vlada j o 
gotske male črke (minuskule). Sredi XVI. 
stoletja so se oprijeli latinskih majuskul. 
Jezik napisov je bil v naših krajih v sploš­
nem latinski, pozneje, zlasti v protestantski 
dobi, tudi nemški ali obojni. Z rekatoliza-
cijo zmaga zopet latinščina. Prvi slovenski 
napis je verjetno šele na velikem zvonu 
v Crngrobu iz 1. 1807. Okraskov na zvo­
novih v začetku ni bilo, pozneje pa jih je 
bilo vedno več in postajali so vedno večji. 
Večinoma so to podobe iz cerkvene mito­
logije, odtisi medalj, kovancev, pečatov itd. 

V začetku j e zvonar napise, okraske in 
podobe za vsak zvon posebej vrezal ali 
vpraskal v zvonove obliko. Tedaj je bil 
zvonar obenem podobar in marsikdaj tudi 
resničen umetnik. Še pred iznajdbo tiska 
pa so začeli zvonarji uporabljati za besedilo 
na formah posebej izdelane premične črke, 
ki so jim služile še pri nadaljnjih litjih, 
tako so oni pravzaprav pravi iznajditelji 
premičnih črk. Tudi od prvotnih samostoj­
nih podob in znamenj pri vsakem zvonu 
posebej so prešli k šablonam, tako da j e 
ulivalni postopek postajal hitrejši, indi­
vidualnost zvonarjevega dela pa vedno 
manjša. 

Razen menihov so od konca IX. stoletja 
ulivali zvonove tudi svetni livarji. Hodili 
so od kraja do kraja in prenašali s seboj 
svoje livarsko orodje. Napravljali so si 
začasne livarne v krajih, kjer so dobili 
naročila. Na ta način si lahko tolmačimo 
veliko prostornost ozemlja, kjer naletimo 
na izdelke posameznih zvonarjev, čeprav so 



bile ceste v tistih časih skrajno slabe. Ven­
dar imamo že v XVI. stoletju poleg pre­
nosnih tudi stalne livarne. Z razcvetom 
mest v XIII. stoletju je postalo livarstvo 
cehovsko urejeno rokodelstvo. Razen zvo­
nov so ulivali livarji tudi svečnike, kotle, 
pulte, večje možnarje za lekarne in proda­
jalne ter manjše za gospodinjstva itd. Mož-
narji so dobivali umetniške okraske še 
prej kot zvonovi, kjer je bojazen za zvoč­
nost ovirala razvoj reliefov. 

Zelo zgodaj so se zvonarji lotili ulivanja 
topovskih cevi. Hladno topništvo, me­
talne stroje, je poznal že stari vek. Bar­
barski narodi v Evropi jih pri svojem pre­
seljevanju, kot se zdi, niso uporabili. Pač 
pa so se ohranili v Orientu, od koder so 
spet prišli v Evropo. V XIV. in deloma v 
XV. stol. se mešano uporablja staro, meha­
nično topništvo in nove »ognjene cevi«. 
Smodnik so uporabljali že 1. 1230 za rakete, 
šele stoletje pozneje pa za topovske cevi, 
ki so bile v začetku iz lesa, prevlečenega s 
pločevino, in okovane z železnimi obroči. V 
zadnji tretjini XIV. stoletja so topove že 
splošno uporabljali; na mesto lesa je sto­
pilo kovano železo. V XV. stol. se pojavi kot 
topovina poleg brona tudi železo, vendar 
so livarji brona v spretnosti daleč preka­
šali livarje železa. Od konca XV. stoletja so 
zvonolivarji obrtema izdelovali topovske 
cevi. Zato imajo številni mojstri v svojih 
grbih poleg podobe zvona tudi prekrižane 
topovske cevi in se imenujejo »livarji topov 
in zvonov«. Površino topov so še bolj kot 
zvonove krasili z raznimi plastikami, ki so 
večkrat prave umetnine. Profilna podkre­
pitev je topu prej koristila kot škodila. 

L I V A R J I V L J U B L J A N I 

Ozemlje, ki je bilo pozneje delovno 
področje ljubljanskih livarjev, so prvotno 
zalagali z zvonarskimi izdelki znani in 
neznani livarji z benečanskega ozemlja pa 
tudi z nemškega severa, pozneje nastopajo 
še Furlani in Goričani. Nasprotno opažamo, • 

da posegajo kmalu tudi ljubljanski livarji j 
daleč na tuje področje. Vse to se da naj- ; 
bolje razvideti, če predstavimo, da so vsi ti j 
livarji bili več ali manj potujoči zvonarji. • 

Namen te razprave ni, da bi se pečala v , 
prvi vrsti z zvonovi, ki so stoletja peli po j 
slovenski deželi. To delo so opravili več; 
ali manj popolno že drugi.' Pričujoči spis ] 
se tako bavi predvsem z ljudani, z mojstri, ki : 
so izdelovali te zvonove, z livarji, ki so iz ^ 
brona ulivali zvonove, topove in druge iz- ' 
delke in so bili iz Ljubljane ali pa so imeli 
tu svoje delavnice. Ta stran je manj obde-1 
lana, zlasti tudi zato, ker raziskovalcem niso i 
bili dostopni arhivski viri^ in j e šlo pisate-j 
Ijem v prvi vrsti za registracijo in opis 
izdelkov z umetnostno-zgodovinskega vi­
dika. Ta razprava pa naj predeči, kolikor • 
se to da, žitje in bitje njihovih ustvarjal-' 
cev in oblikovalcev, naj bo eden izmed š 
stavbnih kamnov velike delavnice ljub- j 
Ijanske obrti in industrije vseh strok. j 

Zanimivo je, da je bil na slovenskem jezi- I 
kovnem ozemlju naziv »zvonar« star do- ; 
mači izraz. Za kajkavsko Hrvatsko imamo; 
naziv »zvonar« izpričan že za XV. stoletje. 
Iz latinskih zapiskov poznamo prva dva; 
zagrebška zvonarja, očeta in sina, ki sta; 
se oba pisala Jurij Miketič (»cum provido ; 
viro Georgio campanatore filio Georgii filii j 
Mykethych de Gordwoa habitatore diete j 
civitatis«).' \ 

V zapiskih se sin navaja med leti 1435 ^ 
do 1445.* Sledil jima je »campanator Tho-; 
ma«,' ki se imenuje 1. 1446.* Naslednji zvo­
nar, ki je deloval v Zagrebu med leti 1458 
in 1487, pa ima tudi priimek Zvonar, j e ^ 
Elija Zvonar, livar zvonov, zagrebški me­
ščan, sin Benediktov iz Požege (Hya — tudi; 
Elyas = zwonar, campanarum fusor, filius • 
Benedicti de Posega).'' Do 1. 1480 se ime-; 
nujejo V istih virih še trije drugi »campa-i 
natores« v Zagrebu, »fusor campanarum« pa] 
je nazvan samo Elija Zvonar. Med leti 1480 i 
in 1523 se imenuje Nikolaj Zvonar (Nico- \ 
laus Zwonar, včasih samo Nicolaus campa- | 
nator), ki j e bil mestni svetnik (consilia- ] 

Slika 1. Napis mojstra Jurija Ljubljanskega na zvonu iz 1. 1467 v Trstu (reprod. 
iz Guirs I, 186) 



rius) in zapriseženec (juratus).^ Lep primer, 
kako se je naziv rokodelstva prijel kot pri­
imek. 

Zvonovi brez napisa. Kot najstarejši zvo­
novi se na splošno štejejo tisti brez napisa 
in brez slehernih okraskov. Seveda pozna 
tudi to prav^ilo izjeme in sicer celo vrsto. 
Zato naj navedemo tukaj zaradi boljše po­
polnosti slike samo nekaj zvonov brez na­
pisa, ki o njih poroča zvonarska literatura 
Slovenije: majhen zvon v Slepščeku pri 
Mokronogu, podolgovat zvon v Tržišču pri 
Mokronogu, podolgovat zvon v Gor. Mokro­
nogu pri Trebelnem, v Brusnicah pri No­
vem mestu, v Globokem dolu pri Mirni 
peči. Na Brišah pri Kolovratu (okraj Tr­
bovlje) ' ter poldrugo ped dolg, podolgovat 
navček v Zajčji vasi pri Kočevju.'" Dalje 
zvon brez okraskov in slabe oblike iz XIV. 
stoletja v Cepiču v Istri, ki nosijo samo 
mojstrski znak. 

Zvon v Cepiču je tehtal 35 kg in meril v 
premeru 36 ter v višino 39 cm." Menda so 
vsi ostali znani zvonovi brez napisa od 
benečanskih mojstrov. Njihovo nahajališče 
je večinoma v Istri in ni razviden kakršen 
koli vpliv iz Ljubljane. Precej popoln 
seznam zvonov brez imena zvonarja ali 
tudi brez slehernega napisa je sestavil svoj-
čas J. Šašelj, pozneje pa Gnirs v svojih 
navedenih delih. Teh zvonov večinoma ni 
več. Pobrala jih j e prva svetovna vojna. 
Kar j e še ostalo, je utonilo skoro vse v 
viharju polpreteklih dni. Veliko so zakri­
vili med drugimi tudi odgovorni cerkveni 
in necerkveni predstavniki zadnjih stoletij, 
ki niso pokazali skoro nič potrebnega 
razumevanja za zgodovinski in umetnostni 
pomen starih zvonov, ampak so hiteli pre-
tapljati stare, 'sicer majhne in lahke, toda 
mnogokrat lepe ali vsaj značilne zvonove v 
velike in težke. 

V Ljubljani sta dve nedvomno ugotov­
ljeni bronolivarni. Prva je obratovala vse 
do leta 1784 na Karlovški cesti, kjer j e 
stala tako imenovana »Wasserjeva kasarna« 
(po lončarju Francu Wasserju v letih 1815 
do 1832), sedaj hišna št. 13. Drugo, kasnejšo 
delavnico je šele 1723 ustanovil zvonar 
Luka Dimec na prostoru poznejše Samas-
sove zvonolivarne na Karlovški cesti št. 1. 

Toda vse kaže, da to nista najstarejši 
livarni v Ljubljani, marveč da j e bila 
prvotna livarna znotraj mestnega ob­
zidja in sicer po vsej priliki na Rebri, 
zadaj za današnjo hišo št. 17 na Starem 
trgu. Tam je v mestni davčni knjigi za 
1. 1601—03 zabeležen z obrtnim davkom 
zvonar Elija Somrak, v istih letih pa je v 

isti davčni knjigi naveden še drug zvonar, 
Jožef Rotar, ZSL katerega vemo nepobitno, 
da j e imel obratovališče na Karlovški cesti 
(danes št. 13). Drugič je gotovo, kot bomo 
videli, da so bili ljubljanski livarji zvonov 
v XVI. stoletju hkrati tudi livarji topov, 
ker bi bilo za tisto dobo, ko turška nevar­
nost še ni minila, pač nepremišljeno ulivati 
topove izven mestnega obzidja. 

Kdaj je bila livarna na Rebri ustanov­
ljena, o tem se da le domnevati. V začetku 
XVI. stoletja je že delovala, verjetno pa 
že prej, vsaj tedaj, ko naletimo na prve 
livarje v naših krajih, za katere se z goto­
vostjo ve, da so bili iz Ljubljane. To pa 
je bilo sredi XV. stoletja, podobno kot v 
Zagrebu. 

I. Šašelj navaja v svojem seznamu kranj­
skih zvonarjev (Carn., 230) kot prvega po 
imenu znanega ljubljanskega livarja Niko­
laja Vivencija, sina Nikolaja. Še v Zgo­
dovinskem zl3orniku 1. 1889 (št. 6) pa si je 
sam bil na negotovem, ali je VIVENCIUS 
NICOLA »lil v Ljubljani ali kje drugje, 
kajti na nobenem (njegovih zvonov) ni ime­
novan kraj«. Gnirs meni, da Vivencija ni 
prištevati med ljubljanske livarje, že za­
radi prostranosti ozemlja ne, na katerem 
naletimo na njegove zvonove: od Hollenegga 
na Štajerskem pa do Dobrinja na otoku 
Krku in do Zadra v Dalmaciji. Deloval je 
v letih 1328~1355.'2 

Vivencij je ulival 1328 zvonove skupaj z 
mojstrom Belom;" kot zv^onar'* je znan 1338 
tudi Vivencijev sin. Vivencijevi kakor Be-
lovi zvonovi so podolgovati brez podob in 
okraskov, s pogosto lepo izdelanimi napisi 
v gotskih majuskulah. 

Za naslednje tri zvonarje, katerih imena 
so Šašljevi informatorji čitali »ANMO-
NIVS« (1382), Mihael (Micael, 1383) in Bar-
tholomaeus (1387), pravi pisatelj sam, da 
se ne da določiti, so Ii lili v Ljubljani ali 
ne. Nekaj njihovih zvonov se je pač našlo 
na Kranjskem. AnMonius bo vsekakor pra­
vilno čitano AnTonius. Ta je bil član stare 
beneške družine zvonarjev. Svojo delav­
nico je imel v Benetkah med leti 1382 in 
1432*5 je zvonove izvažal ali pa jih hodil 
lit tudi v naše kraje. Micael je ulival v 
letih 1382—1385. Od njega so bili ohranjeni 
do prve svetovne vojne zvonovi: v Bol juncu 
pri Dolini, okraj Koper (t. 81 kg, pr. 457, 
v. 74 cm)"' iz 1. 1382; brez letnice v Korniču 
na otoku Krku (t. 35 kg, pr. 35,5, v 55cm)'^ 
ter še eden, ki ga navaja Šašelj (Zg. zb. 
1889, 6) iz leta 1383 brez navedbe kraja. 
Mogoče je imel Mihael svoj sedež kje na 
Kranjskem ali na Primorskem, kakor do-



mneva Gnirs. Njegovi zvonovi so podolgo­
vati brez okraskov. Tudi glede JERNEJA 
(Bartolomaeus) se ne da ugotoviti kraj, kjer 
je ulival zvonove. 

Jurij Ljubljanski (1467—1468). Prvi za­
nesljivo ljubljanski zvouar je bil Jurij 
Ljubljanski (Georgius de Laibaco). Od 
njega je ohranjen samo zvon iz 1. 1467 
v zvoniku cerkve sv. Justa v Trstu (pr. 
131 cm, v. 154 cm), kjer je v napisu z got­
skimi minuskulami označen ljubljanski li­
var: »completum est hoc opus per manus 
georii de laibaco. 1467«.'^ Po tem napisu 
smemo soditi, da je bil zvonar Jurij pač iz 
Ljubljane, zvon pa je najbrž ulil kar na 
mestu v Trstu. 

Sašelj navaja še en enak napis iz 1. 1468, 
ki mu ga je poslal A. Samassa brez sle­
hernih drugih navedb.'' Gnirs navaja še 
nekaj zvonov, ki so po njihovih posebnostih 
sodeč morda le delo Jurija Ljubljanskega, 
in sicer: dva zvona v Starem trgu pri Ložu, 
zvon na Petelincu pri Preski, na Sladki gori 
(Šmarje pri Jelšah), v Dednem dolu pri 
Višnji gori in v Ortneku.^" 

Matej Ljubljanski (Mateas de Labaco). 
Drugi po imenu znani ljubljanski zvonar 
je Matej Ljubljanski, ki ga Sašelj in Gnirs 
sploh ne navajata, a nam je Kukuljevic^' 
ohranil njegovo ime. V Ozlju pri Karloveu 
je bil v njegovem času (1891) zvon, ki je 
bil baje tjakaj prenesen iz Modruša in imel 
napis v latinskih majuskulah: 

IHS * MARIA * MAGISTER * MATEAS 
* DE * LABACO * ME * FECIT 

Nato je upodobljena papeška tiara z 
dvema navzkrižnima ključema in letnica 
1491. 

To je vse, kar vemo o tem zvonarju. 
Frančišek iz Padove (Franciscus Patavi-

nus). Sašelj ga šteje med zunanje zvonarje, 
Gnirs^^ pa med ljubljanske po krajih, kjer 
so imeli njegove zvonove. Iz 1. 1529 je bil 
njegov zvon v župni cerkvi v Polhovem 
Gradcu (t. 163 kg, pr. 65, v. 81 cm), iz 1. 1530 
četrti zvon na Bregu (Šmartin pri Kranju). 
Pod napisom v gotskih minuskulah je 

majhna okrogla podoba, predstavljajoča trii 
kralje, ki neso darove.^' Iz 1. 1534 je romar- i 
ski zvon na blejskem otoku (t. ok. 150 kg, i 
pr. 66, v. 56 cm). Zvon ima dve pobožni! 
podobi, dolgi po 6 cm in po 4 cm široki, ter i 
na obeh straneh svečnik s svečama in z I 
okraski.2* Vsi napisi na teh zvonovih so v j 
gotskih minuskulah: '. 

•i" opus francisci patavini mcccccxxxvll "i" \ 
Napis na romarskem zvonu na blejskem | 

otoku. Lavtižar, Radolica str. 68. i 

Blaž Zingiesser. Točuejše pismene, arhiv­
ske podatke imamo šele o naslednjem 
ljubljanskem livarju, ki je bil doslej j 
popolnoma neznan. Nimamo sicer nepo- • 
srednih dokazov, da je Blaž Zingiesser • 
poleg topov ulival tudi zvonove, smemo pa 
tako sklepati po tem, da je njegov nasled- ; 
nik dokazano ulival oboje. Prvi zapisek o j 
Blažu Zingiesserju je v ljubljanskem mest-j 
nem sejnem zapisniku iz 1. 1537. V uvod- , 
nem seznamu zunanjih svetnikov, ki so bi l i ' 
izvoljeni 25. julija 1536, je naveden »Blasy; 
Zingiesser« na predzadnjem mestu druge; 
polovice^' 24-nikov, ki naj bi se prvič ude- \ 
ležili seje v petek 11. avgusta. Po tem vrst- ! 
nem redu moremo sklepati, da je bil to = 
leto verjetno prvič izvoljen v zunanji svet. i 
Vseh 37 svetnikov z županom in sodnikom • 
vred je zapisano z imenom in priimkom, j 
torej je tudi Zingiesser priimek, ne pa. 
poklic, čeprav je bil ta Zingiesser res kosi-j 
trar (Zinngiesser), kar izziva domnevo, daj 
je ta umetnost bila v družini že stara, naj-t 
manj pa od tedaj, ko so se priimki ustalili. I 
Na Jakobovo 1537 je bil ponovno izvoljen 
v zunanji svet in se je povzpel za tri mesta 
više v seznamu druge polovice zunanjih i 
svetnikov. I 

Tretji zapisek o njem je še iz istega leta, 
ko ga je mestni svet poslal z »mestne' 
pravde« v petek 9. marca 1537 skupaj z ; 
Gregorjem Sorcem^^ k ženi Janeza Schöna ^ 
vprašat, ali privoli v prodajo njune hiše,; 
ki je stala »na Starem trgu med Gregorjem' 
Tribavšičem (tribauschitz) in mestnim zi- \ 
dom proti vratom, segajoče gor v hrib« (da- • 
nes Florijanska ul. 39).2' , 

Slika 2. Mojstrski napis l ivarja Lenarta (reprod. iz Gnirs I, 41) 



Dalje čitamo o njem v sejnem zapisniku 
od soliote 11. avgusta istega leta, ko je Apo-
lonija, vdova po meščanu Lenartu Wodenu-
Slatinšku. tedaj žena trgovca in mestnega 
sodnika Mihaela Tišlerja,^^ prosila mestni 
svet, da bi smel pred mestnim sodiščem v 
Celju zastopati njene zahteve do zapuščine 
umrlega celjskega meščana Benedikta Zin-
giesserja tukajšnji meščan Blaž Zingiesser.^' 
Ker njen mož temu ni ugovarjal, je bilo 
Blažu izdano sodno pooblastilo (ein gericht 
Zeug vbergab brieff). Zdi se verjetno, da 
sta bila ljubljanski in celjski Zingiesser 
najbližja sorodnika — morda brata — in 
Polona Tišler verjetno njuna sestra. Odpira 
se tudi vprašanje, če ni imelo Celje že v za­
četku XVI. stoletja svojega livarja — kosi-
trarja (Šašelj pozna v svojem seznamu zvo­
narjev kot prvega v Celju šele Nikolaja 
Urbana Boseta v letih 1669 do 1689). 

Prvi dokaz, da je bil Blaž Zingiesser res 
livar, imamo v sodnem zapisniku z dne 
28. jan. 1541. Tedaj ga je tožil veletrgovec 
in bivši župan Janez Weilhammer,'" da mu 
je dolžan za tri dobave bakra (an dreyen 
Posten Khupher), ki jih je prejel od nje­
govih uslužbencev, 13 dukatov in 24 kraj­
carjev. Po posredovanju sodišča sta se 
stranki poravnali na polovično vsoto. 

L. 1541 Blaž Zingiesser ni bil v mestnem 
zastopu. Umrl je najbrž 1. 1543, ker se 
28. marca 1544 že imenuje rajnki." Hišo je 
imel na današnjem Starem trgu št. 8 zraven 
hiše Roti je Stangl, v novo poročene z An­
drejem Remerjem.'-

Lenart Giesser (1544 do pribl. 1571). Bla-
ževa vdova Uršula se je poročila z mladim 
kositrarjem Lenartom Giesserjem. V petek 
3. oktobra 1544 se med štirimi požarnimi 
nadzorniki (Feur beschauer) na Starem trgu 
navaja »mladi kositrar« (der Jung Zingies­
ser), v petek 6. marca 1545 je med novo 
sprejetimi meščani tudi že Leonhart Gies­
ser. Meščanov sin ni bil, ker sta taka dva: 
Janez Ruedolf in Gašper Slatenšek, nave­
dena posebej. 

Njegova priletna žena je že leto prej, 
50. novembra 1. 1544, napravila oporoko. 
V drugi točki določa, da se naj iz vsega 
njenega premoženja najprej poplačajo vsi 
dolgovi, ki sta jih napravila skupaj s 
prvim možem Blažem Zingiesserjem. Izvzeto 
pa j e orodje in kar spada k rokodelstvu. 
Tretja točka oporoke pravi: »Mojo hišo, 
stoječo med hišami rajnkih Gregorja 
Stangla in Volbenka Mara, ki v njej 
sedaj stanujemo, in sva j o gori ome­
njeni moj prejšnji mož in jaz pridobila 
s svojim marljivim delom pošteno in z 

muko, kakor j e vsakomur znano, naj dobri, 
pošteni in v zadevah izvedeni ljudje oce­
nijo, kakor je prav in se spodobi.« Ko bo 
to storjeno, imj se izroči najbližjim dedi­
čem in sorodnikom njenega prvega moža 
10 renskih gld, »ker sva to hišo, kot rečeno, 
skupno zadobila«. Preostala vsota od oce­
njene hiše naj se razdeli na dve polovici. 
Od ene naj se poplačajo dolgovi, če drugo 
njeno imetje za to ne bi zadostovalo. Kar 
bi od te prve polovice še ostalo, zapušča 
svojim najbližjim dedičem in sorodni­
kom. Orodje z vsem, kar spada zra­
ven, ter polovico hiše in ostale svoje za­
puščine voli »iz priznanja ljubezni in zve­
stobe ter po ženitnem dogovoru« svojemu 
drugemu možu, ki naj mu po izpolnitvi vseh 
obveznosti ostane hiša, da bo lahko v njej 
stanoval. Oporoko je spisal mestni pisar 
Vincenc Primož Stružnik, priče pa so bili 
notranji svetnik Boštjan Roringer ter me­
ščana Andrej Gnedic in Vid Schuester, ki 
so vsi pritisnili svoje pečate nanjo. Pod­
pisal pa se je razen pisarja samo Roringer, 
ker ostala dva nista bila pismena." Iz pred­
njega izhaja, da Blaž Zingiesser livarne ni 
priženil s kako vdovo, kot se je velikokrat 
dogajalo, marveč je le bil Uršulin prvi mož. 
Ker ne navaja glede orodja in delavnice, 
da sta tudi to pridobila skupaj z možem, 
kakor to pravi glede hiše, bi se morda 
smelo sklepati, da je obrt podedovala po 
očetu, ki je že prej bil kositrar v Ljub­
ljani. Vprašanje ostane odprto. Hiša, o ka­
teri je tu govor, je bila prednica današnje 
št. 8 na Starem trgu.'^ 

Uršula j e kmalu po poroki umrla, vse­
kakor že v prvi polovici leta 1545. 28. avgu­
sta 1545 se je oglasila njena sestra vdova 
Marjeta Perger, jermenarka, češ da je 
Uršula pozabila na svoje najbližje sorod­
nike, posebej kar se tiče vrednosti 

'prodajalne orodja in kar je bilo ulitega«," 
Lenart Giesser je ugovarjal, da tožnica 
nima kaj zahtevati po svojem očetu in da 
j e prejela že vse, kar ji je pritikalo. Med­
tem se j e Marjeta poročila z jermenarjem 
Andrejem Curadejem in nadaljevala prav­
do proti oporoki, enako tudi Zingiesserjevi 
otroci. Marjeta je trdila celo, da je Uršula 
napravila tako oporoko iz strahu in da je 
testament za to neveljaven. Vendar je 
mestno sodišče 18. marca 1547 priznalo pol-
noveljavnost oporoke, ker je bila narejena 
v prisotnosti poštenih ljudi in jo je po 
zapustničinih navodilih sestavil zapriseženi 
mestni pisar."" Marjeta Curadejeva se je 
pritožila na vicedoma. Končno je bil ves 
spor rešen v začetku 1. 1549,'^ tako da je 



V celoti prodrl Giesser, ki mu je ostala 
delavnica, orodje in hiša. Marjeti so pri­
znali le srebrno kupo (Mayelle Pecherlen) 
in nekaj kodral (horreisen). 

Lenart Giesser se je udejstvoval kot 
livar zvonov in topov, pozneje je bil tudi 
mestni orožarnar. Kot najstarejši njegov 
zvon se navaja zvon iz leta 1545 na 
Šenčurskem hribu pri Tržišču blizu Mo­
kronoga z napisom: »Lienhart . ' . gie-
ser . • . zv . ' . Laibach . ' . hat . ' . mich 
. ' . goesen . ' . 1545.'^ Naslednji je iz leta 
1546. Samo prepis napisa je poslal zvonar 
Samassa Šašlju: 

»Leinhart giesser "i" hat^" mich <i* gössen 'if 
zu "|< Laibach * im "i" jar * 1546.« 

Od kod je bil ta zvon, ni navedeno.'' Iz leta 
1548 je bil zvon v Bereči vasi pri Suhorju 
v Beli krajini z napisom: »Hat mich gössen 
Lienhart Giesser zu Laibach.«*" V župni 
cerkvi v Motniku je bil do leta 1873 majhen 
zvon iz leta 1550 z napisom: 

»Lienhart <if Giesser <if hat <if mich 
* gössen * jar 15 >i< 50.« 

O njem piše G. Križnik iz Motnika v 
XI. knjigi »Arkiva za poviestnicu jugosla-
vensku« 1872, str. 250: »Pravijo, de so ga v 
Motniku ulivali na župniškem vrtu; ko so 
ga ulivali, je zvonari gradiva mankalo, 
začno klicati: kdor ima kaj srebernih nov­
cev, naj jih prinese in v mudu strese; gra-
šinske in Poletočeve dekleta jih prinese v 
birtahih.« In leta 1875, str. 148 zopet: »o ma­
lem zvonu morem opomeniti, še j e vlit 1550, 
zraven napisa ima na dveh plateh viteza 
z mečem i sulico in s tolkačem in fračo.«*' 
Iz leta 1551 je bil mali zvon v Račjem selu 
pri Trebnjem z napisom: »Lienhart Giesser 
hat mic gössen in jor 1551.«*2 Ker manjka 
označba kraja, je verjetno, da je Lenart 
tudi ta zvon ulil kar na mestu kakor tistega 
v Motniku. Manj verjetno se mi zdi, da bi 
bil Lenartov mali podolgovati zvonec v 
Šempetru pri Kranju, ki mu ga pripisuje 
Lavtižar*' in ki je nosil napis v latinskih 
majuskulah: 

» * GOT >i< DEM * HERN * 1 
* 5 * LIL« 

Prej bi rekel, da je ta zvonec delo belja-
škega zvonarja Jeronima Rogerja, ker ni 
na nobenem znanem Lenartovera zvonu no­
benega reka. Iz leta 1553 je bil podolgasti 
srednji zvon v stolpu ljubljanskega gradu 
nad čuvajevim stanovanjem. Premer je 

imel ob krilu 59 cm (po Gnirsu II, 37 samo 
39'5) in je tehtal okoli 690 kg. Imel je napis 
v latinskih majuskulah: 

»LIENHART * GIESSER * 
HAT * MICH * GOSEN * ZV * 

LAIBACH * 1553.« 

Na sredi klobuka je bil grb ljubljanskega 
mesta (brez zmaja). »V spomin, da je Turek 
zastonj oblegal Ljubljano,** je nekdaj pel 
ta zvon vsak dan zjutraj ob sedmih. Požar­
ni čuvaj je pa kazal Ljubljančanom, da ne 
spi ponoči, s tem, da je ponavljal nanj po 
toliko udarcev, kolikor jih je odbila ura 
na veliki zvon.«*' Iz leta 1554 je podolgovat 
zvon (pr. 40, v. 50 cm) iz Cerovca pri Šmi-
helu, težak 40 kg, ki ima na vratu 3 cm 
širdk rob z napisom: 

* LIENHART GlESER ZU LA WAG HAT 
MICH GOSEN. M * 5 * 54 * lAR. 

Ta zvon in še en zvon Frančiška Bene­
čana (Franciscus de Venetiis), iz srede XV. 
stoletja j e kupil Spomeniški urad od žup-
nišča pri Sv. Petru v Ljubljani za 6420 K, 
ker bi ju sicer prelili pri obnovitvi zvonov; 
bila sta namreč oba ubita.** Iz leta 1558 sta 
srednji in mali zvon na Kupljeniku pri 
Bohinjski Beli. Vsak je imel napis: 

* LIENHART * GIESSER 
* HAT * MICH « GOSSEN * 

* ZU * LAIBACH * NACH * CHRISTI 
* UNSSERS * HERN * GEPURT 

* DA * MAN * ZELDT * IN * 1558 * 
JARS * . 

Podobe tudi ta zvona nimata nobene.*'' 
Lenart Giesser se kot drugi ljubljanski 

livarji ni omejeval na ožjo Kranjsko. 
V hrvaško Krajino, ki je bila pod vojno 
upravo Kranjske, je prodrla tudi ljubljan­
ska obrt. Med zvonovi, ki so bili v prvi 
svetovni vojni zaradi umetniške ali zgodo­
vinske vrednosti izvzeti od oddaje v vojne 
namene, je tudi 20 kg težak zvon, ki ga je 
leta 1558 ulil Lenart Giesser za kapelo 
sv. Trojice v Goljaku, župnija Draganic-
Šipak pri Karloveu.*^ Žrtev prve svetovne 
vojne je postal 76 kg težak zvon (pr. 50'5, 
v. 58 cm) iz leta 1559, ki je visel v zvoniku 
na Otoku pri Starem trgu (Lož). Na vratu 
je imel napis: 

*t M D L 1 X * VERBVM * DOMINI * 
* MANET * IN * ETERNVM. 



Razen preprostega dvojnega obroča v 
podstavku je bil zvon brez okrasa. Drugi 
napis izpolnjuje spodnji rob krila: 

« LIENHART * GIESSER 
* VON * LAIBACH * HAT * MICH 

* GOSSEN * 1559 * AVS * DEM 
* FEVER * BIN * ICH * GEFLOSSEN. 

Kukuljevičev Slovnik umjetnikah Jugo-
slavenskih omenja njegov zvon v Celju iz 
leta 1564. Zvonarjevo ime piše Leonhard 
Giessner.*' 

Morda sta bila tudi ta dva zvona ulita 
izven Ljubljane, na mestu naročila. Vse­
kakor je Lenart Giesser bil tudi potujoč 
zvonar kakor mnogi drugi. V Ljubljani je 
imel svojo delavnico, verjetno na Rebri, 
kot bomo še videli pri njegovih naslednikih. 
Njegovi zvonovi so še brez okraskov in v 
začetku samo z enim napisom, ki navaja 
mojstrovo ime in letnico in sicer v nem­
ščini. Do njega so bili naipisi večinoma v 
latinskem jeziku. Protestantizem je latin­
ščino zavrgel. Kvečjemu je pustil v tem 
jeziku kak biblijski rek. 

Lenarta Giesserja imenujejo zapisniki 
dosledno kositrarja (Zingiesser). Že iz 
kratkega zapisnika seje v petek 12. junija 
1545 (fol. 114) j e razvidno, da je bil zaposlen 
za mesto z raznimi deli v kositru (Allerley 
Zin Arbeitten . . . ) . Predvsem je ulival to­
pove. Na seji mestnega sveta dne 8. julija 
1545, ki je bila popoldne pri novo izvolje­
nemu županu Vidu Kislu, se je sklenilo 
naročiti kositrarskemu mojstru Lenartu 
Giesserju (dem maister Lienhart Giesser 
Zingiesser), da .ulije 10 topov (Stugkh ge-
schitz giessen vnd machen solle), in sicer 
štiri po 6 centov, štiri po 4 in dva po 3 cente. 
Za plačilo se mu da od centa 3 florine. Na 
seji v ponedeljek 1. avgusta 1547 je sklenil 
mestni svet popustiti kositrarju od centa 
bakra 5 funtov, ki so »šli v ogenj« (so Ins 
feuer gangen). Od centa se mu plačajo trije 
renski goldinarji. V torek 23. avgusta 1547 
(fol. 34) so »obračunali s kositrarjem in 
sklenili dati iz preostalih 10 centov bakra 
napraviti 6 majhnih topičev (Stugeln). Na 
neki dvorni veči (Hofthaiding) 1548 v Ljub­
ljani se je obravnavala tožba ljubljanskega 
meščana Andreja Ostrerja (prav.: Estrerja) 
proti baronu Antonu Thurnu. Ta je tedaj, 
ko je bil upravitelj deželnega glavarstva, 
naročil po svojem služabniku Fr. Waagu 
3 cente hrvaškega bakra za ulitje topov 
v navzočnosti Lenarta Giesserja. Ti trije 
centi bakra so stali 27 fl in so bili po 

naročilu barona Thurna izročeni Lenartu 
Giesserju, ljubljanskemu meščanu in livar­
ju topov."* Sedaj pa Thurn noče poravnati 
dolga. — Kako se je stvar iztekla, ni za­
pisano." 

25. julija 1548 je bil Lenart Giesser iz­
voljen v občino (gmajno); 25. julija 1550 je 
prišel tudi v zunanji svet, iz katerega je 
izpadel 25. julija 1551. V tem času je imel 
afero, ki so jo obravnavali na mestni seji 
v petek 5. junija 1551 (fol. 61). Upravitelj 
mestnega sodišča Blaž Salittinger ga je 
namreč obtožil, da mu ni hotel izročiti svo­
jega pomočnika Vahna (? den Wackhen 
seinen gesellen), ki ga je hotela deželna in 
mestna gosposka izgnati,'^ kljub kazni 20 
mark šilingov. Zato mora iti v stolp pri 
špitalu" in ne sme dol, dokler ne položi 
denarja pri sodišču. Dalje je »njegov po-
močnik po imenu Adam (torej že drugi) 
izpustil iz njegove hiše'* čez Ljubljanico na 
Novi trg raketo (ain Rockhetta), ki je 
goreča padla na leseno streho hiše rajnkega 
Primoža Zimermana. Ko je vdova to zagle­
dala, j o je prinesla še gorečo na sodišče. 
Giesser pa je tega pomočnika zatajil in ga 
poslal v Udmat ter ga tam odpravil. 

Kaj se j e dalje zgodilo, ni zapisano. Vse­
kakor se je Lenart Giesser udeležil že pri­
hodnje mestne seje v petek 12. junija, torej 
čez en teden. 

Naslednje leto, 1552," je tožil vitez Jakob 
v. Raunach, ki je imel v zastavi Prem in 
bil glavar na Reki, po svojem prokuratorju 
Aleksu Lassarinu Lenarta Giesserja, kosi­
trarja in meščana v Ljubljani, in Andreja 
Sicherla kot poroka za 779 gld, ki jih je 
Raunachu dolgoval pobegli Danijel Flieger. 
Tudi izid te tožbe ni zapisan. 

V petek, 29. julija 1552, je ukazal mestni 
svet, da »mora v bodoče kositrar ob sejmih 
prodajati svoje izdelke iz kositra (Zinassach) 
doli na Sejmskem trgu in ne več pred svojo 
hišo«. 

Giesser s svojimi izdelki, kot smo že 
videli, ni zalagal samo Ljubljane. Ne bo 
menda pomote, če pripišemo njemu topove, 
ki jih je od leta 1545 dalje pošiljala Ljub­
ljana Zagrebu in verjetno tudi drugam na 
turško mejo. Tako je izdal kralj Ferdinad 
25. januarja 1545 iz Prage ukaz kranjskemu 
vicedomu, da mora poslati zagrebškemu 
kapitlju za obrambo pred Turki 6 centov 
smodnika in 4 cente svinca iz ljubljanske 
cesarske orožarne,'*" dalje je prišel 19. av­
gusta 1557 ter 18. julija 1563 z Dunaja ukaz 
cesarski orožarni v Ljubljani, da mora za­
lagati Zagreb z orožjem in strelivom.''^ Tako 
je bilo tudi pozneje, n. pr. leta 1600.'^ 



Leta 1545 je pripeljal Lovrenc Vrtorepec 
(Werthorepecz) v Zagreb smodnik iz Ljub­
ljane," v sredo 6. julija 1547 je poslal 
zagrebški mestni blagajnik v Ljubljano 
55 florinov za topove (»pro bombardis«),^" 
v četrtek 28. julija 1547 so prejeli spla-
varji, ki so pripeljali 5 topov za mesto 
Zagreb iz Ljubljane, iz zagrebške občinske 
blagajne 11 florinov 41 den 1 b (»feria 
quinta post festum sancte Anne nautis 
flozzar, qui quinque bombardas commu-
nitatis adduxerum ex Labaco). Posebej 
so »flosarji« prejeli za napitnino 4 denar­
je.^' 29. avgusta 1547 so dobili 40 denarjev 
tesarji, ki so napravili vozove za top, pri­
peljan iz Ljubljane (»In festo Decolacio-
nis sancti Joannis Baptiste . . . carpentariis 
qui currus sub bombardam ex Labaco ad-
ductam disposuerunt).^- Dalje je bilo iz­
plačano 16. oktobra 1547 Frančišku Mo-
skonu, ki je posredoval za zagrebško mesto 
naročilo topov v Ljubljani, 27 fl 16 denar­
jev 1 b (»item in festo sancti Galli abbatis 
Francisco Mwskoni, qui fideiussor fuit La-
baci pro bombardis«). Že leta 1545 vozi 
Lovrenc Vrtorepec smodnik iz cesarske 
orožarne v Ljubljani Zagrebu v pomoč." 
L. 1547 j e šlo za 5 topov (bombarde), ki so 
bili uliti v Ljubljani in prepeljani v Za­
greb, 370 flor.inov.'"' 29. avgusta 1548 so 
prejeli tesarji, ki so postavili voz pod top, 
pripeljan iz Ljubljane, 40 denarjev.*"' Dne 
16. marca 1553 je izdal zagrebški mestni 
blagajnik kovaču Martinu in nekim Kranj­
cem za oglje, porabljeno pri razbitju in 
prelitju velikega mestnega topa, 5 fl 73 d 
1 b (»pro concremacione carbonum circa 
fraccionem magne bombarde ciuitatis iuxta 
mandatum sacre regie maiestatis frangi 
commissam necessariis«).*"^ 25. marca istega 
leta so dobili kovač Martin in še neki nem­
ški kovači, njegovi tovariši, za razbitje 
velikega topa (fraccione iamfate magne 
bombarde ciuitatis) po pogodbi 8 fl. Dne 
12. aprila istega leta j e kupil mestni bla­
gajnik zagrebški 4 sode, v katerih so po­
slali baker od razbitega velikega topa v 
Brežice (4 tunelle, in quibus cuprum diete 
magne bombarde fracte ad Bresecz missum 
est empte sunt den 42, b 2).'"̂  Istega dne j e 
prejel Lovrenc Vrtorepec, ki je bil poslan 
s prevozniki tega bakra (cum conditoribus 
dieti cupri fracte bombarde), za »expensas« 
(stroške) 50 denarjev.^ Žeblje in gradbeni 
les so dovažali iz Ljubljane neki Boštjan 
Plevnik in Janez Krstnik Sovan (Baptista 
Sowan).*' V torek, 13. februarja 1554 (feria 
tercia dominice Inuocavit), so pripeljali 
brodarji iz Ljubljane 2 težki »bombardi« 

in prejeli napitnine (bibalia) 2 florina, isti 
dan je izplačal zagrebški mestni blagajnik 
topniškemu mojstru (magistre bombardio), 
ki j e s temi topovi prišel v Zagreb, po na­
logu mestnih očetov 4 florine."" Morda j e 
bil to sam Lenart Giesser. 

Iz Ljubljane je dalje Zagreb nabavil 
24. avgusta 1555 veliko vrv za vlačenje 
topov (magnam vnam funem campaneam 
simulcum cuprea c h y g a . . . ad trahendas 
bombardas)^' za 22 gld, svinec iu topovske 
krogle,^2 12. marca 1556 štiri velike železne 
verige za dvižne mostove za 22 florinov.'^' 

Ljubljanski meščan Mihael Frankovič je 
(n. pr. leta 1557) dobavljal iz Ljubljane 
Zagrebu pločevino (ferri stamium pleh 
dieti) itd. 

Ko je leta 1736 popisoval cesarski nad­
zornik iz Karlovca obrambne naprave v 
Novem mestu, je tam našel med drugim 
dva Giesserjeva topa iz leta 1550 in 1571. 
Eden je imel napis: »Ferdinandus D. Gr., 
R. H. et B. me fieri fecit. Leonhard Gues-
ser hat mich gössen zu Laibach anno D. 
MDL«, drugi pa: »Carolus Dei Gratia 
archidux Austriae me fieri jussit. Leon­
hart Guesser hat mich gössen zu Laibach 
MDLXX.^5 

L. 1897 je daroval tedanji turški sultan 
nemškemu cesarju 9 starih topov. Eden od 
teh je bil Giesserjev z napisom: »Lienhart 
Giesser hat mich gössen zu Laibach — 
Ferdinandus Dei Gratia Romanorum Un-
gariae et Bohemiae Rex«.''^ 

Slika 3. Znak livarja Nikolaja Boseta (reprod. iz Gnirs I, 152) 



Kot strokovnjak za orožje je postal 
Lenart tudi mestni orožarnar (Zeugwart). 
Kdaj je dobil službo, ni mogoče ugo­
toviti, ker ananjkajo mestni sejni za­
pisniki med leti 1553 in 1567. Dne 7. sep­
tembra 1568'''' pa se je v sporu Marjete, 
vdove po Antonu Scheittu, tedaj žene go­
stilničarja, bivšega in bodočega mestnega 
sodnika in bodočega višjega rudarskega 
sodnika Feliksa Tolhopfa"^ z drugimi Šaj-
tovimi dediči navaja »Lienhard Giesser 
Zeugwardt«. Da je tudi kol orožarnar še 
izvrševal svoj livarski poklic, kažejo še 
tile zapiski: 

Z mestne seje v petek, 9. junija 1570 (fol. 
81): »Lenart Giesser, orožarnar, je danes 
sporočil, da se ne bo brigal dalje za ribnik 
(Iheicht) pred Pisanimi vrati. Tudi hoče 
plačati baker z ulitjem nekaj topičev 
(Stugkhl), naj malo potrpe z njim.« Z 
mestne seje v petek, 20. aprila 1571, (fol. 
93): »Mestni sodnik naj naloži orožarnarju, 
da pospeši izdelavo topov (das Geschütz 
furderlich Zumachen) in s tem končno že 
poravna ostanek svojega dolga slavnemu 
mestu.« S seje v ponedeljek, 21. maja 1571, 
(fol. 106) pa: »Sporočiti orožarnarju, naj 
napravi račun in pride prihodnji torek, da 
se bo vendar že obračunalo z njim.« 

To je zadnji zapisek o Lenartu Giesserju' 
v ohranjenih mestnih sejnih knjigah. Ver­
jetno je kmalu potem že precej prileten 
umrl. Kakor velika večina ljubljanskih me­
ščanov je pač tudi naš livar bil protestant. 
Vsekakor j e to ugotovljeno za njegovo ma­
ter, ki j e za več let preživela svojega sina. 
31. januarja 1579 j e pokopal predikant 
Spindler na pokopališču pri Sv. Petru »staro 
orožarnarico Marjeto, mater rajnkega oro-
žarnarja Lenarta Giesserja«, staro okoli 
100 let.''' Glede Giesserjeve narodnosti je 
težko kaj reči. Priimek, ki kot priimek 
njegovega prednika Zingiesserja pomeni 
poklic, rokodelstvo, za katero ni bilo usta­
ljenega domačega izraza, bi povedal kveč­
jemu, da sta bila oba iz starih livarskih 
družin, ki sta bili prav tako lahko slovenske 
kakor nemške krvi. 

Martin Ediman (1572? — ok. 1599). Le­
nartu Giesserju je sledil v obrti in v last­
ništvu hiše na Starem trgu (danes št. 8) 
Martin Ediman. Edlmani so bivali v Ljub­
ljani vsaj že v prvi polovici XVI. stoletja. 
Tako je dobil v petek, 9. marca 1548,̂ " me­
ščansko pravico tudi Andrej Ediman, sin 
ljubljanskega meščana. Andrej je umrl 
verjetno 1. 1569. V sodnih zapisnikih se ome­
nja pet njegovih otrok, po imenu pa samo 
hči Helena.S' Z eno izmed hčera se je menda 

poročil Krištof Kos, ki je od dedičev kupil 
tudi Edlmanovo hišo,^^ vdova pa se je 
vnovič omožila z Andrejem Seydanom 
(Zidan?) in imela z njim enega otroka. Sey-
dan je potrošil z vdovo vse nepremičnine, 
ostalo jih je le za 11 gld 13 kr, skrinjo pa 
je sežgal. Ali je bil Martin Ediman Andrejev 
sin, se ne da z gotovostjo reči. Prvo vest o 
njem imamo v S. z. 1575 1. (fol. 141). Na 
Jakobovo 25. julija t. 1. j e bil izvoljen Mert 
Ediman že za zunanjega svetnika. Po vsej 
verjetnosti je zadobil meščansko pravico 
1. 1572 po smrti Lenarta Giesserja in se 
poročil z njegovo vdovo (ali hčerjo) in s 
tem tudi istočasno priženil livarsko pravico, 
livarno na Rebri in hišo na Starem trgu. 
Na kakšen način je prišel do druge hiše na 
Rebri, sedaj št. 1, zadnji vzvišeni del se­
danje hiše na Starem trgu št. 17, kjer je v 
letih 1618—1636 krčmaril profos Jurij Ko-
čevar — točil je dolenjca — in je v letih 
1640—1730 bila znamenita gostilna ter pre-
nočevališče pri »zlatem turu«, se da samo 
ugibati. Bržčas tudi s priženitvijo. V tej 
hiši ali zraven nje na Rebri je Ediman in 
verjetno še prej Giesser ulival zvonove in 
topove. Prvi Edlmanovi ženi je bilo ime 
Amalija. Umrla je 1586. leta. 27. marca ti­
stega leta »je bila prinesena k četrtkovi 
pridigi in nato pokopana gospa Amaleya, 
Merta Edlmana, kosistrarja in orožarnarja 
žena.«^' Bila je protestantka kakor pač tudi 
njen mož. Martin se je nato drugič oženil, 
sedaj z Marijo, hčerjo notranjega svetnika 
Krištofa Peera, čigar vdova se je poročila 
s krčmarjem in bodočim županom Janezom 
Soncem.^* Skupaj z Marjeto Gebhardt, ki j e 
bila njena sestra,**' sta se leta 1593 '̂' pravdali 
s svojo mačeho Suzano Sonce zaradi Pee-
rove hiše na Novem trgu (danes Gosposka 
ul. 9). Njun zastopnik je bil Fabijan Pan-
griesser. Martin Ediman pa je isto leto tožil 
poštarja Franca Leberwursta na temelju 
ženitnega pisma za 296 gld 48 kr 2 d, za 
249 gld 40 kr in za 530 gld dukatov v ko­
vancih. Leberwurst je bil oproščen.^^ Isto 
leto 1593 je bil Martin Ediman ponovno 
izvoljen v zunanji svet in zaprisežen v po­
nedeljek, 30. avgusta 1593, skupaj s Filipom 
Lipcem.88 Zadnjič je vpisan kot udeleženec 
na seji 14. okt. 1594. Pozneje Edlmana ni 
več med navzočimi. Po vsej priliki je v tem 
času umrl. Vsaj v sodnih zapisnikih ni o 
njem več sledu. 

Edlmanovih zvonov se pač ni mnogo ohra­
nilo. Sašelj^' jih pozna samo še pet, enega 
v kapeli pri Mozlju (Kočevje) iz leta 1580, 
drugega (najmanjšega) v Selih pri Kočevju 
z napisom: Mert Ediman hat mich gössen 



in Laibach 13 (?), tretjega iz 1. 1586 v Tržišču 
pri Mokronogu z napisom v gotskih minu-
skulah: mert edelman hat mich gössen zu 
laibach 86, četrtega z enakim napisom in 
letnico 1586 v Nadgorici pri Črnučah; o 
zadnjem z letnico 1592 mu je poročal zvo­
nar Albert Samassa. Gnirs ne navaja nobe­
nega Edlmanovega zvona v seznamu zvonov, 
ki so bili preliti v prvi svetovni vojni. 

Martin Edlman je ulival tudi razne topove 
kakor njegov prednik. To vemo iz razprave, 
ki j o je po njegovi smrti sprožil grof Tomaž 
Erdödy, bivši in bodoči hrvaški ban.'" Gro­
fov zastopnik Spindler je vpričo Erdödy-
jevega oskrbnika Marka Cepnika (?) izjavil 
v petek, 16. febr. 1601, pred mestnim sodi­
ščem, da je »njegova milost« izročila rajn-, 
kemu Mertu Edlmanu ok. 30.000 (sic! vse­
kakor pomota za tri ničle preveč) centov 
bakra in (bakrenega) orodja in orožja, da 
ulije en poljski top. Edlman se je večkrat 
lotil posla, pa se mu ni nikoli posrečilo. 
Ker pa je Edlman medtem umrl in je ostala 
roba pri njegovih dedičih in oskrbnikih 
zapuščine, se j e »njegova milost« dogovorila 
s sedanjim livarjem (t. j . Elijo Somrakom), 
da mu iz te tvarine ulije dva »sokoliča« 
(falckhonetlein). Zato naj bi mestni svet 
ukazal, da se baker izroči livarju. Mestni 
svet je odločil, da se mora grofov poobla­
ščenec obrniti najprej na Edlmanove skrb­
nike, kakor je red, na kar bodo stvar 
naprej obravnavali. 

V petek, 1. febr. naslednjega leta 1602, je 
grof Tomaž Erdödy predložil deželnoknežji 
ukaz, da se mu mora vrniti top (stukh 
puchsen), ki ga je ulil rajnki Mert Edl­
man in na katerem je bil celo upodobljen 
njegov grb z napisom ter je dal zanj 30 sto­
lov bakra. Sklep: Zasliši naj se Ambrož 
Šajt (Edlmanov skrbnik) in naj ne zadržuje 
grofove lastnine. Zadeva pa se je končala 
šele na seji v petek, 26. aprila 1602. Tu so 
ugotovili, da je še pred Erdödyjem izročilo 
mesto Ljubljana Martinu Edlmanu topic ok. 
8 centov, da ga prelije. Tega pa je porabil 
Edlman za Erdödyjev top. Zatorej naj se 
sedaj najprej iz tega topa ulije 8-stotni 
topic za mesto Ljubljano, drugo pa porabi 
za naročilo grofa Erdödyja. Tako naj spo-
roče jerobi livarju. 

Edlmanova vdova Marija se je poročila 
najprej s svojim pravnim zastopnikom Fa-
bianom Pangriesserjem,'' ki je umrl že 
proti koncu leta 1600, nato pa naslednjega 
leta s Tomažem Muzijem iz Bergama. Za­
nimivo je , kako je le-ta prišel do žene in 
hiše. V petek, 16. marca 1600,'2 je obrav­
navala mestna pravda med drugimi prošnjo 

za podelitev meščanske pravice, ki jo je 
vložil Tomaž Mutio (tudi Muttio), Črnivec 
(schwarzferber) iz Bergama na Beneškem. 
Magistrat ga j e najprej odklonil, ker je 
»trdno odločen, da ne sprejme nikogar več, 
kdor si že bodi, ki ni oženjen, posebno pa 
ne tujih Lahov, rojenih na Laškem«. Na 
ponovno prošnjo so 30. marca 1601'' Muzi j a 
vendarle sprejeli s štirimi pogoji: »1. da 
čim prej odpravi sumljivo žensko, ki j o 
ima pri sebi, 2. da ne bo imel nobenih tuj­
cev pri sebi in jim ne bo pomagal pri nji­
hovem mazaštvu, 3. da ga ne bodo ponoči 
zasačili na ulici, 4. da si ustanovi dom in se 
v treh mesecih oženi. Ce vse to izpolni, bo 
pripuščen k meščanski prisegi, če pa tega 
ne stori, bo to privoljenje papolnoma raz­
veljavljeno.« Zato se je mladi, življenja 
veseli barvarski pomočnik oženil s postarno 
bivšo zvonarko. Edlmanova vdova, sedaj 
že v tretje poročena, je dobila »hišo na 
Starem trgu, stoječo med slavnega mesta 
kopališčem in hišo dedičev po rajnkem 
Andreju Jakopiču, kot vdovsko odpravnino 
in j o je prodala za 650 gld. klobučarju 
Juriju Graulu (tudi Greil). Navzlic odporu 
Maruše Mordax in kositrarja Elije So­
mraka, ki sta dokazovala svoje dediške pra­
vice, je bila prodaja potrjena 3. marca 
1606.'* Marija Mutio, bivša Edlmanova žena, 
je umrla med 17. februarjem in 3. marcem 
1606. Na zapuščinski razpravi 13. marca" 
se je ugotovilo, da je zapustila razne dol­
gove, ker sta kupnino za prodano hišo 
hranila jeroba Ambrož Šajt in Piero Gaion-
cel. Tudi njena služkinja ni bila izplačana. 
Dalje je »razen ženski nakit, prstane, pe­
rilo in drugo robo'^ kakor tudi obleko 
zastavila na raznih krajih za majhne vsote, 
kar mora vedeti njena služkinja Maruša; 
tudi pri Muziju mora biti še kaj njenega«. 
Jeroba Ambrož Šajt in Piero Gaioncel sta 
dobila 28. marca nalog, da morata s sodno 
pomočjo vestno poizvedovati za v ŝemi temi 
rečmi in jih spraviti skupaj. 

O vdovcu Tomažu Mutiju čitamo samo še 
enkrat in sicer v sejnem zapisniku 26. maja 
1606, ko se je potožil, da mu hočejo vzeti 
meščansko pravico. Izmed Edlmanov, o ka­
terih pa ne vemo, ali so bili zvonar je vi si­
novi, je bil Jakob Edlman v letih 1600—1603 
strugar v Hallerjevi hiši (danes Cankar­
jevo nabrežje^'), drugi, Volbenk Edlman pa 
se je 7. junija 1627 poročil v Šenklavžu z 
Alenko Urh (Vrhin).«^ 

Elija Somrak (1601—1630). Kot smo videli, 
je Edlmanovo hišo na Starem trgu, danes 
št. 8, podedovala vdova Marija sama, ki je 
kakor je domnevati, imela do svoje smrti 



tudi Še livarno na Rebri. Tu je vsaj od 
1601 — če ne že prej — delal kot poslo­
vodja Elija Somrak {Somrakh, Sambrockh 
ipd.) Somrake je poznala Ljubljana že 
prej. Tako je bila 21. aprila 1590 krščena 
v Šenklavžu Maruša, hči Jurija Somrakha. 
Za botra ji je bil ljubljanski mestni sodnik 
Nikolaj Dulacher. 21. decembra 1600 je bila 
ipri nekem krstu istotam za botro Marjeta 
Sumrak. 25. julija 1601'^ je član občine 
(gmajne) na Starem trgu Janez Somrak 
(Samräkh). L. 1612 se navajata hčeri rajn­
kega Jurija Somraka Uršula Greiner in 
Marta Radi, ki prepišeta očetovo hišo na 
svojega očima Janeza Šušteršiča. Ta -prepis 
sta v imenu svojih žena opravila njuna 
moža.'' 

Naš zvonar Elija Somrak (Elias Somrakh 
glokhengiesser) je zadobil ljubljansko me­
ščanstvo 8. julija 1603. Sin ljubljanskega 
meščana ni bil, ker j e plačal 7 gld spre-
jemnine,"*" katere so bili meščanski sinovi 
prosti; bil pa je v Ljubljani verjetno že 
dokaj let prej. Kot je bila tedaj navada, 
je moral kot pomočnik potovati po svetu, 
da se izuči še drugod. Bržkone je po Edlma­
novi smrti prevzel strokovno vodstvo nje­
gove livarne, katere pravico (ius) je morda 
podedovala vdova. Dejstvo, da si je skupaj 
z Marušo Mordaxovo lastil neke pravice do; 

Slika i. Slika Bosetovega zvona v Rubeži pri Kastavu 
(reprod. iz Gnirs I, 208) 

Edlmanove zapuščine, kaže, da sta bila oba 
v rodbinski zvezi z umrlim zvonarjem. ^ 
Morda je Elija poročil njegovo hčer. V • 
s. z. 30. julija 1606 (fol. 178) čitamo, kako 
je zvonar Elija Somrak (Sambrokh) tožil 
kositrarja Jakoba Mačka, ker je razžalil čast i 
Somrakovo in njegove žene. Maček se j e ; 
poravnal zlepa, moral pa je Somraka pro- ' 
siti za odpuščanje in iti za svarilen zgled 
za 8 dni v vicedomski stolp ter »opustiti 
ponovno žaljenje« pod kaznijo 20 dukatov. 

V ponedeljek, 21. aprila 1608,"" je prišel 
Somrak na mestno sejo in je prešerno 
(muethwillig) odpovedal meščansko pravico 
— zakaj, ni povedano. Za kazen je bil ob­
sojen na 8 dni zapora v stolpu. V petek, 
10. oktobra 1608,i"2 je tožil Ludvik Mordax 
zvonarja Elijo Somraka (Eliasen Sombrackh 
gloghengiiessern alhie) po svojem odvet­
niku Juriju Bitorferju, da sta si imenovani 
Somrak in njegova sestra Jera kot dediča 
nedavno umrle Maruše Mordax prilastila 
njeno zapuščino brez vsake inventure. Ker 
pa je tožnikov oče rajnki Ruep Mordax*"' 
zapustil precej imetja, naj ukaže mestno 
sodišče dedičema, da mu to brez ugovora 
izročita. Somrak je ugovarjal, da on ni 
edini dedič, marveč jih j e še več, tudi nima 
nikake lastnine tožnikovega očeta in ga 
tožnik do sedaj sploh še ni za nič terjal 
in tudi ni specificiral, kaj zahteva, kakor 
bi bilo prav. Zato ne more odgovarjati na 
tožbo. Sodišče j e naložilo strankama, naj 
se izogneta večjim stroškom ter si izprosita 
dobrih ljudi, ki ju bodo v treh dneh po­
botali. Ce pa pri tem ali onem dobra pot 
ne bo držala, naj se zopet oglasita z zadevo. 
Vendar se nista pobotala ter je prišla stvar 
še isto leto dvakrat pred s o d i š č e . K a k o 
se je končala, ni zapisano. 

Zvonar Elija Somrak je zabeležen z obrt­
nim davkom na Rebri od 1. 1601 do vključno 
leta 1612. Pred njim je leta 1600, ko se za­
čenjajo ohranjene davčne knjige v mest­
nem arhivu, plačal »v Martina Edlmana 
hiši« na Rebri davek 2 gld Gašper Hörle, 
ki se mu ne da dognati poklic. V s. z. ju­
lija 1601 (fol. 148) se navaja Hörle kot član 
občine na Starem trgu. Za leta 1601 do 1603 
je vpisana v davčni knjigi »hiša Martina 
Edlmana« brez davka — ker ni bila pro-
stolastna (patidenčna), marveč podvržena 
desetemu vinarju in se je od nje plačevala 
letna najemnina (Zins) 8 kr. Take nepre­
mičnine so se vpisovale v urbarje, ki pa so 
ohranjeni šele od 1620 dalje. Takoj za hišo 
je v d. k. vpisan z drugačno, naknadno 
pisavo »Elias Glokhenguesser beij der Mo-
daijn im Perg« z davkom 9 gld. Naziva 



»Modaijn« si ne morem tolmačiti drugače 
kot pokvarjeno izgovarjavo za »Mutiin«, 
kar vsekakor pomeni Marijo Mutio, bivšo 
Edlmanovo drugo ženo, ki se je nekako v 
aprilu ali maju 1601 poročila z laškim 
Črnivcem Tomažem Mutijem (Mutio) in 
umrla v začetku leta 1606, kot smo že vädeli. 

Za leta 1604—1606 je plačal zvonar Elija 
na Rebri kar 25 gld obrtnega davka — obrt 
mu je pač tedaj najbolje cvetela — za 
1. 1610—12 le še 10 gld. V ponedeljek, 12. fe­
bruarja 1612, je mestni svet odklonil So-
mrakovo prošnjo za znižanje obrtnega 
davka.'"' Poslej je tu vpisan z davkom zvo­
nar in kositrar Rudolf Fiering, h kateremu 
se še povrnemo. Zvonar Elija Somrak'"^ pa 
plačuje od 1613 dalje do 1622 obrtni davek 
v lastni hiši, v današnji Florijanski ulici 
št. 16. Hišni davek je znašal v novem biva­
lišču 3 gld na leto, obrtni pa nekako 7 gld. 
Somrak najbrž ni ulival zvonov v tej hiši, 
marveč zelo \xrjetno v Albinovi zvonarni 
na sedanji Karlovški cesti št. 13, ki je 1612 
prešla v roke lekarnarja Quintilija Ro­
mana, potem ko je prenehal z delom zvonar 
Jožef Rotar. Toda več o tem pozneje. 

Somrak je zadnjič plačal obrtni davek za 
1. 1622 v znesku 6 gld 40 kr, za 1. 1623 pa 
samo še hišni davek 3 gld. V d. k. 1624 j e 
vpisan kot novi lastnik hiše v današnji 
Florijanski ulici, sedaj št. 16, padar in bri­
vec Lenart Hänfling, Somraka pa ni več 
med ljubljanskimi davkoplačevalci. 

L. 1616 je imel zvonar Elija Somrak težko 
afero. Obdolžili so ga, da je zapeljal svojo 
deklo, j i obljubil zakon in imel z njo 
otroke. Obsojen je bil na »duhovno pokoro« 
in plačilo 100 renskih gld mestni blagajni. 
Zaprto deklo pa so izpustili iz zapora.""' 

V šenklavški krstni knjigi čitamo, da je 
bil 31. maja 1622 krščen Erazem, sin Elije 
Sumraka in Jere, 6. marca 1624 pa Caharija, 
sin istih dveh (Somrak). Kaj je bilo z Eli­
jevimi nezakonskimi otroci, ni razvidno. 
Iz afere s kositrarjem Jakobom Mačkom 
(1606) in po prednjih podatkih moremo 
menda sklepati, da je bil Somrak dvakrat 
oženjen: prvič pred letom 1606, drugič pa 
po letu 1616. — Navedimo še končno, da 
je bil Somrak v letu 1619—1622 skrbnik de­
dičev po piskaču Gregorju Koširju, ki so 
imeli hišo blizu Somrakove, danes št. 3 Ulice 
na grad.'"^ Hišni davek je v teh letih pla­
čeval skrbnik Somrak, ki se pozneje ne 
imenuje več. Za 1. 1622 j e v tej hiši plačal 
30 gld obrtnega davka kositrar Gregor 
Elber, ki je naslednjega leta odšel v 
Celje ." ' 

Od Elije Somraka se je do prve svetovne 
vojne ohranila vrsta zvonov. Najstarejši 
znani njegov zvon je iz 1. 1602, eden izmed 
dveh, ki sta visela v malem zvoniku nad 
mestno svetovalnico v Ljubljani. Ta je po 
Koblarju imel napis: »Senatus & populus 
Labacensis sub Consule Andrea Chren Et 
Judice Johane Sonze me F. F. ano MDC 
11.«*'" O tem zvonu je zapisano v k. i. iz 
1. 1603 (fol. 116), v rubriki »Izdatki za novo 
postavljeni stolp na rotovžu in za zvon«, da 
je tehtal 60 funtov in da je prejel zanj 
»zvonar Elija Somrak 20 gld, kotlar za 
bakreni gumb 6 gld, slikar za pozlatitev 
gumba 11 gld 4 kr, njegov vajenec pa 
40 kr napitnine, zidar Abondio de Donin 
za svoj trud ter zaslužek kleparjev in te­
sarjev^ skupaj 46 gld 10 kr, (svetnik) Ko-
cijan Tomadec 41 gld za uporabljeno plo­
čevino in železje ter vrvar Jakob Novak 
13 1/2 kr za jermen za ta zvon na rotovžu«. 
Skupaj za novi stolp in zvonec 125 gld 
7 Vs kr. Drugi zvon v tem stolpu je nekoč 
vabil mestne odbornike k posvetovanju in 
je nosil po Koblarju napis: »Ich Ruf die 
Heeren zum Rat, Gott will das man arm 
vnd reich Gerechickait thue. Elias S. G. M. 
Anno 1718«. Letnica je pač napačno pre­
pisana, za sto let naprej. V k. i. iz 1. 1618 
in 1619 ni zabeležen izdatek za zvon. Leta 
1603 je ulil Somrak zvon kar na mestu v 
Gornjem gradu, o čemer poroča dnevnik 
škofa Hrena. Ulitje je srečno uspelo 4. okto­
bra proti 10. uri zvečer. Zvon je tehtal 
24 stotov ' in so dodali bronovini baje za 
več kot 20 gld zlata in srebra.''' Iz istega 
leta je z\'on v kapeli sv. krvi v Mozlju 
pri Kočevju ."2 Iz 1. 1605 je zvon v Mač-
kovcu blizu Št. Petra pri Novem mestu z 
napisom: Elias Sombrakh gos mich zv Lai­
bach A. D. 1605.1" Iz 1. 1610 je bil neki. 
zvon, prelit pri Samassi."* Po Lavtižarju"' 
je skoro gotovo Somrakov tudi manjši zvon 
v podružnici sv. Lucije pri Begunjah na 
Gorenjskem iz 1. 1613, ki pa je brez zvonar­
jevega imena. Iz 1. 1616 je zvon, narejen 
za šentjakobsko cerkev v Ljubljani, zvon 
v kapeli na Gradu v Škofji Loki in zvon 
v malih linah zvonika pri Sv. Križu nad 
Jesenicami. Na napisu je označen poleg 
pobožnih rekov kot livar »Elias Sombrahk 
Civis La: F: Ao 1616."«' 

Iz leta 1618 je manjši zvon v Bodeščah 
pri Ribnem,"^ iz 1. 1621 zvon v Kalu pri 
Košani (označba v napisu ELIAS SAMB 
FVDIT Ao DNI 1621), iz 1. 1623 v Stični z 
napisom (poleg izrekov in podob): ELIAS 
S(omrak) LAB(aci) F(udit) ANNO 1623.« Ta 
zvon bi torej bil ulit v Ljubljani. Iz istega 
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leta z enakim rekom (SANCTE DEVS EOR-
TIS ET IMMORTALIS MISERERE NOBIS. 
ELIAS SOMB. F. LABACI. 1623) je večji 
zvon kapele sv. Mihaela v Samoboru na 
Hrvatskem.'" Enak rek in napis »ELS. S. F. 
A o 1628« (Elias Somrak fudit anno 1628) 
ima 87 kg tehtajoči zvon v Fodkraju v po­
družnici isv. Duha na Gori (pr. 53, v. 
59 c m ) . I z istega leta 1628 je bil mali zvon 
v Smledniku. Poleg podob in rekov je na­
pis, da ga je blagoslovil prosluli škof To­
maž Hren, ulil pa Elija Somrak: ELIAS 
SOMB. FVDIT ANNO DOMINI 1628.'2i 
Končno je še zvon iz 1. 1630, o katerem je 
pisal »Laibacher Dioecesanblatt« 1. 1880, 
str. 64. Dejstvo, da na nobenem zvonu po 
1. 1623 ni poleg Somrakovega imena obe­
ležena Ljubljana kot kraj litja, le potrjuje 
našo ugotovitev, da Elija Somrak ni več 
davkoplačevalec v Ljubljani. Morda je 
potlej delal kot potujoči livar. V Ljubljani 
ni več sledu o njem. 

Somrakovi zvonovi imajo še vsi krajšo 
širino kot višino (približno 6 : 7 ) ; so torej še 
nekoliko podolgovati. Napisi so v latinskih 
majuskulah z raznimi pobožnimi reki v la­
tinščini. Nemščino je uporabljal samo prva 
leta — znamenje propadanja protestantizma 
in prodirajoče rekatolizacije. Njegovi zvo­
novi so okrašeni z reliefi. Zanimivo je, da 
sta Somrak in pozneje tudi Mihael Remar 
uporabljala isto plaketo križanega Kristusa 
kot beneški zvonar Jacobus de Calderariis 
(1589—1611), ki je ludi zapustil zvonove v 
naših krajih.'22 j^Q^ ^J^Q videli pri Edlmanu, 
je Somrak vsaj v početku 17. stol. ulival 
tudi še topnave. 

Rudolf Fiering (Fiiering, Fiiering 1613— 
1620). Sicer se že' 1575'22 omenja neki Bo­
štjan Fering (pisan tudi Ferg) »na Savi«, ki 
je kupil od Matevža Pečina za 300 renskih 
gld hišo Pavla Nusserja v Ljubljani. Ven­
dar se mi zdi verjetno, da izhaja Rudolf 
F. od velikovških Fieringov, ki so ulivali 
med leti 1554 in 1585 zvonove v Velikovcu 
na Koroškem.'^* Sašelj zvonarjev Fieringov 
ne pozna.'25 O Rudolfu Fieringu (feyering) 
čitamo prvič v šenklavški poročni knjigi, 
da se je 14. januarja 1613 poročil z vdovo 
Elizabeto Maček. To je prav tisto leto, ko 
preneha Somrak plačevati obrtni davek na 
Rebri, Elizabeta je bila vdova po ko­
sitrarju Jakobu Mačku, mestnem topni-
čarju in orožarnarju od leta 1598 do 1605,'2* 
nato pa knežjem orožarnarju.'2'' Maček 
je med leti 1604 in 1606 stanoval na 
Žabjeku in tu plačeval kot kositrar 1 gld 
obrtnega davka. Umrl je 1. 1612.'28 Rudolf 
Fiering si je torej z ženitvijo z njegovo 

vdovo pridobil obrtno pravico, kar je bilo 
potrebno, ker je Somrak, kot smo videli, 
svojo obdržal. Fiering je prvič vpisan v 
davčno knjigo za leta 1613—1615 in sicer 
izrecno kot zvonar (»Ruedolf Fierman (sic!) 
Khlagengiesser«) in prvič plačal obrtni da­
vek 3 gld 28. novembra 1614 (za leto nazaj), 
nato zopet 3 gld 26. marca 1615. Vpisan je 
I)ri hiši dedičev po babici Konciliji (Cant-
zilia) na Rebri tik južno od današnje št. 11. 
(Hišo so porušili še pred 1. 1822'29.) Za leta 
1616—1618 je plačal po 3 gld letnega obrt­
nega davka v prejšnji Somrakovi hiši na 
Rebri, isto tako tudi za leta 1619—1621 in 
sicer po 4 gld letno. Zadnji obrok 8 gld j e 
plačal 20. decembra 1620. V prvem ohra­
njenem urbarju za 1. 1620—1622 je vpisan 
pri tej hiši kot kositrar, plačujoč 8 kr letne 
najemnine (Zins). Sledi mu kot imetnik hiše 
kositrar Boštjan Maček. Kot zvonar je 
»Ruedolf Fiihring Glogengisser« plačeval 
po istem urbarju od prodajalne štev. 11 
na Gornjem (to je Čevljarskem) mostu 
po gld na leto. Plačal pa je samo za 
leto 1620. Prodajalno je nato prevzel neki 
knjigotržec. V s. z. od 9. novembra 1615 
(fol. 207) čitamo, da je kupil Ruedolf Fie­
ring za 40 gld hišico od vrvarja Lamberta 
Kalužnika in j o popravil. Hiša je stala n a 
grajskem griču. Za to hišo se je vnel spor 
s Konradom Peerom in Janezom Lauter-
j e i n , ki j o je imel v zastavi. Odločeno 
je bilo, da ostane Perru, če plača vse dol­
gove. Isto leto se je proti kositrarju Rudolfu 
Fieringu pritožil kositrar Boštjan Maček — 
prej ko ne njegov pastorek — ker ima v 
Ljubljani dve prodajalni. Fiering je ugo­
varjal, da »sme imeti vsak mojster po eno 
delavnico in po eno prodajalno«.'"* V petek, 
5. avgusta 1616, je dovolila Elizabeta Fie­
ring, da se Boštjan Maček oprosti skrbni­
štva po njenem prejšnjem možu Jakobu 
Mačku.'" Z letom 1621 se izgubi za Fierin-
gom vsaka sled v razpoložljivih virih. 

Boštjan Maček je plačeval od svoje obrti 
po 4 gld letno od leta 1616—1639 in sicer 
najprej pri hiši Wolka Gartnerja (sedaj 
Cankarjevo nabrežje 19 := Krojaška ul. 5), 
pozneje pa v Lantierijevi hiši (sedaj Kro­
jaška ul. 6, last Ivana Mačka). Delavnico 
je verjetno imel nekje v bližnjem mestnem 
obzidju. Od 1640—1645 je vpisan Mačkov 
obrtni davek (4—6 gld) pri hiši na Rebri. 

Fieringovih zvonov, ki jih je nedvomno 
tudi ulival, ne poznata ne Sašelj ne Gnirs. 

Nikolaj Boset (1612—1644). M. S(lekovec) 
piše v beležki »K zgodovini zvonov na 
Kranjskem«, da ima podružnica sv. Ahca 
pri Turjaku v zvoniku dva stara zvonova. 



»Manjši zvon j e spodaj ze lo pokvar jen , 
odbit i del j e sedaj pri tr jen z žebl j i na 
ja rmu. Zgora j ima napis: ,Christus rex 
venit in pace, Dens h o m o factus est et ver-
b u m caro factum est.« Na spodnjem robu 
pa se be re : »R . D . Balthaseri Burzeri p ro -
tonor i j apostol ic i et loci parochi N ico ­
laus Boset me fecit anno ( M D C X I I re-
fusam opus hoc tempore)« . Besede v ok le ­
pajih so na odbi tem delu, ki j e pritrjen 
na jarmu. ' '2 

Iz 1. 1629 j e bil Bose tov 73 kg težki zvon 
v kra ju Rubeši pri Kastvu v Istri. Spada še 
med podo lgova te z v o n o v e (pr. 45, v. 54 cm) . 

»Bogato okrašen zvon izbornega liva 
l jubl janskega zvonar ja Niko la ja Boseta. V 
o b r o b l j e n e m traku, š i rokem 5.4 cm,, stoji 
na vratu napis: S A N T E M I C H A E L O R A 
P R O N O B I S 1629. Po l j e krasi na eni strani 
odtis ve l ike meda l j e (8.5 cm) s skupino kri­
žanja, boga to s podobami . Izvirnik j e j u ž n o -
nemško delo iz X V I . stoletja."^'^ Nad meda l jo 
j e mojstrski znak kot majhna plaketa. V 
okrašenem okv i ru kaže zvon začetnici N. B. 
mojs t rovega imena. Nasprotna stran po l j a 
kaže visok, s cvet l ičnimi vi l icami ozal jšan 
kr iž« . 

Iz leta 1632 j e b i l Bosetov zvon v Lipsnju 
pri G r a h o v e m (t. 154 kg, pr. 61 cm, v. 
74 c m ) . Ta j e k sreči imel napis, k i izpri­
čuje , da j e Niko la j Boset res bi l v L j u b ­
ljani. Glasil se j e : 

N I C O L A VS * B O Z E T * ZU L A I B A C H 
G O S M I C H * A N N O * 1632. 

Plastika okras ja j e enaka kot v Rubeši in 
d r u g o d . ' " Sko ro enak mu j e bil zvon v Se-
lah pri Sumberku iz 1. 1636. L. 1642 j e 
p re je l zvonar (»Nicolao Wuse tho Khlokhen 
giesser«) za uliti zvon v Šmartnem na Savi, 
ki j e tehtal 154 funtov, 101 gld 20 kr. En 
funt se j e računal po 30 kr."* D a l j e imamo 
zvon iz 1. 1644 v Desen iču v Hrvatskem 
Zagor ju , ki j e p re j visel v kapel i sv. Jane, 
potem pa so ga premestili na tlo podzemne 
kape le župne ce rkve . Nosil j e napis: N I C O ­
L A VS B O S E T G O S M I C H M D C X L 1 1 I I . " ' 
T o j e zadnji zvon, ki j e bi l pred časom še 
ohranjen in ga j e ulil Niko la j Boset sam. 
Po trditvi I. Šašlja"^ sta neki zvon ulila 
1. 1654 Niko la j in Jakob Boset. 

Adam Kokalj (Kokel , Kokhe l , Khok l , 
Khokhe l , 1641—1648). 18. novembra 1641 sta 
se poroč i la v Šenklavžu A d a m K o k e l in 
D o r o t e j a Pissaniz. Pr ič i : »dominus« Niko ­
laj Boseth in »dominus« Vid Stölzar."^ 
Ver je tno j e K o k a l j nadal jeval Boze tovo 
de lo , pri katerem se j e morda izučil . 
O d Koka l j a se omenjata v literaturi samo 

dva nekoč ohranjena zvonova. Prvi je bil 
iz 1. 1644 in je visel v župni cerkvi v Osil-
nici (okraj Kočevje). Poleg posvetilnih be­
sed v latinščini je imel napis: Adam Kokhel 
zu Laibach goss mich anno MDCXLIIII.'"'^ 
Iz 1. 1647 pa je večji zvon pri sv. Ahcu pri 
Turjaku, ki ima v napisu med drugim: »Im 
Namen gottes bin ich durch das Feuer geflo­
ssen, Adam Kokhel hadt mich zu Laibach 
gössen Anno 1647«." ' Šašelj (ib.) navaja 
brez slehernih podrobnosti, da je v letih 
1647—1648 lil neki Hanns Khokl. Morda je 
ta Hans, o katerem sicer ne vemo nič, le 
napačno čitani Adamus. 

Jakob Boset (1661—1663). Mali zvon na 
Kalu pri Št. Janžu na Dolenjskem je imel 
napis: Jakob Boset zu Laibach hat mich 
gegossen 1661.'*" Drugi znani Jakobov zvon 
je z Malenskega vrha pri Poljanah nad 
Škof jo Loko iz 1. 1663 (t. 225 kg, pr. 72, v. 
75 cm). Ima posebnosti Bosetove izdelave in 
nosi kratico J B, kar pač pomeni Jakoba 
Boseta.'*' Kot j e razvidno iz njegove moj­
strske značke (med drugim prekrižane to­
povske cevi), je lil tudi zvonove.'*^ 

Boseti so bili po letu 1658 tudi zvonarji 
v Celju. Tam je lil Nikolaj Urban Boset 
(tudi Bosethi), ki je delal tudi za Zagreb 
in se tam v zadnjem desetletju XVII. sto­
letja celo nastanil.'*' To bo pač isti Nico-
lavs Bozeth, ki je ulil zvon za cerkev v 
Ščitarjevem v zagrebški županiji in ki nosi 

Slika 5. Mojstrski grb Jakoba Boseta (reprod. 
iz Gnirs I, 208) 



V latinskih majuskulah napis: NICOLAVS 
BOZETH REFÜDIT ME ANNO 1680. EGRE-
GIVS PETRVS VAGICH lUD. CATHE-
DRALIS ZAGRABIENSIS CURAYIT FU-
Dl.»« Neki J. N. Boseth je ulil 1. 1704 po 
en zvon za cerkev v Selih, drugi pa za 
Šmartinsko cerkev, obe v Tuhinjski do­
lini. '« 

V Ljubljani je bil 5. julija 1688 v Šen­
klavžu krščen Janez Jakob, zakonski sin 
Janeza Jakoba Busettija in njegove gospe 
Neže, 1. 1689 pa je zabeležen v k. p. med 
novimi meščani »Jakob Wuseth matrelist« 
pri sprejemnini 10 gld. Meščanov sin torej 
ni bil. 

David Polster (1664—1670) je morda ulil 
podolgovati mali zvon iz 1. 1664 v Podbrez-
jah, ki nosi v napisu, da je bil ulit v Ljub-
Ijani,'**" prav tako le morda mali zvon 
v Dupljah iz 1. 1679.'*^ Zanesljivo njegov 
je srednji zvon na Trati pri Velesovem iz 
1. 1668, težak 7 stotov. Med okraski je imel 
križ, sv. Mihaela s tehtnico in mečem, sv. 
Jurija z zmajem in napis: IM NAMEN 
GOTTES BIN ICH GEFLOSEN, DAVID 
POLSTER HAT MICH ZU LAIBACH 
ANNO 1668 GEGOSSEN. S. MICHAEL, S. 
JOHANES, S. MARGARITHA PITE VIR 
UNS.'*** David Polster je prej deloval kot 
zvonar v Beljaku. Veliki zvon v Ferndorfu 
(okraj Paternion) na Koroškem iz I. 1648 je 
njegovo delo. Legenda se glasi: Im Namen 
Gottes pin ich geflossen, Da^ad Polster in 
Villach goss mich, itd.'*' Za njim je deloval 
kot zvonar v Beljaku Krištof Polster (Pol-
ser) ok. 1. 1670.'50 

Arhivalno sem mogel o Polsterjevem bi­
vanju v Ljubljani dognati samo, da sta se 
1. junija 1669 poročila v Šenklavžu David 
Polster in Neža. Za priči sta bila Gabrijel 
Eder (poznejši župan, veletržec in plemič) 
ter Marko Drnovšek. 

O P O M B E 

1. Šašclj L , Doneski k zgodovini zvonarjev in zvonov 
po Kranjskem. Zgodovinski zbornik 1888—1908 (Kratica 
Zg. Z b . ) ; Lavtižar J., Zgodovina župnij in zvonovi v deka-
niji Radolica. Ljubl jana 1897 (Lavt. Rad . ) ; Lavtižar J., 
Cerkve in zvonovi v dckaniji K r a n j . Ljubl jana 1901 (Lavt. 
K r a n j ) ; Sašelj L , Doneski k zgodovini zvonarjev in zvonov 
po Kranjskem. Carniola III . 1912 (Garn. ) ; Flis L , Umetnost 
v bogočastni službi. Ljubl jana 1908; Stele France, Sodni 
okraj Kamnik . Ljubl jana Kukuljevič Ivan, Zvonoljevarstvo 
u Zagrebu. Vienac 1880; — Slovnik umjetnikah jugosloven- . 
skih. Zagreb, 1858—1860; Tkalč ič J. B. — Laszowski , M o -
numenta historica liberae regiae civitatis Zagrabiae metro­
polis regni Dalmat iac , Croatiae et Slavoniae. Zagreb 1929 do 
1949; Gnirs Anton , Al te und neue Kirchenglocken. I . D u n a j , 
1917; II . Karlsbad, 1924. (Gnirs I, Gnirs II ) . — 2. Ljubl jan­
ski mestni sodni in sejni zapisniki iz 1521 — 1785 (Sz . ) ; 
Ljubljanske mestne davčne knjige in urbarji iz 1600—1849 
( D . k . ) ; Ljubljanske mestne knjige o prejemkih in izdatkih 
iz 1581—1775 (K. p . , K. i . ) ; Mestni arhiv l jubljanski (regi-
stratura, svežnji ( M A L j ) ; Matične knjige šenklavške, šcntpe-
trske in šentjakobske župnije v Ljubl jani ; Oporoke iz l jub­

ljanskega sodnega arhiva v O D A S . — 3. Tkulčie, Monu-
menta Zagrabiae, V I , 308. — 4. Ib. V I , 427; I X , 349. — 
5. Ib. X , 63. — 6. Ib . II , L X . — 7. Monumenta V I I , 200; 
V I I I , 42, 44; X , 182, 275. - S. Ib . V I I , 495, 496; V I I I , 145, 
150, 159, 201. — 9. I. Sašelj , Zg . Z b . , 79. — 10. Carn. , 224; 
Zg . Z b . , 504. — / / . Gnirs , II, 23. — 12. Časovne označbe 
upoštevajo samo letnice, ki so jih imeli nekoč ohranjeni in 
zabeleženi zvonovi. T o velja tudi za naslednje zvonarje. — 
n. Gnirs, II, str. 27. — 14. Ib . I, 117. — / 5 . Gnirs, I. 
211, 88, 180—182. — 16. Gnirs , I , 26. — 1?. Ib . 87. — 1«. 
Gnirs, I , 186. — 19. Zg . zb. 1889, 6. — 20. Gnirs , I, 73, 180, 
216. — 21. I. Kukuljevič — Sankcinski, Nadpisi sredovječni 
i novovjeki na crkvah, javnih i privatnih zgradah itd. U 
Hrvatskoj i Slavoniji. Zagreb 1891, 169. — 22. Gnirs, I , 24. 

— 23. Lavt . K r a n j , 239. — 24. Lavt . Rad. , 6 8 - 6 9 . — 25. 
S. z. 1537, 2. Zunanji svetniki so se delili na dve polovici 
po 12 vsaka, ki sta se izmenično smeli udeleževati vsake 
druge seje, medtem ko so imeli notranji svetniki (12-niki) 
dostop do vseh sej. — 26. Prvotno Zoreč. — 27. Brez pri­
volitve žene se hiša ne bi mogla prepisati (aufschlagen). — 
28. Mestni sodnik od 25. julija 1536 do 25. julija 1538. — 
29. Tako je pisan priimek v s. z. 1537. — 30. Zupan 7. jul . 
1536 do 6. juh 1537 in U . juL 1539 do 9. jul. 1540. — 
31. Se 10. jul. 1605 je bil neki M . Matija Zingiesser poročna 
priča v Šenklavžu. — 32. Stanglova hiša, danes Stari trg 10. 
— 33. Med oporokami iz sodnega arhiva, sedaj v M A L j . — 
34. Za lokalizacijo poleg navedbe v testamentu »med hi­
šama rajnkih Gregorja Stangla in Volbenka Mara< ter 
obeležbe Stanglove hiše v s. z. 1544, 33: >med M . L. Schnei-
derjem na eni ter rajn. mojstrom Blažem Zingiesserjem na 
drugi strani — še s. z. 1524, 93: Mestni svet sklene pri­
spevati kopališčniku Volbenku M a v r u za njegovo gradnjo 
na Starem trgu 8 ogrskih goldinarjev. M a y r je pač ista . 
oseba kot Mar . Postavil je kopališče na današnjem Starem 
trgu št. 6. — 35. SZ 1545, 157: Vrsach. den laden. Zeug 
vnd was gössen«. — 36. S. z. 1547, 146. — 77. S. z. 18. jan. 
1549, 86 in 22. febr., 113. — 38. Zg. zb . , 95. — 39. Ib. - -
40. Ib. 458. Transkripcija je pač modernizirana. — 41. 
Zg. zb. , 95. — 42. Ib . 95. — 47. Lavt . K r a n j , 255. — 
44. V neposredno bližino Ljubljane (na Ig do D r a g o m l j a 
in Mengša) so Turki zopet prišli 9. julija 1528, nato v 
marcu 1546 do 4 mil je od Ljubljane, v jeseni 1584 pa so 
zadnjič dospeli do ljubljanskih mestnih vrat. — 45. A . 
Koblar, Stolp ljubljanskega gradu ( I M K 1893, 77) in Fr. Pod-
krajšek. Zvonovi na Ljubljanskem gradu (Carniola, 1917, 
258). — 46. Z U Z 1921, 83. — 47. Lavt. Rad. , 33. — 48. V . 
Steska, Kranjski zvonarji na Hrvatskem. Carniola 1918, 
105 po Službenem vjesniku nadbiskupije zagrebačke št. 5 
z dne 28. avg. 1917. — 49. Zg. zb. 1889, 95. — 50. »Puch-
sengiesser» ne pomeni puškarja, kot misli Sašelj (Zg. zb . , 
459 I) marveč livarja topov. — 51. August Dimitz , Geschicht­
liches aus dem landesgerichtlichen Archive in Laibarh. 
M H V K 1836, S tr . 3. — 52. »damit er den der landts vnd 
Statt obrikhait Zu E m fliegen lassec. — 53. V Stritarjevi 
ulici pred mostom. — 54. Danes Stari trg 8. — 55. S. z. 
petek 15. jul i ja 1552, fol. 158. — 56. Monumenta X I I , 268. — 

77. Ib . 367, 447. — 58. L M S 1895, 135. — 59. Monumenta 
X I I I , 248. — 60. Ib . 252. — 61. Monumenta X I I I , 252—253. — 
62. Ib. — 63. Ib. 275. — 64. Ib , 275. — 65. Ib . 277. — 66. Ib . 284. 
— 67. Monumenta X I I I , 284. — 68. Ib . — 69. Ib . 287. — 
70. Ib . 323. — 71. Ib; 290. — 72. Ib . 294. — 77. Ib . 295. — 
74. Ib. 301. — 77. I . Vrhovec, Zgodovina Novega mesta, 
str. 21. — 76. »Slovenec« 1897, št. 247. — 77. S. z . , 135. — 
78. Feliks Tolhopf je b i l mestni sodnik od 25. jul ija 1564 
do 25. julija 1565 in od 25. julija 1571 do 25. julija 1573, 
višji rudarski sodnik pa od 13. oktobra 1575 do svoje smrti 
(1579). — 79. Protestantska mrliška knjiga v O D A S : >1579 
Den 31. (Jan.) hab Ich Spindler bey S. Peter ain Lichpredig 
gethan der Alten Zeugwardtin Margaredten Lienhardt gies-
sers Zeugwardts seligen Muetter welche bey hundert Jörn 
Alt worden.« — 80. S. z. 1548, 8. — 81. S. z. 1570, 65, 75, 
93. — 82. S. z. 1575, 92, 124. — 87. Protestantska obhajilna 
in mrliška knjiga v O D A S . Ediman je bil verjetno državni 
orožarnar, ker so bili mestni orožarnarji po rubrikah »Puch-
senmeister« v mestnih knjigah o izdatkih, začenši z 1. 1581 
tile: A h a c Formacher (1581), Lampret Khurtzeneckher (1582 
do 1587). O d leta 1588—1592 pa je rubrika prazna; sledi 
Mert Pierling (1593—1595), ključavničar, doma iz Rotten 
Puecha (k. i. in s. z . 1587, 20 ter 1594, 114). — 84. Janez 
Sonce je bil župan od 11. julija 1610 in od 6. julija 1612 
do avgusta 1613. — 85. K . i. 1603, 27. — S6. S. z. 1593, 2. — 
87. Ib. 50, 31. — 8S. Ib. 58. — 89. Zg . zb. 1890, 126 in 502 



ter Carniola 1912, 225. — 90. T o m a ž Erdody , sin Petra Erdö­
dyja (ban 1557—1367) je bil dvakrat hrvatsko-dalraatinski-
slavonski ban, prvič 1584—1595, drugič 1608—1614. V s. z. 
1601, fol. 38 se piše ^Peter« (kar bo pač napaka) lErdendi 
Graue auf Eeberau vnd Masleutz (pač Moslavina) , v s. z. 
1602, fol. 255 pa »Thomas Erdeudi, Graf Zu Eberau vnnd 
Monoslo«. — 9t. S. z . 1600, fol. 7; s. z. 1606, 109, 122. — 
92. S. z. 1601, fol. 68—69. — 93. S. z. 1601, fol. 85—86. — 
94. S. z. 1606, 109—110, 122—123. — 95. S. z. 1606, 130—131. 
— 96. Endt Vndt Gependt. — 97. Senklav.ška poročna knjiga. 
98. S. z. 1601, 148. — 99. S. z. 1612, 47. — 100. K. p. lOuj, 
fol. 77. — 101. S. z. 1608, fol. 68. — 102. S. z. 1608, fol. 143. 
— 103. Rupert M o r d a x je bil protestantski učitelj v L j u b ­
ljani (Dimitz , Gesell. Krains, V I I , str. 321). Imel je »dese­
temu vinarju podvrženo hišo« na Rebri, danes št. 5, ki jo je 
podedovala njegova žena Maruša. — 104. S. z. 1608, 155, 165. 
105. S. z . 1612, fol. 29. — 106. Pisan v d. k. zelo različno, 
n. pr. »Samrakh Khlakhengieser«, Somrakh, Sambrockh itd. 
— 107. S. z . ponedeljek 7. novembra in petek 18. novembra 
1616. — 108. Dobrih sto let pozneje je bila ta hiša last 
kamnoseka Luke Misleja, nato pa njegovega zeta, znameni­
tega kiparja Franeesca Robbe. — 109. D. k. 1623: »Hat 
sieh auf Ci ly begeben hat nichts bezalt«. — HO. A . K. 
Zvonova na ljubljanski mestni svetovalnici. I M K 1893, 208. — 
111. Zg. zb. 1890, 127. — 112. Carniola 1912, 225. — 1(3. Zg . 
zb . , 126. — 114. Ib . — 115. Lavt. Rad. , 30. — 116. Ib . 143 
in Zg. zb . , 126. — 117. Lavt. Rad. , 70 in Gnirs I . , 22, 6U. — 
/18. Gnirs L , 87. — 119. I . Kukuljevic , Nadpis i str. 226. — 
120. Gnirs I L , 46. — 121. Lavt. K r a n j , 197. — 122. Gnirs I . , 
20. — /23 . S. z. 1575, 58. — 124. Gnirs I L , 79—80. — /25 . Car ­
niola 1912, 231. — 126. Imel je letne plače 12 gld. 1 6 0 6 - 1 6 1 0 
je bilo mesto mestnega topničarja in orožarja nezasedeno. 
Sledi 1610—30 pek in krčmar na Zabjeku A n d r e j Khapusch 
(Khopusch) , 1631—1635 pivovarnar Mihael Kregl (Kriegl) , od 
1636 pa Jurij Hren. Podatki po k. i. — 127. S. z. 1609, 21. — 
/28 . S. z. 1612, 94. — 129. D. K. in Fabjančič , knj iga hiš I . 

— 130. S. z. torek 19. julija 1616, fol., 168. — 171. S. z . 
petek 5. avgusta 1616, fol. 189. — /32 . I M K 1894, 214. — 
152 a. Isti okras ima zvon graškega livarja Tomaža Auerja 
v podružnici sv. Pankracija nad Lembergom (Sladka gora 
pri Poljčanah) na Štajerskem. Tudi podobnost zvonove oblike 
kaže na zveze med ljubljansko delavnico Nikolaja Boseta in 
graškim bronolivarjem (op. Gnirsova) . — /33 . Gnirs I I , 
56—7. — 134. F. Stele, Umetnostno-zgodovinski izpiski iz 
arhiva cerkve sv. Petra v Ljubljani , 6. iz »Urbarium filialis 
ecclesiae S. Martini episeopi apud Saum«, Carniola 1914, 
str. 44. — / 3 5 . I. Kukuljevič , Nadpisi , str. 33. — /36 . Zg. zb . 
1899, 127. — 177. V Ljubljani je 1601 (s. z. f. 88) imel hišo 
na Starem trgu neki Mihael Khokhel z ženo Elizabeto, 10. fe­
bruarja 1650 pa se je v Šenklavžu poročil Stefan Kokel z 
Marjeto Polanko. — /3S. Zg. zb. 1891, 266. — /39 . Ib . 1890, 
127; M . S(lekovec) I M K 1894, 214. — 140. Zg. zb. 1891, 266 

— 141. Gnirs , I , 205. — 142. Gnirs, I I . , 66. — /43 . J. Barle, 
Povijest župa i crkava zagrebačkih. I. sv. Marka, str. 51; 
I. Kukuljevič , Zvonoljevarstvo u Zagrebu. Vienac 1880, 111. 
— 144. Kukuljevič , Nadpis i , str. 269. — 145. F. Stele, Sodni 
okraj Kamnik , str. 215, 220. — 146. Lavt. K r a n j , 131. — 
147. Ib. 54. — 148. Ib . 303. — 149. Gnirs, II , 88. — /50 . I b . . 

KRANJSKI PORT ALT 
Nace Sumi 

Kakor more biti zgodovinski prikaz ka­
tere koli umetnostne stroke v okviru nekega 
mesta komaj kaj več kakor registracija 
usedlin splošnih kulturnih tokov, ki se jim 
mesto le redko pridružuje s samobitnim 
ustvarjalnim delom, prav tako velja ta 
ugotovitev seve tudi za razvojno vrsto 
arhitekturnih členov, od katerih nas v teh 
vrsticah zanima usoda portalov v Kranju. 

Slika 1. Glavni portal župne cerkve (Foto M A L j ) 

Vendar taka monografija o razvojni poti 
neke stavbne naloge kljub temu ni nepo­
membna; ne smemo namreč pričakovati, da 
bi provincialno mestece zmoglo v vseh do­
bah samosvoje kvalitetne stvaritve. Izsledek 
takega študija je v tem, da na miniaturni 
nalogi pokažemo, od kod se je hranila kul­
turna tvornost domačinov, kdaj je nepo­
sredno prevzemala tuje vzore, kdaj pa 
je ustvarjala izvirno, čeravno se izdelki 
ne morejo ponašati s posebno kvaliteto. 
S takim nadrobnim študijem bo mogoče 
ustvariti sčasoma umetnostno geografski 
pregled, ki j e v Sloveniji vsaj za arhitek­
turo še zelo pomanjkljiv. Kadar bodo zbra­
ni izsledki v zadostni množini, bo mogoče 
reči kaj v̂ eč ko doslej o samobitni tv^ornosti 
meščanske družbene plasti in njenega na­
ravnega zaledja, saj jo j e stalno pomlaje­
valo naše podeželje. 

Portal je stavbna oblika, ki je relativno 
samostojna. S to besedo razumemo — v ož­
jem smislu — izključno okvirno arhitek­
turo, ki ustvarja odprtino, katero navadno 
zapirajo vrata. V širšem smislu besede pa 
je portal celotna ureditev vhoda v stavbo, 
dvorišče, vrt ali na trg oziroma na cesto 
ali v ulico. K taki celoti spadajo balkoni, 
grbi, vrata in različno okrasje, kolikor ni 
sestavni del samega okvira. 

Velikost portala oziroma njegove od­
prtine j e odvisna od praktičnih namenov, 
ki j im služi. Ce je portal namenjen samo 
za prehod peščec brez vozil, so njegove 
mere prilagojene človekovim; če pa služi 
uvozu ali prevozu vozil, se njegove mere 
povečajo. Včasih pa more biti razsežen in 
visok portal tudi znamenje za odličnost 
stavbe ali njenega lastnika, četudi bi zgolj 
praktičnim potrebam zadoščal manjši. 

Kar pa zadeva bogastvo okrasja in ple­
menitost portalovega gradiva, je seve očitno 
v najožji zv^ezi s socialnim položajem in 



z m o g l j i v o s t j o s t a v b n e g a l a s t n i k a . Z a t o s o 
n a j i m e n i t n e j š i v s e k a k o r p o r t a l i c e r k v a i n 
p l e m e n i t a š k i h b i v a l i š č , m e d t e m k o si m e ­
š č a n s k i o b r t n i k a l i t r g o v e c n a v a d n o n i 
m o g e l p r i v o š č i t i p o s e b n e g a r a z k o š j a . 

K l j u b š t e v i l n i m t i p o m p o r t a l o v m o r e m o 
v e n d a r l e o z n a č i t i n j i h o v e o s n o v n e s e s t a v i ­
n e , k i se l e r e d k o p o j a v l j a j o z z a b r i s a n i m i 
m e j a m i . M i s l i m tu n a t i p i č n o k o n s t r u k t i v n o 
s h e m o , k i j o s e s t a v l j a j o d v a p o d b o j a in 
z a k l j u č e k ; s l e d n j i m o r e b i t i v s e h o b l i k o d 
p o l k r o ž n e g a s e g m e n t a o z i r o m a š i l a s t e g a 
l o k a d o r a v n e p r e k l a d e . 

V r h n j i d e l p o r t a l a , k i b i g a v p r i s p o d o b i 
m o g l i p r i m e r j a t i s č l o v e k o v i m č e l o m al i 
g l a v o , j e v s e k a k o r p o s v o j e m p o l o ž a j u n a j ­
i m e n i t n e j š i . Z a t o g a p o g o s t o u p o r a b l j a j o z a 
r a z l i č n e u p o d o b i t v e , s i m b o l e in o z n a č b e : p r i 
s r e d n j e v e š k i h c e r k v a h s o n a t e m m e s t u 
p l a s t i č n e u p o d o b i t v e , k i s o u s t v a r j a j o r a z ­
p o l o ž e n j e o b i s k o v a l c a p r i s a m e m v s t o p u v 
c e r k e v ; p l e m i š k e r o d b i n e t j a k a j p o s t a v ­
l j a j o s v o j e r o d b i n s k e g r b e , m e š č a n i p a 
m o n o g r a m e in h i š n e š t e v i l k e ; n a d č e l o m 
p o r t a l a v i s e o b r t n i š k i s i m b o l i . 

M i m o te r e l a t i v n e s a m o s t o j n o s t i s t a v b n e 
n a l o g e , k i s e k a ž e v s t a l n i h o s n o v n i h s e ­
s t a v i n a h p o r t a l a , j e l e - t a n a v a d n o h k r a t i 
s e s t a v n i d e l v e č j e e n o t e , f a s a d e a l i o g r a j e . 
Z a f a s a d o p o m e n i v n a j v e č p r i m e r i h n a j ­
v a ž n e j š i č l e n , p o s e b n o , k a d a r s t o j i v o s i 
s t a v b e , k a r j e p r i c e r k v e n i a r h i t e k t u r i 
( v e l j a z a g l a v n e p o r t a l e ) p r a v i l o , p r i p o ­
s v e t n i h s t a v b a h p a se j e n j e g o v p o l o ž a j n a 

Slika 2. Stranski portal župne cerkve (Foto M A L j ) 

t e m m e s t u u t r d i l v r e n e s a n č n i d o b i i n s e 
s k l a d a z o s t a l i m i č l e n i ( b a l k o n i n d v o j n a 
a l i t r o j n a o k n a n a d n j i m ) . P r i z i d n i h o g r a ­
j a h j e n a v a d n o s p l o h e d i n i p o u d a r e k . 

P o d o s l e j z n a n e m g r a d i v u so n a j s t a r e j š i 
o h r a n j e n i p o r t a l i v K r a n j u ž e k a m n i t n i . 
N e d v o m n o j e b i l K r a n j n e k o č l e s e n ; o d l o k 
v o j v o d e E r n e s t a Ž e l e z n e g a i z 1. 1422 j e p r v i 
o h r a n j e n i d o k u m e n t , k i u k a z u j e g r a d i t e v 
h i š iz k a m n a , d a s e p r e p r e č i j o p o ž a r i . V e n ­
d a r v e l j a ta u k a z l e z a m e š č a n s k e h i š e , 
z a k a j v K r a n j u k a k o r d r u g o d v t e m č a s u 
ž e z d a v n a j s t o j i z i d a n a c e r k e v i n g r a d . 

G l a v n i p o r t a l ž u p n e c e r k v e ' m o r e m o d o ­
v o l j d o l o č n o d a t i r a t i v̂  k o n e c X I V . a l i n a j ­
k a s n e j e v z a č e t e k X V . s t o l e t j a ( s l i k a 1 ) . 
P o r t a l i m a t i p i č n o o b l i k o z r e l e g o t i k e , k i 
j e z a n j o z n a č i l n o , d a g r a d i p o n a č e l u v i š i n ­
s k e ras t i . P o r t a l j e v i s o k ( v t e m p r i m e r u 
z a r a d i r e p r e z e n t a n c e ) , p r o f i l i r a n j e v g l o ­
b i n o z ž l e b o v i i n p a l i c a m i , t a k o d a v s a k 
o d t e h č l e n o v o d v z a m e d e l m a s e z v o n i k o -
v e g a z i d u . D v a s t e b r i č a s ta p r i s l o n j e n a n a 
z u n a n j i r o b » p o d b o j e v « ( n j i h k a p i t e l i s o 
e d i n a o z n a č b a m e s t a , k j e r se z a č e n j a l o k , 
k i s i c e r n e p o s r e d n o r a s t e iz p o d b o j e v ) , n a d 
n j i m a i n n a d š i l a s t i m z a k l j u č k o m p a se p n o 

Slika 3. Rotovški portal, Titov trg 1 (Foto gumi) i 



Slika 5. Grajski portal, na poslopju (Foto Šumi) 

V višino fiale (stilizirane rože). Timpanon 
krasi relief Oljske gore, po katerem je 
celoten zvonik tudi datiran. O delavnici, ki 
ga je postavila, ne vemo nič, a je tudi po 
oblikah ne moremo lokalizirati, saj imajo 
zelo splošen srednjeevropski značaj. Pač 
pa vemo za oba stranska portala (slika 2), 
da sta delo domače, gorenjske stavbarske 
delavnice, ki je v drugi polovici XV. sto­
letja pozidala sedanjo triladijsko dvorano 
cerkve, medtem ko je presbiterij iste sta­
rosti kakor zvonik. 

Stranska portala (si. 2) sta si popolnoma 
enaka, ne vidimo pa na njima okrasnih 
členov (fial), pa tudi ločni zaključek ni več 
tako oster kakor pri glavnem portalu, pre­
haja že skoraj v polkrožnega. To je očitno 
znamenje kasne gotike (tudi notranjščina 
cer'kve se ne poganja več tako visoko, 
kakor je bila dotlej navada in so čela vseh 
treh ladij zravnana). Globinska profilacija 
pa je ista kakor pri glavnem portalu. 

Rotovški portal (slika 3) je še prepro­
stejši. V globino je profiliran le z globoko 
posnetim robom, sicer polkrožen ločni za­
ključek se končuje v ostri konici. To je 
oblika, ki j o poznamo pod imenom »oslov­
ski hrbet« (Eselsrücken). Postavili bi ga v 

Slika 4. Portal Titov trg U (Foto M A L j ) 

začetek ali prvo polovico XVI. stoletja. Ker 
je služil tudi za prehod voz (nekdaj je bila 
to plemiška palača) in v reprezentančne na­
mene, je višji, kakor bi bil potreben za 
pešca, in ima zdolaj ob podbojih odbijače, 
ki so stalen pridatek tovrstnih portalov; 
pogosto jih najdemo po tradiciji tudi tam, 
kjer niso bili nujni. 

Še bolj preprosto je postavljen portal, ki 
ga vidimo na sliki 4 in vodi v vežo navadne 
meščanske hiše. Stoji na desni tretjini tri-
osne stavbe, kar je pravilo pri hišah na eni 
parceli. Pri tem portalu j e izginila tudi 
konica na ločnem zaključku, ostal je le 
plitvo posnet rob. Sodi v čas od srede 
XVI. stoletja pa do XVII. in ima mikavno 
funkcijo v zgradbi fasade: na svoj način 
le j K j n a v l j a motiv na konzolah in lokih 
slonečega prvega nadstropja. Oblike tega 
portala pa ne moremo več izvajati samo 
iz srednjeevropske gotike, marveč se j i pri­
ključuje element italijanske renesance (pol-
krožni zaključek). Kolikor doslej vemo o 
izvoru te oblike, so jo v nam sosednje kraje 
zanesli severnoitalijanski mojstri, a se je 
takoj udomačila. Za to dejstvo govori njena 
splošna razširjenost v naših in sosednih de­
želah. V Kranju so časovna oporišča za da­
tiran je teh portalov zelo skopa: posredno 
sklepamo na nastanek enega izmed njih na 
mitničarski hiši, ki j e temu namenu začela 
služili leta 1527; lahko računamo, da so j o 
v nekaj desetletjih prenovili; v Struževem 
je datiran kmečki dvorec meščana in na-
kladničarja (ohranjena je napisna plošča) 
Petra Avtniča, ki je imel takšen portal, 
z letom 1592. 

Mimo te svojevrstne harmonije gotike in 
renesance pa poznamo iz iste dobe dva 



portala, ki imata izrazito italijansko rene­
sančno obliko. Oba sta v mestnem gradu. 
Prvi (slika 5) je bil postavljen nedvomno 
okrog leta 1578, ko so prvotni stolp pre-
zidali v sedanjo graščino. Ta portal je na 
jugovzhodnem traktu poslopja. V Kranju 
nimamo nič njemu podobnega, vemo pa iz 
ilustracij pri Valvasorju in po nekaterih 
drugih ohranjenih primerih, da so bili taki 
portali v navadi pri kranjskih graščinah 
tega časa. V Ljubljani je njegov bratranec 
ohranjen na fasadi križevniškega samo­
stana v Gosposki ulici in je datiran v̂  1. 1567. 
Drugi takšen portal, le večjih mer, ker je 
služil za prehod voz, j e vzidan v dvoriščni 
zid gradu, more pa biti nekaj mlajši (si. 6). 

Ta tip portalov^ je sestavljen iz dveh 
elementov: iz preprostih podbojev, ki so 
profilirani edino s kamnitnimi kvadri, s pol-
krožnim ločnim zaključkom; to konstruk­
cijo pa obdaja na enak način poživljen 
pravokotni okvir. Jasnost in uporaba klasič­
nega načina graditve (v nasprotju z gotiko) 
se razodeva v celotni sestavi: podboji so 
zaradi nosilne funkcije močneje profilirani 
in je teža, ki naj j o nosijo, simbolizirana 
z izstopajočimi kamni; eden od njih pa še 
posebej označuje vrh podbojev in začetek 
ločne konstrukcije. Podoben je motiv pra­
vokotnega okvira, le da se profil notranjega 
podboja pono\ i vse do vrha, zakaj ta okvir 
nima ločnega zaključka, marveč navaden 
kamnit arhitrav z enakim motivom profilov, 
kakršen je na podbojih. 

Kako izrazit poudarek lahko dobi takšen 
portal na renesančni fasadi, vidimo na si. 3, 

Slika 8. Portal Tomšičeva 7 (Foto Sumi) 

kjer smo že govorili o poznogotskem por-
talu, a je v osi nad njim v drugem nad­
stropju motiv dvojnih oken, nad portalem 
pa še balkon z dvojnim portalem — vse 
troje postavljeno v prvi polovici XVIL sto­
letja — le da niso tedaj napravili ustrez­
nega portala. Sicer pa ima grajski portal 
prav tak položaj (dvojno okno in pogosto 
še balkon sta tu upravičena poudarka slav­
nostne dvorane, ki j e v stavbah te vrste 
vselej v osi stavbe nad portalem). 

Ta dva grajska portala tedaj prekinjata 
tradicijo gotike in kažeta, da je plemstvo 
začelo prvo odločno uporabljati italijanske 
renesančne stavbne oblike. 

Za čudo brez podatkov o portalih j e 
XVII. stoletje. Ljubljana pozna na primer 
celo vrsto variant iz tega časa. V Kranju 
samem, t. j . v srednjeveškem jedru, ne po­
znamo niti enega primera tipičnih portalov 
XVn. stoletja. Zdi se na prvi pogled, da j e 
vladal v mestu ta čas gradbeni zastoj. Ven­
dar to ni tako, saj številna arkadna dvo­
rišča izvirajo prav iz tega časa. Le-ta so 
kompromisne rešitve med italijanskim 
renesančnim oziroma zgodnjebaročnim in 
severnjaškim tipom. Ce upoštevamo, da j e 
v prvi polovici XVII. stol. neznani arhitekt 
zelo kvalitetno prezidal in opremil notra­
njost sedanjega rotovža po vzoru severnja­
ških zgodnjebaročnih stvaritev (tam je tudi 
odličen sobni portal, ki pa kot del notranje 
opreme ni v tem sestavku upoštevan), se 

Slika 6. Grajski portal, na dvorišču (Foto M A L j ) 



Slika 7. Portal cerkvice sv. Petra pri stražiški graščini 
(1645) (Foto M A L j ) 

nam zdi skoraj dokazano, da tndi okus na­
vadnih meščanov ni bil preveč radikalen 
pri sprejemanju neposrednih italijanskih 
umetnostnih vplivov. Posreden dokaz za 
tak odnos meščanov je tudi značaj kapu­
cinske cerkve, postavljene leta 1640, ki ne 
presega tovrstnih idealov. (To pozidavanje 
notranjščin meščanskih hiš je nedvomno 
rezultat bogatenja posameznikov, čeravno 
je za XVII. stoletje značilno stalno nazado­
vanje obrtništva, predvsem seveda cehov, 
katerih odredbe ta razvoj zelo nazorno 
kažejo.)2 

Edina novost je v tej dobi portal cerkvice 
sv. Petra pri stražiški graščini (torej spet 
pobuda fevdalcev), ki je datiran (4. maja 
1645) z napisom na prekladi (slika 7). 
Konstrukcija tega portala je, kakor kaže 
slika, sestavljena iz preprostega pravokot­
nega okvira, nad njim pa j e na podolžni 
stranici ležeče pravokotno okno, ki pa ne 
dosega mer portalove preklade. Nad tem 
oknom je v našem primeru še grb plemiške 
rodbine, ki j e cerkvico postavila oziroma 
zvišala. Sorodniki tega portala, ki j e vari­
anta italijanskih renesančnih portalov, so 
raztreseni po vsem Kranjskem, precej jih 
je v Ljubljani. I 

Ta portal je pa še drugače zanimiv. Vse 
tri stranice gornjega okna so namreč ne­
koliko izglajeni deli gotskega rebrovja, ki 
je bilo pred povišanjem cerkvice v pres-
biteriju (zdaj je le-ta svoden le z baročnim 
križastim obokom). Vrata so še originalna. 

Fasada, ki se zaključuje z zvonikom, 
je razčlenjena pravzaprav le s portalom, 
v njegovi osi je kasnejši leseni nadstrešek 
in lina zvonika, kar daje cerkvici prav 
svojevrstno noto. 

Tudi prva polovica XVII. stoletja, ko v 
Ljubljani cvete baročna umetnost in po­
znamo iz tega časa bogate portale, v Kranju 
ni ustvarila nič omembe vrednega. Iz te 
dobe nimamo namreč niti enega portala vse 
do srede XVIII. stoletja. Šele takrat so po­
stavili za kranjske razmere odlično žup-
nišče v umirjenih oblikah kasnega baroka, 
vendar portal zdaleč zaostaja za ljubljan­
skimi. Tako moremo trditi, da se zreli barok 
Kranja pravzaprav sploh ni dotaknil, in ga 
v tem pogledu prekaša sosedni Kamnik pa 
celo Tržič. 

Poznamo sicer najpreprostejšo obliko 
poznobaročnega portala, ki je ločno za­
ključen, le sklepni kamen ima baročno 
voluto. 

Nekam problematičen j e portal, ki ga 
kaže slika 8 (Tomšičeva 7). Očitno pripada 

Slika 9. Portal Savski breg 7 (Foto M A L j ) 



Slika 11. Portal Tavčarjeva 22 (1818) (Foto Sumi) 

Slika 13. Portal Cankarjeva 16 (Foto MALj) 

Slika 10. Portal Jenkova 7 (Foto Sumi) 

zaključku baročne dobe, a je i>osebno za­
nimiv zaradi »skrite gotike«, ki se pojavlja 
v svojevrstnem prepletu šilastih lokov pod 
profilirano preklado. 

Morda nekaj mlajši je portal, ki ga kaže 
slika 9. Ta pa je prav »kranjski«: podobne 
poznamo po vsem Gorenjskem, v Ljubljani 
je njegov dvojnik (Emonska cesta 10) dati­
ran v leto 1814; je pa med njima važna 
razlika: ljubljanski ima že ploščat sklepni 
kamen, ki se prilega linearnemu dekoru 
obeh lokov in stranskih štirikotnikov, 
kranjski pa sicer tako zgodnje klasicistično 
okrasje poživlja z baročno voluto sklep­
nega kamna in bi ga mogli smatrati za ne­
kaj mlajšega. Nedvomno je izdelek lokalne 
delavnice. Ta portal kakor že prejšnji in 
vsi naslednji sodeluje v zgradbi fasade 
predvsem s profilom preklade, ki v hori­
zontalni smeri ojačuje zidni venec (ge­
kröpftes Gesims). 

Malce zapoznel primer portala v Zopf-
stilu vidimo na sliki 10 (Jenkova 7). Z let­
nico na sklepnem kamnu je datiran v 
leto 1807. Tudi ta je izdelek domače delav­
nice. Poleg tipičnega okrasja pod preklado 
in na sklepnem kamnu je pod njim še na 
vsaki strani po en lonček še kar baročno 
stiliziranih rož. 



Slika 12. Portal Tavčarjeva 12 (1827) (Foto MALj) 

Za osnovo temu in naslednjemu portalu 
je tip, ki ga kaže slika 11. Le-ta je — le 
da je izgubil obliko odbijačev — v osnovi 
še tip iz XVII. stoletja in sicer prav tiste 
vrste, ki v Kranju manjka. Naš portal je 
datiran v leto 1819, je pa navaden tudi vse 
XIX. stoletje pri revnejših hišah, gospodar­
skih poslopjih in pogosto služi za vhod 
oziroma uvoz na dvorišče. Ce k temu por­
talu dodamo še trodelno profilirano pre­
klado na volutastih konzolah, katerih spod­
nji okraski sami po sebi zadosti govore o 
klasicistični dobi, imamo portal, ki ga vidi­
mo na sliki 12 (Tavčarjeva 12). Tudi ta je 
uvozni, a j e prav dragocen predstavnik 
svoje skupine, čeprav^ stoji v stranski ulici. 
Na sklepnem kamnu ima letnico 1827. 

Časovno blizu je slednjemu portal v Can­
karjevi ulici 16 (slika 13). To j e eden red­
kih primerov pilastrskih portalov iz prve 
polovice XIX. stoletja. Pilastrska arhitek­
tura, ki nosi plitvo, s triglifi razčlenjeno 
preklado, se po običaju klasicistične dobe 
konča s profilom, ki ojačuje zidni venec. 
Znotraj te arhitekture je preprosto pravo­
kotno ogredje. Nad notranjo preklado pa 
je reliefna upodobitev, kar je znamenje, da 
portala ne smemo časovno premakniti čez 
sredo XIX. stoletja. Glede na celotno fasado 
je portal njen najodličnejši poudarek. 

Slika if Portal Titov trg 2 (med 1834 in 1847) (Foto Snmi) 

Slika 15. Portal Tavčarjeva 32 (1850) (Foto MALj) 



Najbolj moniimentaluo obliko portala iz 
tega časa poznamo v Kranju samo pri ime­
nitni palači na Titovem trgu 2, prezidani v 
sedanjo obliko med leti 1834 in 1847. Ta 
stavba ima lep — v mestu edini — stebriščen 
portal: po en pilaster in po en steber na 
vsaki strani nosijo balkon; preklada je 
spet razčlenjena s triglifi, plato balkona 
pa je navadno profiliran. Dostop nanj je 
skozi poseben portal iz sobe prvega nad­
stropja. Celoten portal j e za kranjske raz­
mere prav mogočnih mer, saj je služil 
tudi za prevoz vprege in za reprezentanco 
(slika 14). Razumljivo je, da je portal iz­
reden okras hišne fasade in trga: te vrste 
portalov postavljajo navadno sploh le na 
tržno ali cestno stran. Z balkona nad njim 
je imel lastnik lep pregled po mestu, pri­
sostvoval je tam svečanostim in mu je 
hkrati služil za odmor. 

Naj navadne j ši portali, ki jih začno po­
stavljati sredi XIX. stoletja in ki so bili 
v rabi nekaj desetletij, pa so taki, kakrš­
nega nam kaže slika 15. Pravokotno ogredje 
zaključuje profil preklade v višini zidnega 
venca; na sklepnem kamnu, ki ima zdaj 
izrazito dekorativno funkcijo, sta navadno 
letnica in monogram pa tudi hišna številka. 
Naš portal j e datiran v leto 1850. 

Ob koncu stoletja so portale postavljali 
v znamenju tako imenovanih neostilov in 
razvojno nimajo nobenega pomena. Po kon­
čani prvi svetovni TOJni je slog nove stvar­
nosti prinesel najradikalnejšo obliko por­
tala, ki se pogosto omejuje le na predrtino 
v zidu in se tako odreka vsakršnemu histo­
ričnemu nakitu. 

Po tej časovni in stilni razvrstitvi porta­
lov moremo zaključiti naslednje: Y gotski 
dobi je Kranj sestavni del srednjeevrop­
skega ali še bolje vzhodnoalpskega kultur­
nega in umetnostnega miljeja in srečno 
združuje v času pozne gotike elemente 
severne in južne umetnosti. Radikalnejše 
italijansko renesančne oblike portalov 
uvede ob koncu XVI. stoletja plemiški 
sloj, ki vztraja v tej težnji tudi vse na­
slednje XVII. stoletje. Barok se j e Kranja 
dotaknil le v svoji zadnji fazi, pač pa se 
more klasicistična doba ponašati z večjim 
številom kvalitetnih portalov; po tem času 
pa bogata domača kamnoseška dejavnost 
degenerira in zamre. 

1 Gle j Steletovo poglavje o srednjeveški umetnosti v , 

Kranju , 1. Poznogotska arhitektura, stran 115—132 v Jo- . 

sipa Zontarja; - Josip Žontar: Zgodovina mesta Kranja , i 

1939, str. 195—202. 

IZ ZGODOVINE DELAVSKEGA 
GIBANJA V LJUBLJANI 

Rudolf Golouh 

Ko danes vrednotimo začetke socialnega 
gibanja v Sloveniji in jih ponosno štejemo 
med najbitnejše dogodke naše preteklosti, 
vidimo, da je Ljubljana že takrat vodilno 
vplivala na razvoj našega političnega življe­
nja. Osnovala j e prvo slovensko delavsko 
izobraževalno društvo in izvojevala prvi 
štrajk na slovenskih tleh. 

Delavsko izobraževalno društvo »Sloven­
ska Lipa«, osnovano že leta 1869, je ostalo 
dolgo dobo matica socialističnega gibanja v 
Sloveniji. Kasneje so nastala po vzoru »Slo­
venske Lipe« podobna društva tudi v Trstu, 
Celju, Mariboru, Ptuju in drugje. Po prvem 
členu društvenih pravil je bil njegov na­
men, »braniti in pospeševati duševne in 
gmotne koristi delavskega stanu«. Društvo 
je skušalo doseči ta namen, kot pravi drugi 
člen istih pravil, »z imenitnimi znanstve­
nimi (delavcem primernimi) razpravami in 
naukom, tudi knjižnice ustanavljaje, govore 
in razprave ter radevoljne razgovore tiska-
je in prodajaje, petje goječ, družabne vese­
lice, telovadstvo in izgrede (izlete, op. pisca) 
napravljaje« itd. V resnici pa je šlo ustano­
viteljem za mnogo več, kot je bilo takrat 
po zakonu dovoljeno, če pomislimo, da j e 
poslal že leto dni zatem tedanji voditelj 
nemške socialne demokracije Most, kasnejši 
prvoboritelj mednarodnega ekstremnega re­
volucionarnega gibanja, sodrugom v Ljub­
ljani pismo, v katerem je javljal svoj pri­
hod v Ljubljano in med drugim pisal: »Po­
srečilo se mi je že pripeljati delavce iz 
vse Štajerske in Koroške na pravo pot, pa 
tudi v Ljubljani menda ne bo drugače.« 

Dejstvo, da so se ljubljanski delavci ob 
tedanjem velikem sporu med levim in 
desnim krilom socialne demokracije, ki je 
pretresel vse mednarodno delavsko gibanje, 
v veliki večini izjavili za radikalno smer 
neposredne individualne in kolektivne 
revolucionarne akcije delavskih množic in 
si s tem nakopali srd oblasti ter nepo­
učene javnosti, ki jih je zato imenovala 
»krvavce«, nam več kot potrjuje njih na­
predno, revolucionarno mišljenje in pogum. 
»Krvavel« se niso branili tega naslova in se 
na svoji poti niso dosti ustavljali. Ko se j e 
takratno delavsko gibanje delilo na dve 
smeri — na zmerno, ki je hotela rešiti 
socialno vprašanje s samopomočjo, refor­
mami, s postopnim izboljšanjem delavskih 
eksistenčnih pogojev, z volilnim in parla-



mentarnim bojem, in na radikalno, ki je 
videla možnost osvobodit\ e delavstva izpod 
kapitalističnega izkoriščanja le v revolucio­
narni akciji za izvojevanje oblasti, ki naj 
bo ljudska in služi ljudstvu — so se odločili 
za to pot. Iz poročil policijskih oblasti in 
deželnih predsednikov dunajski vladi je 
razvidno, da je ljubljansko delavstvo osva­
jalo revolucionarne nauke, odobravalo in 
tudi gmotno podpiralo prve delavske štraj-
ke, ki so se takrat vršili v raznih krajih 
tedanje Avstrije in v drugih državah, ter 
bilo z vsemi svojimi simpatijami na strani 
Pariške komune, tega največjega revolucio­
narnega dogodka tistih let. 

Tako je prvo delavsko društvo, ki so ga 
osnovali ljubljanski delavci pred dobrimi 
osemdesetimi leti, postavilo prve trdne 
temelje delavskemu gibanju v Sloveniji. 
Od tod so se širile socialistične ideje v 
delavske centre na deželi, predvsem pa v 
rudarske revirje. Naši politični zgodovi­
narji zato povsem upravičeno sodijo, da je 
to delavsko društvo, ki je prvotno bolj 
nejasno, kasneje pa vse bolj odrejeno in 
zavestno stopalo na pot mednarodnega so­
cializma in razredne borbe, razgibalo tudi 
tedanje slovensko brezznačajno meščansko 
politično življenje, ki je tonilo v slogaštvu 
in brezciljnosti, saj mu je bil vrhovni pro­
gram »vse za vero, dom in cesarja«, med­
tem ko sta bila slov^enski delavec in kmet 
socialno brezpravna in nacionalno zaniče­
vana. 

Na ustanovnem kongresu Jugoslovanske 
socialistične stranke, ki se j e vršil leta 1896 
(prav tako v Ljubljani), je tovariš Zavert-
nik omenil v svojem tajniškem poročilu 
važno vlogo tega društva v razvoju social­
nega gibanja med Slovenci in med drugim 
poudaril: 

»Že v tistih časih so nekateri delavci spre­
videli, da jim ni zastonj pričakovati rešitve 
od meščanskih strank. Prepričani, da j im 
bode samo takrat bolje, ako si bodo sami 
pomagali, so sklicali leta 1869 shod delavcev 
v dvorano starega strelišča, kjer je zbor 
sklenil ustanoviti delavsko izobraževalno 
društvo . . . Zanimanje mej delavci je bilo 
veliko in v kratkem času je imelo društvo 
prav lepo število č lanov . . . Delavsko iz­
obraževalno društvo se je razvijalo, pro­
učevalo je probleme, kateri vihrajo po vsem 
svetu in davajo obeležje novemu času, in 
povečalo se je od leta do leta. Marsikateri 
delavec, ko je spoznal krive preroke kleri­
kalcev in bojazljivih liberalcev, je stopil 
v njihove vrste. Vsaki mesec bil j e javen 
shod, ob kojih priložnostih se je kritikovalo 

vse, kar j e bilo gnilega v Ljubljani in sploh 
v slovenskih deželah. A bilo je tega dovolj . 
Že so se kavsali liberalci in klerikalci, ime-
novaje drug drugega izdajalce domovine in 
naroda, v resnici pa niso mislili ni jedni ni 
drugi na narod, temveč samo na svoje stran­
karske interese. Za kmeta niso imeli časa, 
na delavca pa sploh nikdar niso misl i l i . . . 
Še nekaj let je minilo, a hkrati so se začeli 
za socialiste kaj žalostni časi. Vsaka nepre­
mišljena beseda spravila je dotičnega v za­
por, a kdor bi kak letak nos i l . . . prišel j e 
v nevarnost, da ga postavijo za ta ali oni 
zločin pred sodnike. Politične prestopke . . . 
kaznovalo se je tedaj z mnogoletno ječo.« 

Da so bili tisti časi za slovenske socia­
liste res težki, dokazuje poznejša razprava 
pred porotnim sodiščem v Celovcu, naper­
jena proti organizatorju delavskega gibanja 
v Ljubljani, Železnikarju in nekaterim nje­
govim tovarišem. Zeleznikar pa je bil za­
radi svojega javnega delovanja obsojen na 
deset let ječe. »Krvavci« pa so kar pri 
belem dnevu in pred sodnijskim poslopjem 
napadli s kamenjem in opekami namest­
nika državnega pravnika Pajka, ki j e 
skrajno rigorozno sestavljal obtožbo proti 
Železnikarju in sodelavcem! Oblast si prav 
zato ni upala voditi procesa pred ljub­
ljanskim sodiščem. 

Delovne razmere so bile takrat povsod 
skrajno težke, še posebej pa v Sloveniji, 
kjer so morali delavci delati po dvanajst 
ur dnevno, delavke pa še več, in to za 
skrajno nizko plačo. Delavstvo industrijsko 
bolj razvitih držav je skušalo izvojevati 
nižji delovni čas in boljše plače z močnimi 
organizacijami in medsebojno pomočjo. To 
gibanje se je začelo najprej v Angliji. V 
časopisih se je pojavila nova beseda »strike«. 
Delavci so terjali višje plače in krajši 
delovnik; če so j im bile zahteve odbite, so 
prenehali z delom in zapustili tovarne in 
delavnice. Gibanje je v kratkem zajelo 
Francijo, Nemčijo in druge države. Prodrlo 
j e tudi do nas. Prvi »strike« ali štrajk, kot 
pravimo danes, je izbruhnil med Slovenci 
prav v Ljubljani leta 1871. Štrajkali so 
ljubljanski krojači in tako začeli vrsto 
štrajkov, ki so si desetletja sledili po vsej 
Sloveniji in zajeli skoro vse kategorije 
kvalificiranih in nekvalificiranih delavcev. 
Ti štrajki so poglavje zase v gospodarskem 
in političnem življenju Slovenije. Iz bo j ­
nega sredstva za izboljšanje gmotnih in de­
lovnih razmer proletariata so se sčasoma 
razvili v bojno sredstvo za dosego politič­
nih pravic in najviišjih socialističnih ciljev. 
Za naše delovno ljudstvo so bili vsekakor 



pozitivni, saj so polagoma štrli odpor delo­
dajalcev, zagotovili delavstvu znosnejše 
življenje ter ga hkrati usposobili za vztraj­
no vzajemno razredno revolucionarno borbo. 

O prvem štrajku v Ljubljani, tem važ­
nem dogodku v zgodovini delavskega giba­
nja v Sloveniji, ki zasluži podrobnejše 
obdelave, skoro ni podatkov. Vemo le to­
liko, kolikor sta o njem pisala tedanji 
»Slovenski Narod« in »Laibacher Zeitung«; 
pisala sta pa zelo malo. »Slovenski Narod« 
z dne 25. marca 1871 piše: 

»Med krojači v Ljubljani se snuje »stri-
ke«. Zahtevajo namreč »tarif« in povišanje 
plače za 40°/o. Ker se do sedaj mojstri še 
jako trdo drže, ne vemo, kako se bo urav­
nala ta zadeva. Vsekakor bi bila mirna 
pametna pogodba želeti.« 

»Laibacher Zeitung« z dne 27. marca 1871 
poroča, da so se pogajanja med krojaškimi 
mojstri in pomočniki razbila. »Pomočniki 
vztrajajo pri 40 "/o zvišanju, mojstri pa so 
pripravljeni zvišati mezde le za 15 "/o. Zato 
bo z današnjim dnem delo ustavljeno.« 

»Slovenski Narod« z dne 30. marca istega 
leta poroča: » Danes se je začel kro­
jaški »strike«; vsi krojaški pomočniki so 
opustili delo. Pomagači so v soboto po­
poldne povabili svoje mojstre v dogovoru 
k Virantu, pa nikogar izmej mojstrov ni 
bilo in tako se ni bilo moč pogajati. Po­
magači nameravajo napraviti krojaško 
družbo (asociacijo) in imajo tudi potreben 
kapital v rokah. Čudne pojme o »strike« pa 
ima gosp. Guttmann (policijski šef — op. 
pisca), ker je mislil to socialno vprašanje 
s tem rešiti, da vse krojaške pomagače dene 
v zapor. O genialnost!« 

Kako se je štrajk nadalje razvijal in 
končal, iz kratkih beležk v tedanjih listih 
ni dovolj razvidno. »Laibacher Zeitung« z 
dne 3. aprila 1871 sporoča kratko, da sta se 
dva krojaška mojstra pogodila s svojimi 
pomočniki tako, da sta j im priznala 20 "/o 
mezdno povišanje in »tarif«. Videti je , da 
so drugi mojstri še vnaprej odklanjali za­
hteve pomočnikov, ki so zato težili k osamo­
svojitvi in j o delno tudi dosegli. »Slovenski 
Narod« z dne 4. aprila 1871 piše: »(Kroja­
ška asociacija) se je osnovala, kakor kaže 
današnji inserat, tudi v Ljubljani. Namen 
je j je, prodajati po društvendkih izdelano 
obleko v društveni prodajalnici. Ker so 
take asociacije le na korist občinstva in 
rušijo zastarele monopole, obračamo po­
zornost bralcev našega lista na nje.« — V 
isti številki je objavljen inserat, ki na­
znanja, da je bila »3. aprila odprta štacuna 
krojaške asociacije. Dela 30 "/o ceneje ka­

kor vsako drugo krojaško podjetje v Ljub­
ljani. Asociacija biva nasproti Hradecky-
jevemu mostu, v hiši lekarničara Eggen-
berga, 1. nadstropje.« (danes Jurčičev trg 
št. 2 — op. ured.) 

Čeprav so podatki o prvem štrajku tako 
skopi, pa je vendar jasno čutiti, da so bile 
osnovne težnje tedanjega socialnega giba­
nja lastne tudi našemu delavstvu. Delavske 
asociacije in štrajki so bili v tistih časih 
osnovna gibala mednarodnega delavskega 
gibanja. Nasproti Schulze-Delitschevim na­
zorom o samopomoči, so delavci postavljali 
nekoliko radikalnejša Lassallova načela o 
dolžnosti države do produktivnih slojev. Da 
se je v tedanjem ljubljanskem delavskem 
društvu tudi o tem mnogo govorilo in v tej 
smeri delovalo, dokazuje naslednja notica, 
objavljena v »Laibacher Zeitung« 24. aprila 
1871. leta. 

»Na občnem zboru delavskega društva 
23. aprila 1871 je Kune pojasnil cilje in 
koristi delavskih društev. Njegov predlog, 
naj društvo odslej zasleduje Lassallova na­
čela, je bil soglasno sprejet z velikim odo­
bravanjem. Prav tako so navzoči podpirali 
in soglasno sprejeli njegov predlog, da se 
osnuje š t r a j k o v n i s k l a d (podčrtal 
pisec). Sklad ima okrog 50 goldinarjev, od 
katerih je bilo 40 vloženih v podporno 
blagajno.« 

Navedeno ponovno potrjuje, da je de­
lavsko gibanje v Sloveniji prešlo iz dobe 
organiziranja in priprav v dobo velikih 
socialnih bojev za izboljšanje gmotnih raz­
mer in za uveljavljanje svojih političnih 
pravic. Prvemu štrajku so v resnici kmalu 
sledili mnogi drugi in zgledu krojaške pro­
duktivne asociacije so sledile še druge ka­
tegorije delavcev in nameščencev, ki so 
prav tako osnovali svoje zadruge. 

Napak pa bi bilo presoditi ves pomen te­
danjega gibanja le ob teh dejstvih. Ne­
dvomno je na borbeno razpoloženje delav­
stva vplivalo še drugo veliko dejanje tiste 
dobe. Upor francoskega delavstva proti gni­
lemu francoskemu cesarstvu in proti nem­
škemu osvajalcu, ki je stopil na francoska 
tla, korakal proti Parizu, pred katerim pa 
se je moral ustaviti, ker je pariško ljudstvo 
proglasilo svojo komuno ter skoroda z go­
limi rokami branilo čast revolucionarne 
Francije in zadrževalo osvajalca — je našel 
pri nas globok odmev. Razgibal je svobodo­
ljubne sile, vzpodbudil prebujajoče se de­
lovno ljudstvo. Več notic in člankov iz ti­
stih dni nam potrjuje, da je ljubljanska 
javnost napeto spremljala dogodke v Pa­
rizu, pred katerim je morala kloniti tista 



nemška armada, ki je po bitki pri Sedanu 
tako zlahka prodirala dalje, in da je Ljub­
ljana ob vsaki priliki javno izražala svoje 
simpatije pariškim revolucionarjem. Tako 
je prav zanimiva beležka o ljubljanski gle­
dališki predstavi, priobčena v »Slovenskem 
Narodu« dne 14. februarja 1871, kjer be­
remo: 

»Prizor ,Faust in Marjetica' je gosp. Nolli 
v resnici izvrstno predstavljal. Upletenih 
je bilo mnogo političnih in sarkastičnih 
utrinkov, in ko je gosp. Nolli mesto voja­
škega zbora v 4. dejanju opere »Faust« pel 
kuplet: 

Oj slava nam je že pol leta bliz, 
kar zobljemo francoski komis, 
vendar še nismo prišli v Pariz! 
Durch Gottes Fügung, das is gwiss! 

Gledališče je odmevalo od d e m o n s t r a ­
t i v n e g a ploskanja.« 

Revolucijo leta 1848 je pozdravil ljub­
ljanski proletariat s tem, da je snel sliko 
kneza Metternicha in j o v^rgel v Ljublja­
nico, razbil šipe ljubljanskemu županu in ' 
razdejal mitnico. Francosko revolucijo 1871. 
leta je dojemal že mnogo globlje. V tem 
času je že nastopil kot organizirana celota, 
bil na strani novega marksistično pojmo-
vanega razrednega delavskega gibanja, 
idejno doraščal z mednarodnim socializ­
mom, prevzemal njegove oblike boja in se 
z njim organizacijsko spajal. Hkrati je tudi 
usmerjal slovensko politično življenje k 
višjim ciljem. 

Tako je Ljubljana pri nas ohranila svojo 
vodilno vlogo v socialnih gibanjih prejšnjih 
dob in našega veka vse do današnjih dni. 
Dala j e slovenskemu delavskemu gibanju 
prvo delavsko društvo in izbojevala prvi 
štrajk na naših tleh. Od takrat pa do danes 
j e bilo v našem mestu vselej aktivno neko 
revolucionarno delavsko jedro, okoli ka­
terega so se zbirale vse napredne socialne 
sile. To jedro je vedno dajalo globlje obe­
ležje njenemu političnemu udejstvovanju 
in izražalo njene revolucionarne težnje. 
Prav zaradi tega j e Ljubljana tudi v na­
rodnoosvobodilni borbi pokazala vso svojo 
moč, predanost in strnjenost. 

Od prvega štrajka pa do pričetka na­
rodnoosvobodilne borbe j e torej preteklo 
sedemdeset let. To je obdobje velikih na­
porov, porazov in uspehov delavskega raz­
reda in le temeljito spisana socialna zgo­
dovina našega naroda bo mogla prikazati 
veličino tega razvoja. 

MARIBOR IN SLOVENSKA UNIVERZA 
Vladimir Bonač 

L M a r i b o r v p r e t e k l i h 
d e s e t l e t j i h 

Iz majhnega provincialnega mesta, ka­
kršnih je bilo v Avstro-Ogrski na desetine, 
se j e razvil Maribor v Jugoslaviji v eno 
najpomembnejših industrijskih središč in v 
močno slovensko kulturno žarišče. Borbena 
zgodovina tega mesta v preteklih sto letih 
bi zaslužila posebno razpravo. V tem članku 
omenjamo samo nekaj dejstev, ki so po­
membna za naš predmet. 

V vsakokratnem upravnem obsegu je ži­
velo v Mariboru naslednje število ljudi: 

31. 12. 1910 . . . 27.994 
31. 1. 1921 . . . 30.662 J 
31. 3. 1951 . . . 33.149 
15. 3. 1948 . . . 65.009 

K večanju števila prebivalstva so prispe­
vali trije viri: naravno naraščanje števila 
meščanov (presežek rojstev), v^ečanje mest­
nega področja ter priseljevanje. 

Naravni prirastek stalnega prebivalstva 
ni bil pomemben, saj se je rodilo 1. 1948 le 
951 ljudi več, kot j ih je umrlo. 

Važnejša sta bila druga dva vira. Od 
705 ha, kolikršna je bila površina mesta 
Maribora 1. 1910, se je povečala na 5.111 ha 
v 1. 1948. Zaradi tega ni mogoče neposredno 
primerjati podatkov o prebivalstvu. To smo 
dosegli s tem, da smo preračunali, koliko 
ljudi j e živelo na površini iz 1. 1948 v prejš­
njih letih. Seveda tudi tak postopek ni 
brezhiben, ker so vključeni v sedanje mest­
ne predele tisti, ki so bili prej popolnoma 
kmečki in so imeli drugačne razvojne po­
goje. Za popolnejšo predstavo o preteklih 
izpremembah dodajamo podatke, koliko 
prebivalcev je živelo istočasno v Ljubljani 
na ozemlju, kakršnega je imelo mesto leta 
1948. Čeprav proračuni ne morejo biti tako 
točni kot popisni ptodatki, vendar lepo ka­
žejo smer in jakost razvoja. V Mariboru 
je živelo 1. 1948 več ljudi kot v Ljubljani 
iz 1. 1931, kjer so jih našteli 59.768. 



S preračunavanjem na enotno površino 
smo izločili vpliv upravnih sprememb na 
večanje števila prebivalstva. Ostalo je le 
priseljevanje, ki je po moči znatno prese­
galo prirodni prirastek. 

Za oceno jakosti priseljevanja, pravza­
prav salda (razlika med številom priseljen­
cev in odseljencev) je le nekaj podatkov. 
Od Mariborčanov, ki so stalno živeli v me-' 
stu 1. 1948, se je rodilo na mestnem področju 
le 22.070 ali 33,9%. To je mnogo manj kot 
v Ljubljani, kjer je bilo rojenih meščanov 
44,7% stalnih prebivalcev, ali v Celju, kjer 
jih je bilo 39,3%, kar daje slutiti mogočno 
migracijo. 

Nekoliko osvetli položaj starostni sestav 
rojenih meščanov in priseljencev v 1. 1948., 

Od 5 Mariborčanov, ki so bili stari nad 
40 let, so se 4 priselili v mesto in samo eden 
se je tam rodil, kar kaže na velik obseg 
priseljevanja v preteklih desetletjih. 

Mnogo boljšo sliko bi dala preglednica, 
od kod so »prišleki«. Vemo samo, da jih je 
bilo 33.885 z ozemlja LRS (78,9% od prise­
ljencev), 4.638 (10,8%) jih je bilo iz drugih 
ljudskih republik in 4.409 (10,3%) se jih je 
rodilo v inozemstvu. Njihova podrobna 
razčlenitev bi pokazala področja, od koder 
so prihajali, in bi v mnogočem pripomogla 
raztolmačiti nekatere pojave v mariborski 
zgodovini. Na osnovi lastnega opazovanja 
je poznavalec razmer takole popisal stanje 
okrog 1. 1930: »Vedro kot mariborsko pod­
nebje in pestro kot podravske kulture je 
mariborsko prebivalstvo. Enotno se to sicer 
ne izraža. Kajti po prevratu se je maribor­
sko prebivalstvo po izvoru bistveno izpre-
menilo. Kakor pred vojno tako izhaja tudi 
povojni Mariborčan predvsem iz Podravja. 
Namesto nekdanje, iz alpskih in sudetskih 
krajev importirane birokracije pa so stopili 

Primorci. Tako da imamo danes v Mariboru 
dva tipa prebivalstva, to sta podravsko in 
primorsko.« Zdaj bi lahko na osnovi gra­
diva, ki je na razpolago, pogledal mnogo 
globlje v komaj opazne, toda mogočne mi­
gracijske tokove. Za Ljubljano je podobno 
delo že izvršeno in je dalo zelo zanimive 
rezultate. 

Samo številčen prikaz o razvoju maribor­
skega prebivalstva pa nikakor ne zadostuje. 
V preteklih desetletjih se je namreč vršil 
nadvse pomemben proces industrializacije, 
ki je preoblikoval socialno fiziognomijo 
meščanov. 

Ni namen tega članka, da prikaže razvoj 
Maribora iz kmečko-obrtniškega in trgov­
skega mesta v močno industrijsko in pro­
metno središče, niti da razčleni vzroke, ki 
so povzročili takšen razvoj. To so storili že 
drugi. Za prikaz našega problema je dovolj , 
da konstatiramo sedanje stanje, ki reflek-
tira dosedanji razvoj in ga podkrepimo z 
nekaj številkami. 

Stopnjo industrializacije najbolj kažejo 
podatki o družbeni pripadnosti prebival­
stva. L. 1948 so bili Mariborčani (zaposleni, 
z družinskimi člani vred) takole razpo­
rejeni: 

Delavcev je bilo 19.005 in sicer največ 
industrijskih in obrtnih, ki jih je bilo 
14.370, medtem ko jih je bilo v Ljubljani, 
ki je pretežno upravno mesto, le 22.128, od 
tega industrijskih in obrtnih 12.366. Aktiv­
nih uslužbencev in nameščencev je bilo v 
Mariboru 9.820, v Ljubljani pa 25.954. 

Pomen Maribora kot industrijskega mesta 
potrjujejo tudi podatki o številu zaposlenih 
po gospodarskih panogah. Marca 1951 je 
bilo izdanih v Mariboru 31.642 delavskih 
in živilskih nakaznic. Od zaposlenih (t. j . 
oseb v delovnem razmerju), ki so jih pre­
jeli, jih je živelo v mestu samem le 26.482, 
ostali pa so dnevno tja prihajali. Z drugimi 



besedami: vsak dan j e prišlo na delo v 
Maribor 5160 ljudi, na delo izven mesta pa 
jih je odšlo 937, kar kaže obenem velik 
akcijski radij Maribora, ki na ta način 
razširja svoj vpliv. 

Tisti, ki so stanovali v Mariboru, so bili 
zaposleni v naslednjih gospodarskih pa­
nogah: 

Panoga Število 

Industr i ja 14.250 

Javna uprava 3.594 

Promet 2.461 

Obrt 2.226 

T r g o v i n a 1.548 

Gradnje 1.441 

Gost ins tvo 953 

K o m u n a l n a delavnost 538 

Kmet i j s tvo " 290 

G o z d a r s t v o 118 

Skupa j . . . 27.419 

V industriji, gradbeništvu in obrti (brez 
privatnih obrtnikov) je bilo v Mariboru za­
poslenih 17.917 ljudi, v mnogo večji Ljub­
ljani pa isti čas 21.572. 

Javna uprava je vzeta v širokem smislu 
besede ter obsega poleg delavnosti držav­
nih oblastnih in upravnih organov še pro­
svetno in zdravstveno delavnost. 

Narodnostni sestav prebivalstva Maribora 
je bil leta 1948 naslednji: 

Narodnost število »/o 

S lovenc i 60.940 93,8 

Ostali Jugoslovani 2.949 4,5 

Ostali Slovani 498 0,7 

Nes lovan i 622 1,0 

Skupa j . . . 65.009 100,0 

Med Neslovani je bilo 268 Nemcev in 
160 Avstrijcev. 

Razumljivo je, da se je s kulturnim na­
predkom vedno bolj večala potreba po 
osnovnih in srednjih šolah. 

Naraščanje želje po šolanju se lepo vidi 
iz števila maturantov na obeh mariborskih 
gimnazijah. Po vojni je padlo število matu­
rantov zato, ker niso mogli redno študirati 
v času okupacije. 

Leto Število 

1909/10 55 

1919/20 85 

1929/30 86 

1939/40 180 

1949/50 98 

V Avstroogrski je bilo na obeh srednjih 
šolah več nemških kot slovenskih dijakov. 
Navajamo stanje iz leta 1912/13. 

Po letu 1918 so kmalu na obeh učnih za­
vodih prevladali Slovenci. 

Razumljivo je , da niso bili vsi dijaki na 
mariborskih gimnazijah iz Maribora, tem­
več iz vsega Podravja, saj sta bili do leta 
1945 najbližji gimnaziji v Celju in Ptuju. 
Pri tem so bili pri študiju privilegirani 
otroci meščanov, kar je običajen pojav, ker 
starši, ki stalno žive v kraju, kjer je šola, 
laže vzdržujejo dijake kot drugi, ki morajo 
plačevati v-isoko oskrbnino, oziroma so 
otroci v neugodnejšem položaju. 

II. M a r i b o r č a n i 
na s l o v e n s k i u n i v e r z i 

Povsem razumljivo je, da se je del mari­
borskih srednješolcev odločil za visoko­
šolski študij in to prav na ljubljanskem 
vseučilišču. Krepitev slovenske narodne za­
vesti, naraščajoča težnja po izobrazbi in 
končno politične razmere, ki so oteževale 
študij v zamejstvu, so bili glavni činitelji, 
ki so povzročili, da j e vedno bolj naraščalo 
število Mariborčanov na slovenski univerzi, i 



V Avstroogrski je izšlo iz samega Maribora 
malo slovenskih izobražencev, čeprav je 
bilo središče slovenskega kulturnega življe­
nja na slovenskem Štajerskem. Večina zna­
nih štajerskih javnih delavcev je bila doma 
s podeželja. V Jugoslaviji se j e to spreme­
nilo. Maribor je začel slediti Ljubljani kot 
vir šolane mladine, sprva bolj počasi, potem 
pa vedno hitreje. Zadnja leta je število 
visokošolcev v Ljubljani, ki so se rodili v 
Mariboru, tako naraslo, da se nam je zdelo 
vredno posvetiti pojavu poseben članek, saj 
jasno govori o novih silah, ki sodelujejo 
v vedno večjem obsegu pri oblikovanju 
slovenskega socialnega in kulturnega živ­
ljenja. 

V še neobjavljeni študiji: »Slušatelji 
univerze v Ljubljani po rojstnem kraju« 
smo skušali odgovoriti na še popolnoma 
neraziskano vprašanje, od kod so prihajali 
visokošolci, ki so študirali v Ljubljani. 
Iz naravnost presenetljivih rezultatov raz­
iskave objavljamo na tem mestu nekaj 
podatkov o Mariborčanih na slovenski 
univerzi. 

Rojstni kraj sicer ni neoporečen indi­
kator okolja, kajti nekdo se v določenem 
kraju lahko samo rodi, potem pa stalno 
živi drugod in oblikuje kraj bivanja nje­
govo osebnost. Posebej velja to za mesta, 
kjer so porodnišnice, kamor hodijo rodit 
žene iz okolice. Ima pa prednost, da je 
nesporen ter nedvoumen. Ce ga gledamo 
izoliranega, seveda lahko pogrešimo; če pa 
opazujemo položaj več desetletij, ga korigi­
ramo s podatki okoliških krajev in poznamo 
konkretne razmere (n. pr. da hodijo žene iz 
okolice v večjem številu rodit v porodniš­
nico šele po drugi svetovni vojni), potem 
se smemo zanesti, da rojstni kraj zares 
kaže dejansko stanje in mislimo, da je to 
primer pri naših podatkih. 

Vsi priobčeni podatki kažejo število vi­
sokošolcev, ki so se rodili na ozemlju, kot 
ga j e obsegal Maribor leta 1948 in so bili 
vpisani na univerzi v Ljubljani v letnem 
semestru leta 1921, 1931, 1941 in 1951. Zaradi 
krajšega izražanja jih imenujemo »Mari­
borčane«. Upoštevani so vsi, ki so študirali 
na univerzi oziroma visokih šolah v Ljub­
ljani (brez akademij), razen teologov, ker 
bi se sicer premaknilo razmerje v škodo 
slušateljev iz severne Slovenije. Od tam 
namreč niso hodili študirat bogoslovja na 
univerzo v Ljubljano, ampak je imela 
lavantinska škofija do druge svetovne 
vojne lastno bogoslovno učilišče. 

V začetku se univerza v Ljubljani v se­
vernih predelih Slovenije še ni afirmirala. 

oziroma ni bilo na njej mnogo slušateljev 
s Štajerske in Prekmurja, predvsem ne iz 
Maribora, ker jih je bilo razmeroma malo 
in so študirali prva leta po prevratu dru­
god, večinoma v Gradcu in na Dunaju, 
kamor so hodili že prej. 

Kljub temu, da j e imel Maribor kot 
pomembno središče trgovine z deželnimi 
pridelki močne stike s Podravino, pa v 
Avstroogrski štajerski Slovenci niso hodili 
študirat na zagrebško univerzo, ker v Av­
striji niso priznavali izpitov z madžarskih 
univerz. 

Po letu 1918 pa je vsako leto odhajalo 
precej Mariborčanov v Zagreb. Vendar je 
njihovo število majhno v primeri s tistimi, 
ki so se odločili za Ljubljano. 

Univerza v Ljubljani je postajala iz leta 
v leto dejansko, ne zgolj formalno last vseh 
slovenskih pokrajin, ne samo tistih, ki go­
spodarsko in prometno težijo k Ljubljani. 
Ne moremo reči, ali so vsi tisti, ki so se 
rodili v Mariboru, zares Mariborčani po 
vzgoji in miselnosti. Znano je, da so po­
šiljali na univerzo največ otrok uradniki. 
Te pa cesto premeščajo. Tako se zgodi, da 
napačno presodimo položaj nekega kraja in 
mislimo, da so od tam domačini, so pa včasih 
priseljenci, ki so bili v kraju morda le ne­
kaj časa. Vendar ne dvomimo, da odražajo 
številke vsaj v glavnem razvojno tendenco, 
ki je v vsej severni Sloveniii ista in se 
kaže v nenavadno visokem absolutnem in 
relativnem porastu števila visokošolcev. 

Leta 1921 je bilo od slušateljev univerze 
v Ljubljani, ki so se rodili na ozemlju LRS, 
le 18,4% s Štajerskega, leta 1951 pa 27,5%. 
To kaže veliko željo po izobrazbi, ki je 
bila odslej iz različnih vzrokov nerealizi­
rana. 

Podatki o številu Mariborčanov na uni­
verzi v Ljubljani pričajo o velikih kul­
turnih izpremembah, ki so se izvršile v 
Mariboru po letu 1918. 

Pravilno velikost porasta ugotovimo šele \ 
s primerjavo. Ta kaže, da se je v treh slo-.I 
venskih mestih: Ljubljani, Mariboru inj 
Celju od leta 1921 relativno najbolj dvig- -



nilo število Mariborčanov na univerzi v 
Ljubljani. Od leta 1921 ( = 100) je naraslo 
število Ljubljančanov na slovenski univerzi 
na 1082 in skoro prav na toliko (1073) šte­
vilo Celjanov, število Mariborčanov pa kar 
na 12.833! To je razumljivo. V Ljubljani 
so bili Nemci pred letom 1918 v manjšini. 
Mesto je bilo priznano slovensko kulturno 
središče z vrsto učnih zavodov, kjer so pre­
vladovali Slovenci in ki jih je varovala 
pred nemškim administrativnim in politič­
nim pritiskom deželna avtonomija. Tudi v 
Celju so bile narodnostne razmere, ki so 
bistveno vplivale na obisk gimnazije, znatno 
ugodnejše kot v Mariboru, ki je moral na­
praviti v Jugoslaviji velik skok, da se je po 
številu visokošolcev v razmerju do prebi­
valstva vsaj deloma približal tema me­
stoma. Lepo kaže razvoj tabela o rojstnem 
kraju visokošolcev iz LRS (v % ) . 

Precejšen del tako velikega napredka j e ' 
treba pripisati vedno večjemu številu dija-' 
kinj, ki so stopale na univerzo. To je j 
splošno opazen pojav in so ga podatki za \ 
Maribor le potrdili. \ 

Poleg splošnega porasta števila visokošol- \ 
cev iz mest, kar predstavllja poseben pro- .j 
blem, je dobro viden dvig števila Mari- i 
borčanov, ki ga lahko imenujemo fenome-, 
nalnega, saj prepričljivo kaže s svoje strani i 
na pojave, ki smo jih omenili. \ 

Še bolj zgovorna je primerjava s števi-) 
lom prebivalcev. Na 10.000 prebivalcev, kil 
so stalno živeli v vseh treh mestih (v obsegu I 
iz 1. 1948) j e prišlo naslednje število sluša- I 
teljev univerze v Ljubljani, ki so se rodili; 
v navedenih mestih: 

Istočasno se je preusmerilo zanimanje ; 
za študij. Sliko kvari dejstvo, da univerza ! 
v Ljubljani ni bila popolna. Zato priob-] 
čujemo absolutne in relativne podatke, iz 
katerih vidimo, da je med Mariborčani 
polagoma, a odločno prevladal študij prak­
tičnih disciplin, kar smo opazili skoro pri 
vseh krajih. | 

(Vzrokov za porast števila študentk tu ni i 
treba posebej navajati, ker bi se oddaljili \ 
od naše teme; so tako splošno kulturnega 
in gospodarskega pomena, da so v glavnih 
obrisih znani vsem. Op. ur.) 



Žal za p r e d v o j n o d o b o ni poda tkov o soci­
alni pripadnosti v isokošolcev, oz i roma so ti 
pomanjk l j iv i . Z nj imi bi v m n o g o č e m izpol­
nili s l iko položaja . K l j u b temu, da so p o ­
datki skopi in da smo nakazali samo eno 
izmed vezi med Mar ibo rom in s lovensko 
univerzo, se nam zdi, da smo vendar jasno 
orisali r azvo jne črte. Želeli smo podati le 
malce gradiva za rekons t rukci jo razgibane 
in p lodne polpretekle dobe , da b o m o g o č e 
tudi s te strani pravi lno oceniti v logo in 
rast Mar ibora v s lovenski kulturni z g o d o ­
vini ter posebe j še pomen mariborskega 
dijaštva, ki j e vedno k repko in bo rbeno 
posegalo ne samo v štajersko, temveč v ce­
lotno s lovensko j a v n o ž iv l jen je . 

VIRI 

Rezultati popisa prebivalstva z dne 15. marca 1948 in 
drugih statističnih akcij . 

Osebni listi slušateljev univerze v Ljubljani . 
Krajevni leksikon Dravske banovine, Ljubl jana 1937. 
Vodnik po Mariboru, Ljubl jana 1932. 
»Zora« 1913/14. 
Franjo Kramberger; Nekaj številk o Mariboru, Mariborski 

koledar 1933. 
(Dr. Gregor Žerjav): A l i so Ptuj , Celje, Maribor res 

nemška mesta?, Ljubljana 1918. 

Slika 1. Situacija topilnice železa pri N o m n j u (S. Smolej) 

N A J S T A R E J Š A L I V A R N A ŽELEZA 
N A S L O V E N S K E M 

V nizu sicer p o r e d k i h a rheo lošk ih i z k o p a v a n j 
v Boh in ju p red d r u g o sve tovno v o j n o j e o d k o p 
s redn jeveške topi ln ice železa v N o m n j u leta 
1938 po prof . W . Schmidu p o m e m b n o odkr i t j e 
in p o m e m b e n p r i s p e v e k k železarski z g o d o v i n i 

Slika 2. Tloris topilnice pri N o m n j u (S. Smolej) 

boh in j skega ko ta oz i roma G o r e n j s k e , ki se že 
o d p radavna ponaša s staro že lezarsko t rad ic i jo 
in tehnično kul turo . 

Med tem k o nam na jdene stare žl indre nekda ­
njih pr imi t ivnih topi ln ic že lezne rude na A j ­
d o v s k e m gradcu , na D u n a j u pri Jereki, s k u p a j 
z vdo lb inami p rvob i tn ih topi lnic , vsekan imi v 
skalo, na D u n a j u pri Jereki, in na jdeni r imski 
novc i na mest ih za p r i d o b i v a n j e železa ( A j d o v ­
ski g r adeč in D u n a j pri Jereki) d o k a z u j e j o 
ant ično u d e j s t v o v a n j e nekdan j ih p r e b i v a l c e v 
Bohin ja v topi lniš tvu železa, ki se j e vrš i lo na 
p r imern ih p o b o č j i h , še b o l j e rečeno , na stra-
tegičnih točkah , k i zap i ra jo v h o d e v do l ine 
( A j d o v s k i g radeč v s p o d n j o Boh in j sko do l ino , 
D u n a j pri Jereki v z g o r n j o ) , smo v odkr i t em 
p lavžu v N o m n j u našli p o m e m b e n vmesni č len 
s r edn jeveškega plavžars tva, ki j e de lova l v d o ­
lini in že izkor i šča l v o d n o silo manjšega p o t o k a . 

O b p o t o k u z znač i ln im i m e n o m P l a v ž e v k a 
nasproti N o m n j a onstran Save »pri Kor i t ih« , na 
kraju, za ka te rega j e ustno i z roč i lo ohran i lo 
ime »pr i sveti E m i « , so bi l i n a v e d e n e g a leta 
o d k o p a n i temel j i t reh s t avb : topi lniške s tavbe, 
skladišča og l j a in v e č j e s tanovanjske hiše. 

T e m e l j i oz i roma spodnj i deli s tavb so se na j ­
b o l j e ohrani l i pr i topilniški stavbi, p l avžu , k i 
leži tik stare, danes ma lo u p o r a b l j i v e in p r e c e j 
opuščene nekdan je s redn jeveške pot i v Nemšk i 
rovt in da l j e čez Baško sedlo na P r i m o r s k o in 
Itali jo. Slabše so ostali ohran jen i na b o l j vzv i ­
šenem zeml j i šču na drugi strani poti temel j i 



Slika 3. Plavž pri Nomnju v preseku in tlorisu (S. Smolej) 

za skladišče oglja in omenjene stanovanjske 
hiše, ki je bila dolga 12.85 m in široka 7.60 m. 

Kakor kaže pričujoča skica zlasti zanimive 
topilniške stavbe, je le-ta obstajala iz plavža 
(A), delavnice (B), ki je bila ločena od plavža 
po 1.50m debeli steni in predprostora (C), ki 
je bil na spodnjo stran odprt ter skladišča (D), 
kjer so se našli manjši kosi rude, in kuhinje (E) 
z ognjiščem na sredi. Razen kuhinje, ki je loila 
lesena, je bilo vse drugo zidano zelo solidno iz 
kamna in malte. 

V livni jami, na spodnji strani plavža, je bil 
odkopan tudi livni jarek in nekaj preostankov 
zidanega temelja za leseno stavbo, ki je po­
krivala livno jamo, t. j . prostor, v katerem so 
iz plavža ulivali raztaljeno železo. Na koncu 
zaokroženega livnega jarka so se našli tudi 
nekateri preostanki kovaškega ognjišča. Ob 
samem plavžu in v mimo tekočem potoku Plav-
ževki in zlasti na niže ležečem zemljišču preko 
potoka je bilo najdeno in je mogoče še danes 
najti precej žlindre kot odvečni preostanek 
topilniškega procesa v plavžu. Ta žlindra je 
živo zelene do modre barve, steklasta, zelo 
gladke površine, kar je dokaz, da se je v plavžu 
v Nomnju odvijal metalurški proces z majhno 
izgubo železa, da je zelo malo železa pri top-
Ijenju rude prešlo v žlindro. 

Ruda, ki se je našla v skladišču (D), je bila 
dveh vrst: bobovec, ki ga je najti na bližnji 
Jelovici in na oddaljenejšem bohinjskem Rud-

Slika 4. Odkopavanje plavža 1. 1938 (S. Smolej) 

nem po l ju , in pa m a n g a n o v a ruda, ki se j e s v o j -
čas dob iva la na Begunjšč ic i in kakršno so 
n e k d a j uporab l j a l i na j a v o r n i k u , k o so izde­
lova l i v C o j z o v i h p lavž ih znane j e k l e n e i zde lke 
in v t edan jem svetu s loveč i fe romangan . 

T o rudo so tore j v n o m e n j s k e m plavžu u p o ­
rabl ja l i ko t doda tek pri t op l j en ju železa. 

P red s r edn j im v e k o m topi ln ica v N o m n j u ni 
m o g l a obstajat i iz enos tavnega razloga, ker so 
se prese l i l i prvotni p lavži k v o d a m v dol ine 
šele z i zna jdbo vodnega kolesa , ki j e p o g a n j a l o 
m e h o v e za v p i h o v a n j e z raka v plavž , kar se j e 
z g o d i l o v XV. s toletju. Prvotn i p lavži tudi n iso 
p ro izva ja l i t ekočega železa, pač pa se j e v nj ih 
s p o m o č j o razžar jenega og l j a p o na ravnem 
v l e k u zraka na ve t rovn ih p o b o č j i h , k j e r so 
p r v o t n o stali plavži , že lezna ruda razžar ja la in 
na po l raztopila . T a k o razmehčano že lezno te-
stasto gmoto , pomešano z ž l indro in ža reč im 
o g l j e m , so nekdan j i p lavžar j i kot tako i m e n o ­
vanega » v o l k a « izvlekl i iz p lavža in to ža rečo 
k e p o z udarc i težkih k lad iv s k o v a n j e m očisti l i 
neže lezn ih pr imesi (žl indre in ža rečega og l ja ) 
ter tako dobi l i k o v n o že lezo , ki so ga še žare­
čega ali z nada l jn j im razžar jan jem kova l i v 
razl ične upo rabne p redmete . 

P lavž v N o m n j u pa j e de lova l na nas lednj i 
nač in : v obokan i odprt ini — v skici označen i 
z (b) — j e b i l nameščen meh , ki j e v p l a v ž 
vp ihava l z rak in ga j e p o g a n j a l o v o d n o k o l o 
m i m o t ekočega p o t o k a P l avževke . T o v o d n o 
k o l o se g o t o v o ni m o g l o dosti razl ikovat i o d 
vodn ih ko les , ki so še d o nedavna pogan ja l i 
k o v a š k e m e h o v e v i g e n c e v v Krop i in Kamni • 
gor ic i . S tem, da so se v p lavž dova ja l e v e č j e 
ko l i č ine zraka, ko t so ga mog l i dobi t i p rvo tn i 



plavž i z v l e k o m naravnega vetra na gorsk ih 
p o b o č j i h , se j e o g l j e m o g l o m o č n e j e razžarjati 
in s tem so se « b v e č j i ko l i č in i z raka m o g l e 
doseč i tudi v i š je tempera ture v plavžu, Že­
lezna ruda se j e na ta način raztopi la v 
t e k o č e s tan je ; j e pa pr i tem v p l a v ž u še v e d n o 
osta lo neka j ne p o p o l n o m a raz topl jene že lezne 
rude, ža reče že lezne gmote , tako imenovan i 
» v o l k « . K o se j e v j a šku p lavža nabra lo zadost i 
t e k o č e g a železa, so n o m e n j s k i p lavža r j i pri 
odprt ini , označen i z (a), pr i dnu jaška p l avž 
predr l i , da j e iz teklo t ekoče že l ezo p o l i vnem 
j a r k u v l ivni pros tor . O b o k a n a odpr t ina (a) — 
g l e j sk ico — visoka 1.80 m pa j e služila p lav-
ža r j em za v l e č e n j e preosta le razžar jene gmote , 
» v o l k a « , ka te rega ve l ikos t j e b i la odvisna o d 
po teka r edukc i j e že leza v p lavžu . Seveda so 
mora l i p lavžar j i p l avž na tem mestu razkopat i 
in ga p o i zv l ečen ju » v o l k a « iz n j ega p o n o v n o 
zazidat i . V p l a v ž so za tem z o p e t naloži l i na-
i z m e n i č n o plast og l j a in rude iz b l i žn j ih skla­
dišč. V o s n o v i se e n a k o nalaga tudi današnj i 
p l avž s to raz l iko, da se mesto og l j a upo rab l j a 
p o več in i le k o k s . Pri današnj ih m o d e r n i h p lav ­
žih se zrak, ki ga d o v a j a m o v p lavž , p r e d h o d n o 
p r e g r e v a (za kar n a m s luž i jo og reva lc i zraka, 
c o w p e r j i ) . Današn j i p lavž i p r o i z v a j a j o le t e k o č e 
že l ezo ali g r o d e l j in ga i zpušča je iz p lavža v 
l i vno j a m o pri dnu skoz i tako i m e n o v a n o » o k o « 
p lavža , k i ga p o v sakokra tnem iz teku g rod l j a 
iz p lavža s p o s e b n i m s t ro j em p o n o v n o zap re jo . 

Tehn ična z g o d o v i n s k a zan imivos t p lavža v 
N o m n j u j e nada l je tudi ta, da j e b i l n j e g o v 
j a š e k gra jen iz p r a v takega obde l anega p e -
ščenca , kakršen j e bi l peščen i brus , na jden v 
ko tu de lavn ice p o l e g p lavža . 

K e m i č n a anal iza leta 1938 na jdenega k o š č k a 
že leza v p ros to ru p r e d p l a v ž e m , ki sem ga 
našel v času a rheo loškega i zkopavan ja , in k e -

Slika 5. Jašek odkopanega plavža pri N o m n j u 

Slika 6. Pogled na odkopani plavž pri N o m n j u v smeri (a) 
G le j skico 

mična analiza tistega koščka , k i sem ga našel 
deset let kasne je na z g o r n j e m delu, žal, že 
r azpada jočega jaška , izkazuje ta ident ičnost , 
ke r imata enak ods to tek o g l j i k a v že lezu 
(1,54%). Ta anal iza n a m dokazu je , da j e p l avž 
v N o m n j u p ro i zva j a l lito že lezo . T o j e s icer 
r a z m e r o m a n izek ods to tek nasprot i ods to tku 
o g l j i k a pri g r o d l j u današnj ih m o d e r n i h p l avžev , 
gre pa na rovaš tega, da s tedanj imi mehov i , 
ki so j i h uporab l j a l i , ko t že r ečeno , za v p i h o -
van je z raka v p lavž , ni b i l o m o g o č e p ro izves t i 
t ako v isokih temperatur , k a k o r j i h m o r e m o 
dandanes . 

K e m i č n e anal ize pr i p l a v ž u na jden ih ž l inder 
(z 1,73 do 2,80% železa) p a d o k a z u j e j o , da j e 
pri r e d u k c i j s k e m p r o c e s u v p l a v ž u šlo ze lo ' 
ma lo železa v ž l indro , da se j e to re j v N o m n j u 
vršil o b t edan jem stanju p ro i zva ja ln ih sred­
stev v o n d o t n e m p lavžu že napredne j š i meta­
lurški p roces , napredne j ša p lavža r ska m e t o d a 
dela . Kaj t i ž l indre , na jdene na b l i ž n j e m A j ­
d o v s k e m g radcu in Spodnj i L ipn ic i i z k a z u j e j o 
p o kemičn i analizi o d 61,75 d o c e l o 79,57% 
železa, k a k o r mi j e to ugo tov i l kemičn i l abo ­
rator i j že lezarne Jesenice. 

N a v e d e n e k e m i č n e anal ize že leza in ž l indre 
iz p l avža v N o m n j u p o d a j a j o jasen dokaz , da 
j e »pr i Kor i t ih« de lova la l ivarna l i tega železa, 
ki se j e peča la z v l i v a n j e m l i tože lezne robe . 

Leta 1938, v času odk r ivan j a n o m e n j s k e g a 
p lavža , mi j e p r o f e s o r Schmid izrazil s v o j e p r e -



senečen je nad ve l ikos t j o s amega p lavža skupa j 
s sk l ad i ščem za o g l j e in s t anovan j sko hišo. 
P r ipomni l j e , da v v s e j svo j i do tedan j i 33-letni 
a rheo lošk i praks i ni še našel tako ve l ikega 
p l avža r skega kompleksa . Tudi ne, k o j e na 
S p o d n j e m A v s t r i j s k e m v e l i k o raziskaval za 
A l p i n e Montangesel lschaf t , na n jen ih poses tv ih 
o d k r i v a l stare topi lniške kra je , in k j e r j e našel 
p r e c e j š n j e š tevi lo pr imi t ivnih topi lniških ka-
dun j , ni pa našel v e č j i h topi ln iških naprav . 

L iva rna v N o m n j u , ki j o po prav ic i l ahko 
tako i m e n u j e m o , j e to re j v resnici p o m e m b n a 
tudi v e v r o p s k e m smislu tehnične z g o d o v i n e in 
j o j e ko t našo na js ta re j šo l ivarno na S loven­
skem še b o l j zaščititi nasprot i a tmosfe ra l i j am 
s p r i m e r n o streho. 

K a k o d o l g o j e de lova la l ivarna v N o m n j u , 
ni znano . 

Leta 1958 o b j a v l j e n a časopisna po roč i l a o 
a r h e o l o š k e m i z k o p a v a n j u p lavža v N o m n j u in 
p r i p a d a j o č e s t anovan j ske hiše, ki se j e ozna­
čeva la ko t »g rad i č sv. Herne«, češ , da j e bil 
v rabi še v XIII . do XIV . stoletju, so nastala 
zaradi označevan ja k ra ja p o l j u d s k e m ustnem 
iz roč i lu ko t k ra j »pr i sveti Emi« , pa tudi p o 
razlagi samega prof . Schmida , ki j e to raz lago 
v e r j e t n o p o d a l zato, da j e na ta način sploh 
m o g e l priti do po t r ebn ih f inančnih sredstev za 
a r h e o l o š k o znans tveno de lo v Boh in ju pri te­
danj i v l ada joč i k ler ikalni banski upravi v L j u b ­
l jani , k i j e n j e g o v o de lo v Boh in ju p o n j e g o v i h 
neštetih p rošn jah f inancirala. 

K a s n e j e mi j e prof . Schmid sporoč i l iz Gradca , 
k j e r j e b i l ravnate l j m u z e j a in univerzi te tni 
p r o f e s o r za r imsko z g o d o v i n o in p r o v i n c i o n a l n o 
r imsko a r h e o l o g i j o na s tol ic i g raške un iverze , 
da časopisna po roč i l a ne d r ž e : » K a k o r sem 
preš tudira l mater ial , b o g rad ič sv. H e m e le 
mlajš i iz X V . ali X V I . stoletja. S t em tudi p l avž . 
L j u d s t v o j e t o r e j s sveto H e m o p o v e z a l o p o ­
z n e j š o s tavbo.« 

K a j p r a v i j o in k o l i k o v e d o poveda t i dos l e j 
znani z g o d o v i n s k i zapiski in z g o d o v i n s k a li te­
ratura o topi lnic i v N o m n j u ? 

Zapiski so s icer skromni , vendar s p o v e d a n i m 
spreda j takšni, da u t e g n e m o topi ln iško pos to ­
j a n k o v N o m n j u postavi t i na p r a v o mesto v 
naši zgodov in i . 

V a l v a s o r pravi v svo j i drugi kn j ig i na strani 
128, da leži e n o m i l j o niže Bis t r ice l ivarna, v 
kater i v l i v a j o že lezne retorte za žgan je ž ivega 
s rebra in druge stvari , ki j i h n a v a d n o v l iva jo 
iz že leza . Ta k r a j o z n a č u j e V a l v a s o r ko t »d rugu 
Boh in j« . P isec kn j ige » G e s c h i c h t e des Eisens«, 
Mül lner , nava ja v svo j i kn j ig i p i smo l jub l j an ­
skega zd ravn ika dr. Wiede rho ld t s a iz leta 1617, 
v ka te rem j e zapros i l za postavi tev p lavža v 
Boh in ju , k o razmotr iva o lokali tet i l ivarne, ki 
j o o m e n j a Va lvaso r v Boh in ju , Balthasar Hac -
que t pa j e v svo j i kn j ig i » O r y c t o g r a p h i a ca r -
n io l i ca« ne navaja . Nava ja tudi, da ta l ivarna 
za časa Zoisa ni de lova la . 

C e to re j s l e d i m o V a l v a s o r j e v e n a v e d b e in 
i š č e m o eno m i l j o niže Bistr ice na n jeni desni 
strani nasproti N o m n j u , na k ra ju »pr i Kor i t ih« , 

smo resnično točno eno mi l j o da leč o d Bistr ice, 
k j e r j e to re j mora l a stati l ivarna, za ka tere 
pos tavi tev j e p o navedb i MUllnerja leta 1617 
zapros i l o m e n j e n i l jub l jansk i zd ravn ik in ki j e 
b i la a rheo loško odkr i ta leta 1938. 

Menim, da j e s tem ta dos le j v naši z g o d o ­
vinski l i teraturi še ne dokazana lokal i te ta stare 
l ivarne l i tega železa v Bohin ju dokazana . 

Slavko Smolej 

N O V O G R A D I V O IZ B R O W N O V E G A 
P O T O P I S A 

I m e ang leškega zd ravn ika E d w a r d a B r o w n a , 
č lana R o y a l Socie ty , k i j e v drugi p o l o v i c i 
X V I I . stoletja p r epo tova l m n o g e e v r o p s k e d ržave 
in v letu 1669 tudi s lovenske kra je , v našem z g o ­
d o v i n o p i s j u ni p o p o l n o m a neznano . P o n o v n o 
ga o m e n j a in nava ja že n j e g o v s o d o b n i k Va l -
vasor.'^ V n o v e j š e m času j e o p o z o r i l nanj Janko 
Kotnik,^ ki nava j a v ikratkem p o d a t k e o B r o w -
n o v e m ž iv l j en ju in delu. ' ' Nato o b j a v l j a Kotn ik 
p r e v o d B r o w n o v e g a potopisa p o s lovensk ih kra­
j ih , razen za Idr i jo , ker j e ta del po top isa 
sko ra j d o b e s e d n o izrabi l že Va lvasor . 

V S l o v e n i j o j e B r o w n prišel leta 1669 z D u ­
naja čez S t. V i d na K o r o š k e m . T u j e vzbudi la 
n j e g o v o pozo rnos t zlasti m o č n o razšir jena go l -
šavost in bebavos t . C e z G o s p o s v e t s k o 
p o l j e (pisec omen ja v o j v o d s k i stol in že pre­
c e j i zmal ičeno t rad ic i jo o us to l ičevanju ter p o ­

sl ika 1. Lov na odteklem Cerkniškem jezeru 



Slika. 2. Rudarja v noši X V I I . stoletja, virgula divina in idrijska železna retorta 

datke o r imskih starinah na tem kra ju) dospe 
B r o w n v C e l o v e c , ki mu j e oč i tno prav 
všeč . O m e n j a o b z i d j e v š t i r ioglatem tlorisu, 
ravne u l ice in lepi trg sredi mesta. Kot zani­
mivos t be lež i B r o w n p o Ene ju Si lvi ju star 
o b i č a j , da so o sebo , o s u m l j e n o tatvine, t ako j 
obesi l i in šele nato pre i skova l i , ali j e kr iva . 
Č e j e bi la kr iva , so pustil i t ruplo segniti, č e ne, 
pa so t ruplo p o k o p a l i . O b s e ž n o op i su je B r o w n 
s v o j o po t čez L j u b e l j s k i p r e l a z , k j e r 

Slika 3. Ribolov v Cerkniškem jezeru 

ga p o s e b n o zanima p r e d o r s k o r o š k e s t rani i 
na K r a n j s k o (dolg p r ib l i žno 140 m ) . Po p o - ] 
datkih, ki j i h j e zvede l B r o w n , sta b i la : 
p re laz in p r e d o r r azmeroma n o v a in so m u j 
še vede l i poveda t i , da j e stara p o t s K o ­
roške na Kran j sko vodi la čez Be l j ak . Čez 
Sv. A n o , T rž i č in Kran j dospe B r o w n v L j u b - | 
1 j a n o. O s trateškem p o l o ž a j u L j u b l j a n s k e g a • 
gradu nima p o s e b n o u g o d n e g a mnenja , a pravi , : 
da se j e L j u b l j a n a p o d F r ide r ikom (XV. stol.) ; 
vendar l e d o b r o brani la o b l e g o v a l c e v . T u v i d i m o , • 
da j e to o b l e g a n j e L j u b l j a n e p o cesa r j ev ih na- j 
sprotnikih i z r edno ž ivo in vz t ra jno os ta lo v i 
spominu L j u b l j a n č a n o v . Po skora j ne i zog ibn i ' 
z g o d b i o A r g o n a v t i h p r eha j a B r o w n k opisu i 
C e r k n i š k e g a j e z e r a . Po p r i p o v e d o v a n j u : 
nava ja lastnosti tega j eze ra in posebnos t i r ibo­
l o v a v n jem, čep rav ne b rez napak, ki nan je • 
o p o z a r j a že Va lvasor . P o s e b n o izčrpen pa j e 1 
B r o w n pri opisu I d r i j e , k j e r p o z o r n o opa-1 
zuje p ro izva ja ln i p roces , zlasti p r i d o b i v a n j e I 
ž ivega srebra iz rude b rez ugrevan ja (deviško | 
ž i vo s rebro) in z ug revan j em. U g r e v a n j e se . 
upo rab l j a pr i tisti rudi, k j e r se iz loč i tev ž ivega ; 
s rebra ne doseže z drugimi sredstvi (n. pr. z i 
i zp i ran jem in s i tom). j 

G r a d i v o , k i nam ga j e ohrani l B r o w n za s lo- j 
v e n s k o z g o d o v i n o , pa s tem še ni p o v s e m izčr- ; 
pano . B r o w n o v i potopisi so namreč izšli v ; 
av to r j ev i p rede lav i v več izdajah z raznimi .| 
s p r e m e m b a m i in dopoln i tvami , ki so včas ih i 
prav tako p o m e m b n e kot poda tk i v prv i o b j a v i , ] 
pa tudi v p r evod ih , ki p rav tako pr inaša jo mar- i 
s ikaj novega . j 

Ni naš namen, da bi na tem mestu navaja l i 
vse d r o b n e razl ike m e d posameznimi izdajami i 
in napake v nemškem p r e v o d u , ki j i h j e v s e j 
polno.^ Pač pa ne b o o d v e č , če o p o z o r i m o na j 
g r ad ivo , ki dos le j še ni b i lo opaženo , ker še j 
n iso b i le znane vse izda je tega po top i sa . ' i 



Slika 4. Ljubeljski predor s Koroške strani • 

P r e d v s e m j e zan imivo B r o w n o v o s l ikovno 
g rad ivo . A n g l e š k a izda ja iz leta 1685 v sebu je 
m e d s tranmi 170 in 171 ma lo , a d o k a j z g o v o r n o 
r isbico, k i p o j a s n j u j e p ro i zva ja ln i p r o c e s v 
rudniku ž ivega s rebra v Idri j i in ki ima napis : 
» P o d o b a že lezne retorte, kakršne u p o r a b l j a j o 
v rudn iku ž ivega s rebra v Idri j i .« T e retorte 
so se upo rab l j a l e za ug revan je ž ivos reb rne 
rude, da so iz n je iz loči l i z i zpa revan j em čisto 
ž ivo s rebro . O teh retortah B r o w n še p o v e , da 
j ih d o b a v l j a j o k o r o š k e fužine, da j i h ima jo v 
Idri j i 1600 in s icer j i h u p o r a b l j a j o p o 800 na­
enkra t (v 16 pečeh , tako da j ih s p r a v i j o v e n o 
p e č p o 50). — Na is tem listu u p o d o b l j e n a » V i r ­
gula d iv ina« (»Božanska v e j i c a « ) se j e u p o r a b ­
l jala d rugod v rudnikih srebra za i skanje 
rudnih žil, med tem k o o b e stranski p o d o b i 
pr ikazuje ta dva rudar ja v znači lni ob lek i in 
op remi , s k o p a č o in rudniško sve t i lko . Taka j e 
b i la splošna noša rudar jev in so j o nosil i tudi 
rudarj i v s lovensk ih rudnikih (slika št. 2). 
B r o w n o v e s l ike c e l o v š k e g a zmaja ne o b j a v l j a ­
m o , ke r ne prinaša nič novega . 

V nemški izdaji ni go rn j ih slik, zato p a vse ­
b u j e d ruge sl ike iz naših k ra j ev . Slika št. 1 
p r ikazu je lov na mer jasca in d iv j ega j e l ena 
v C e r k n i š k e m j e z e r u , k o j e poz imi suho, s l ika 3 
pa r ibo lov v tem j eze ru . Na sliki 4 v i d i m o 
L j u b e l j s k i pre laz in p r e d o r na najviš j i točk i 
pre laza . Ne v e m o , ali so te s l ike pona t i sn jene 
iz ho landske izdaje , ali pa so b i le nap rav l j ene 
p o s e b e j za nemški p r e v o d . Tudi ne v e m o , ali so 
nastale na pod lag i k a k e B r o w n o v e sk ice ali 
s amo na podlagi p r i p o v e d o v a n j a ali besed i la . 
Slika l o v a v s e k a k o r ne v s e b u j e kakih p o s e b ­
nosti, p a č pa j e s l ika r ibo lova p o drugih p o ­

datkih, ki j ih i m a m o o n jem, d o k a j točna, , 
č e p r a v m o r d a v pod robnos t i h p o p o l n o m a ne 1 
ustreza. (Mreža j e b i la n. pr. le z en im k o n c e m j 
pr i t r jena k čo lnu , z d rug im pa na breg.) P o m e n i 
te s l ike j e v tem, da j e najstarejša u p o d o b i t e v • 
r i bo lova v C e r k n i š k e m jeze ru , ki se vsaj po i 
poda tk ih , znanih p o p r i p o v e d o v a n j u , skuša pr i - I 
bližati de j anskemu stanju. — O sliki p r e d o r a • 
na L j u b e l j u (si. 4) m o r e m o reči , da n ima manjše 
vrednost i o d kasne jše V a l v a s o r j e v e . 

N e le s l i kovno grad ivo , tudi besed i lo po top i sa 
j e v kasnejš ih izdajah n e k o l i k o i zpopo ln jeno .^ j 
T a k o se spušča B r o w n v razprav l jan je o sv. i 
Vidu , o ka te rem meni l juds tvo , da p o m a g a pr i ' 
o z d r a v l j e n j u božjas t i , ki se imenu je p les sv. < 
V i d a (chorea sancti Vi t i ) . Nemški p r e v o d k ; 
temu doda ja Hor s t i j evo p o r o č i l o o ženskah, ki 
so vsako leto roma le h kakšni kapel i sv. V ida , 
k j e r so t o l iko časa p lesa le , da so se zg rud i l e \ 
od utrujenost i . T rd i l e so, da so b i le nato vse ' 
le to zdrave , d o k l e r se ni pr ibl ižal čas m a j e v e 
lune, k o j ih j e z o p e t popad la b o l e č i n a v udih 
in so se zopet odp rav i l e k šen tv idovan ju . Zna­
č i lno j e , da angleški zd ravn ik B r o w n p o r o č a 
o tem le ko t o mnen ju , k i j e m e d l judmi raz- • 
š i r jeno, ne da bi sam ver j e l p r i p o v e d o v a n j u . 1 

Sploh pa j e za tega angleškega p o t o p i s c a ' 
X V I I . stoletja znači lno , da se v sp lošnem ne > 
spušča v p r e s o j o l judskega značaja , tudi ne v ] 
g l o b l j o anal izo gospodars tva p repo tovan ih d e ž e l i 
in ž iv l j en ja v njih, m a r v e č da v sp lošnem s a m o i 
niza s v o j a o p a z o v a n j a in le r e d k o k d a j z a v z a m e ; 
stališče do p o j a v o v , ki j i h j e ugotovi l . N j e g o v j 
potopis j e hladen in s tvaren; b a r o č n e g a gos to -
besed ja , ki j e tako znač i lno za m n o g e B r o w n o v e ; 
nemške sodobn ike , v n j e m ni. S. v, j 
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N O V O P I S F R A N C O S K E L J U B L J A N E 

O pri l iki kongresa »Svete a l ianse« v L j u b l j a ­
ni 1821 se j e m e d Francoz i , ki so živeli v dobi 
I l i r i je pr i nas, zope t zbud i lo ž ivo zan iman je za 
naše mes to in ga op i sova l i s o n a r o d n j a k o m ko t 
n j e g o v i p o z n a v a l c i . S s v o j e strani pa so L j u b ­
l jančani , p reže t i z loka ln im pa t r io t izmom, b u d n o 
zas ledoval i po roč i l a o s v o j e m mestu v e v r o p ­
skem tisku in kar t ekmova l i pr i p o p r a v l j a n j u 
raznih netočnost i , ki so se p o r o č e v a l c e m ut iho-
tapile v tekst. T a k o j e bil m e d d r u g i m č l anek 
Char lesa Nod ie ra z na s lovom » L a y b a c h « , ki j e 
izšel 15. j anuar j a 1821 v pa r i škem časopisu »La 
Quo t id i enne« in v ka te rem znani f rancoski pisa­
tel j p o p i s u j e spomine na s v o j e i l i rsko b ivan je , 
že kmalu p o o b j a v i pr i nas znan in koment i ran . 
L jub l j ansk i »I l ly r i sches Blatt« ga j e namreč pri­
obč i l (1821, N o 24—25) v n e m š k e m p r e v o d u ko t 
ponatis iz »Stuttgarter Morgenb la t t a« (1821, N o . 
115) hkrati z v z p o r e d n o nat isnjenimi obsežn imi 
p r i p o m b a m i P re še rnovega p r i j a t e l j a in takrat­

nega duna j skega akademika Blaža Kroba ta z na­
s l o v o m »Einige Ber ich t igungen über Her rn Char ­
les Nodier ' s Sch i lderungen der Stadt L a i b a c h « , k i 
so izšle V duna j skem » W a n d e r e r j u « . O b j a v a j e 
vzbudi la v takratni L jub l j an i ž ivahno p o l e m i k o , 
k i ise j e zanesla c e l o v isti » W a n d e r e r « , v kate­
rega 203.—04. š tevilki iz 1821. leta j e nek i L j u b ­
l jančan A z natisnil s v o j e »I5emerkungen 
ü b e r Her rn Chroat ' s W i d e r l e g u n g der v o n 
Ch . N o d i e r g e g e b e n e n Nachr ich ten über Lai­
b a c h « . V o d g o v o r in o b r a m b o »mladega I l i rca« 
p red anon imn im n a p a d o m j e u redn i š tvo IB že 
v 31. š tevilki o d g o v o r i l o s č l a n k o m » Ü b e r N o ­
dier 's , Chroat ' s und v. A z t opograph i sche 
Nachr ichten , Ber ich t igungen und Bemerkungen , 
d ie Stadt La ibach be t re f fend« . Zanimiva kr i t ič­
na zavrn i t ev K r o b a t o v i h p r i p o m b i z p o d peresa 
He in r icha Cos te star. z n a s l o v o m »Ein ige Be-
m e A u n g e n w i d e r Chroat ' s Ber ich t igungen der 
Nachr ich ten Char les Nodier ' s über L a i b a c h « iz 
1821 pa j e ostala v rokop i su in se danes hrani 
v N a r o d n e m m u z e j u v L jub l j an i . Svo jev r s t en 
o d m e v j e N o d i e r o v č l anek razen tega dob i l še 
v sočasni s lovenski izvirni poez i j i , n a m r e č v 
št ir ivrst ičnici o r ig ina lnega Jakoba Zupana, k i 
p o j e o F r a n c o z u takole (LZ 1885, 218): 

Nodier. 
Ti hvalifh Iblano 

Na ufta zele: 
Unukam bo snano 

Nodjera ime. 

N o d i e r o v č l a n e k o L jub l j an i , o ka te rem trdi 
dr. R. Maixner,^ da ga p r e d n j im ni upoš teva l 
in citiral še n o b e n n j e g o v biograf , j e p o l e g že 
omen jen ih nemških p r e v o d o v oz i roma pona t i sov 
dož ive l še D i m i t z o v e g a v »La ibache r W o c h e n -
blat tu« (1884, N o . 210—14) in na jman j dva s lo­
venska (v SN 1910, št. 342 in ZiS 1929, 399—400). 

M e d t e m k o so N o d i e r o v i spomini tako prišl i 
že z g o d a j v e v i d e n c o naših z g o d o v i n a r j e v , pa j e 
ostal neznan d rug č lanek, o b j a v l j e n p rav tako 
v času l j ub l j anskega kongresa , ki ga j e napisal 
Jean Paul Bres (1782—1832) iz L imogesa . T o j e 
bi l eden iz m n o ž i c e znans tven ikov in p isa te l jev , 
ki so v času f rancoske I l i r i je prišli k nam. K o 
j e b i la pozo rnos t e v r o p s k e j avnos t i ob rn j ena v 
L j u b l j a n o , j e v par iških » A n n a l e s de la litte-
rature et des arts« (1820—21, t. IL, p p . 108—14) 
natisnil p o r o č i l o z na s lovom »Be ležka o mestu 
L j u b l j a n i « , ki ga p o d a j a m o spoda j v s loven ­
skem p r e v o d u . K a k o r N o d i e r v s v o j e m č lanku 
se tudi Bres ne drži s t rogo opisa samega mesta, 
t e m v e č op i su je tudi n j e g o v o b l i ž n j o in da l jno 
o k o l i c o , p r i č e m e r pa r azodeva os t re jše o k o za 
o p a z o v a n j e in rea lne jše poznan j e stvari.^ 

J. P . B R E S , B E L E Ž K A O M E S T U L J U B L J A N I 

»Mesta d o l g u j e j o s v o j o imeni tnost ze lo raz­
l ičnim v z r o k o m : ena o b r a č a j o nase našo p o z o r ­
nost zaradi ve l ik ih d o g o d k o v , ka ter ih p r i zo r i šče 
so bila, d ruga zope t zaradi znameni t ih m o ž , k i 
so j i h rodila, nekatera pa zaradi b l e ščeč ih s p o ­
m e n i k o v in delavnost i svo j ih p r e b i v a l c e v . Na-



pos led so še taka, ki so si p r idobi la s sestanki 
v isokih osebnost i , zbranih , da bi se razgovar -
j a l e o koris t ih bodis i c e r k v e bodis i cesarstev, 
to ugodnos t , da s m e j o zavzemat i mesto v le to­
pisih z g o d o v i n e . 

Mesto L j u b l j a n a j e de l ežno te vrste imenit-
nosti in n jen kra jep is l ahko nudi neka j korist i 
l j udem, ki bi radi p reučeva l i p o t e k d o g o d k o v 
v dobi , v kater i ž iv imo . 

L j u b l j a n a j e g l a v n o mes to Kran j ske , avs t r i j ­
ske pok ra j i ne , ki leži j u ž n o o d ve r ige Juli jskih 
A l p . C e l a h k o v e r j a m e m o izroči lu , j e m a l o mest 
v Evrop i s t ako s ta rodavnos t jo . P o r o č i l o pravi , 
da j e Jazon na s v o j e m pov ra tku z z a v o j e v a n j a 
z la tega runa s svo j imi popo tn imi tovariši p lu l 
po Istru n a v z g o r in se ustavil na v z n o ž j u griča, 
na ka t e r em j e danes zgra jen l jub l j ansk i grad. 
T u j e us tanovi l mes to A e m o n o , neka j časa 
tam b iva l , na to pa zapusti l nase lb ino . L a d j o 
A r g o so p o t e m prenesl i znamenit i popo tn ik i 
do Jadranskega zal iva, od k o d e r so nada l j eva l i 
po t v G r č i j o . 

C e h o č e m o razložit i to i z roč i lo , m o r a m o p r e d ­
postavit i , da so Argonav t i nada l jeva l i po t iz 
Istra po Savi, ki se iz l iva v D o n a v o pr i B e o ­
gradu in ki teče po l m i l j e od L j u b l j a n e , in da 
so p o te j reki plul i n a v z g o r do kraja , k j e r 
p r e j e m a v s v o j e n a r o č j e ma lo r e k o L j u b l j a n i c o . 

K a k o r k o l i že j e , noben s p o m e n i k ne služi v 
dokaz za to i z roč i lo . Pač pa so se našli nek i 
ostanki b roda r sk ih p r ip rav v savskih nap lav i ­
nah, toda nič ne d o k a z u j e n j i h o v e starosti. 
A e m o n a j e b i la zg ra jena na p r e h o d u r imskih 
l e g i j , ki so se hod i l e v o j s k o v a t v G e r m a n i j o , 
p o t e m p o so se b i le v k r c a l e v Jadranskem za­
l ivu. Še danes l a h k o vidiš j u ž n o od n o v e g a 
mesta z i d o v j e r imskega tabor išča . V do l in i c i pri 
D o b r o v i naletiš na ok rog la s to ce rkev , ki j e b i la 
— k a k o r p r a v i j o — n e k o č Jupi t rovo svetišče. 

Mesto L j u b l j a n a (Laybach) izvaja s v o j e ime 
iz imena reke , ki teče skozen j in ki znač i : 
m l a č n a r e k a.^ In zares ohran ja reka v n a j -
ostrejš ih z imah m i l o t empera tu ro in ta o b č u t e k 
toplote še p o v e č u j e naspro t je z zunan j im zra­
k o m . V o d a te reke tvor i pri i zh lapevan ju l ahko 
paro , k i se dost ikrat nagomi l i v mestu in p o ­
v z r o č a gos to m e g l o . L j u b l j a n i c a d o l g u j e s v o j o 
topl ino , n e o d v i s n o o d top lo te oz rač ja , k r a t k e m u 
s v o j e m u toku, ki ni daljši o d pe t m i l j . Vse kaže , 
da se ta reka d o l g o p re taka p o d z e m l j o , p reden 
se p r ikaže v s v o j e m zunan j em kor i tu . Sploh 
j e v teh k ra j ih v e č p o d z e m e l j s k i h rek : c e l o 
T i m a v , ki s e iz l iva v Beneški zaliv, j e b rž ­
k o n e ena i zmed podzemsk ih rek, ki t e če jo v tej 
dežel i in ki ima jo zunan je ko r i to šele p rav 
bl izu s v o j e g a izl iva. 

Ma lo pok ra j i n nudi g e o l o g u v e č j e š tevi lo za­
n imiv ih p o j a v o v k a k o r ta. P rav bl izu L j u b ­
l jane v i d i m o C e r k n i š k o j e z e r o , ki ga tvori v o d n i 
p r e v i š e k p o d z e m s k e g a j eze ra , l e žečega n e p o ­
s redno p o d n j im. Ti dve j eze r i sta zvezani m e d 
s e b o j po ozk i odpr t in i . Po tem, k a k o j e p o d ­
z e m s k o j e z e r o v e č ali man j o s k r b l j e n o z v o d o , 
posta ja g o r n j e j e z e r o pr izor i šče zda j r ibo lova , 
zdaj l o v a na d iv j ač ino . 

P o d z e m s k e j a m e v P o s t o j n i in P l a n i n i 
k a ž e j o p resene t l j i ve p r izore . Kadar kme t j e s 
p l amenicami v roki van je v o d i j o o b i s k o v a l c e , 
s p o m i n j a j o te g l o b o k e rupe, o g e n j , ki o d s e v a 
od v o d e , stalaktiti in šum s l apov in ve t rov na 
opise , ki nam j ih d a j e j o pesniki o b r e g o v i h 
Stiksa in b rezn ih Tenara.* V pečinah, ki so p rav 
b l izu L j u b l j a n e , so našli o g r o m n e gmote A m o -
nov ih r o g o v (a m o n i t o v) s p r e m e r o m v e č 
k a k o r štiri čevl je .^ P u d i n g i ( = kong lomera t ) 
z b r e g o v Save nud i jo k lade iz raznovrs tn ih 
snovi , ki se d a j o ogladit i k a k o r ma rmor . 

V tej p o k r a j i n i so odkr i l i žival nad vse p o ­
sebnega sestava, ki j e znana p o d i m e n o m P r o ­
t e u s A n g u i l a r . ^ Ima zunanje škrge in 
p l juča ; na n j e j pa ne naletiš na n o b e n o sled 
o o rganu v ida ; kosti na g lavi ne k a ž e j o n o b e ­
nega niti na j rah le j šega znaka o op t i čnem ž ivcu . 
T o j e edini vre tenčar , pri ka te rem j e p r ip rava 
za v id p o p o l n o m a izgini la ; n j e g o v o te lo j e p o ­
d o b n o telesu kuščar ja in n j e g o v rep j e pr ipra­
ven za p lavan je . P r o t e j živi v podzemsk ih 
tokov ih , kater ih voda o d časa d o časa izg ine ; 
včas ih pa te v o d e naras te jo in v r ž e j o p r o t e j a iz 
s v o j e g a o b i č a j n e g a kori ta . Raki , ki j i h l o v e v 
L jub l j an i c i , so na jveč j i , kar j ih poznamo. ' ' 

Poz imi j e Kranjska pokr i t a z debe l im sne­
g o m , ki zmrzne zaradi do lgo t ra jnega mraza ; 
tedaj so sani ed ino voz i lo , k i j e v rabi. K o se 
v ig red povrne , si očaran nad mičn im p r i z o r o m 
b r e g o v in dol in ic , nad kater imi se d v i g a o g r o ­
m e n p o l k r o g , ki ga t vo r i j o na severu J u l i j ­
s k e A l p e , v e č n o pokr i t e s snegom. V e č l j u b ­
k ih g r ičev , m e d nj imi Š m a r n a g o r a , ^ pr i ­
vab l j a na s v o j e teme l jub i t e l j e pestrih razgle­
d o v : le ma lo dežel nudi kra j inar ju to l iko p red ­
m e t o v za š tud i j ; k m e č k e hiše so g ra jene iz 
s m r e k o v e g a lesa in n j e g o v a bruna pušča jo o d ­
prt ine v obsegu kakega po l kvadra tnega č e v l j a , 
ki t v o r i j o okna . Pr idelki , ki obs ta ja jo iz rži, 
pšenice , f ižola in turščice, se sp rav l j a jo sredi 
po l j a na nekakšn ih ogred j ih , ka ter im j e n j i h o v a 
p o d o b n o s t s p r e o b r n j e n o harfo vzdela ime tega 
glasbi la . T e h a r p f e n ( = kozo lc i ) d a j e j o p o ­
kra j in i zares nenavadno l ice . 

K o j e žetev končana , so p o d o b n e ve l ik im ste­
n a m ; p red že tv i jo n j i h o v e p razne rante ne 
navda j a jo z n e z a d o v o l j s t v o m prav nič m a n j 
popo tn ika k a k o r vaščana, ka te remu oznan ja jo 
k o n e c n j egov ih za log . Majhne kape l i ce , k i so 
ze lo b l izu druga drugi p o vseh potih, so zares 
s l ikovi te . N e k a j l j ubk ih podeže l sk ih hiš ic se 
razg ledu je p o gr ičk ih , pokr i t ih s smrekami . 
P a g l i a r u z z i j e v g r a d ( = C e k i n o v grad) 
j e p r i j e tno b iva l i šče , ki j e b r ž k o n e pr ip rav­
l j e n o za k a k o v i s o k o osebnost , u d e l e ž e n o na 
kongresu . 

Kar se t iče mesta L j u b l j a n e samega, ne nudi 
nič p o s e b n e g a ; n j eno preb iva l s tvo š teje k a k i h 
15.000 duš. N i č t rgovine , nobena obrt , n o b e n 
s p o m e n i k ne vzbu j a p o p o t n i k o v e radovednos t i . 
Ul ice so s l abo uravnane in razkoš je v pohiš tvu 
še ni p r o d r l o v n o b e n o zasebno hišo. Venda r pa 
se ženske , ki so na sp lošno l jubke , nos i j o t ako 
k a k o r Par ižanke . 



L e J o u r a l d e s M o d e s (Modni časopis) 
š teje v e č na ročn ic v tem mestu in n j e g o v e 
l j u b k e r isbe so vzo rc i , ka ter im se t rudi jo biti 
p o d o b n e . L e p o t i c e iz p repros tega l judstva osta­
j a j o rajši pri stari kranjski noši, ki n ikakor ni 
b rez čara . A v b a , okrašena z zlatimi našitki in 
znatne cene , j e del ob lač i la , ki p reha ja b rez 
vsake s p r e m e m b e od rodu do rodu. Mil znača j 
in t reznost sta g lavni znači lni črti Kran j cev . 

L j u b l j a n a ima un ive rzo , na kateri več d o b r i h 
p r o f e s o r j e v pospešu je razcve t g r ške in latinske 
kn j i ževnos t i ; to mes to ima tudi škof i jo . Na 
K r a n j s k e m se oznan ju j e katol iška vera . Nemški 
vi teški red j e imel tu v e č g radov . 

V L jub l j an i se g o v o r i nemško , i ta l i jansko in 
k ran j sko , ki j e n a r e č j e s l o v a n s k e g a j e ­
z i k a . Ta j e z i k j e n a j b o l j razšir jen po E v r o p i ; 
c e l o ruščina, kakršno g o v o r i j o v Pe t rogradu, 
ni d rugega k a k o r eno i zmed n j e g o v i h na reč i j . 
G. ba ron Zois , ka te rega duševni da rov i d i č i j o 
mesto L j u b l j a n o , j e b i l mnenja , da j e m o g o č e 
spoznati p o d o b n o s t m e d s l o v a n s k i m j e z i ­
k o m in s a n s k r t o m : kn j iga g. Langlesa« 
o tem z a d n j e m j e z i k u m u j e dala p r i l iko , da j e 
opazi l te podobnos t i . Ke r pa s lovanski j e z i k še 
ni rodil n o b e n e g a dela k las ične vrednost i , sp loh 
ni postal p r edme t za študij u č e n j a k o v . O b s e ž n e 
na rodne pesmi b rez raznol ičnost i , neka j l j ubk ih 
p r i p o v e d k , v e č pesmi, posnet ih po zg ledu starih 
od , s l ovn ice in s lovar , ki j e šele p r avka r kon ­
čan,^" to so zakladi s lovanskega j ez ika , ki se 
g o v o r i na Kran j skem. Naš čas t ivredni sode lavec , 
g. Char les Nod ie r , j e o b j a v i l p r e v o d nekater ih 
s lovansk ih pesmi , m e d kater imi j e o m e m b e 
v redna pe sem z n a s l o v o m »Kresnica«.^^ Pr id iga 
se na sp lošno v kranjšč in i . Ta j e z i k n i k a k o r n i 
b r ez neke h a r m o n i j e in raznovrstnost i v s v o j e m 
p r e g i b a n j u ; č e p r a v ima v e l i k o go l tn ikov , j e 
vendar p r imeren za g lasbo . Dos t ik ra t so m e 
oča ra le pesmi, ki j i h vaščani p r e p e v a j o p o 
c e r k v a h in na p o l j u . M n o g e n j i h o v e pesmi, k i 
so v e r j e t n o ze lo stare, v s e b u j e j o mot ive kar 
na jbo l j gan l j i vega izraza in se z lahkoto pr i ­
l ega jo ha rmoni j i s p r e m l j a v e . 

Zeml jep i sna lega L j u b l j a n e j e na jbrže pri­
pravi la e v r o p s k e v lada r j e do tega, da so j o 
izbral i za k ra j svo j ih r a z g o v o r o v . Na j bi to 
dos l e j t ako ma lo znano mesto pos ta lo s l avno 
p o kongresu , k i na j utrdi mi r v Evrop i in za­
go tov i s r ečo n jen ih p r eb iva l cev .« 

France Dobrovol jc 

O P O M B E 

/ . Rad Jugoslavenske akademije znanosti i nmjctnosti , 

knj . 229. Zagreb 1924, 29. — 2. O Kranjski in o Ljubljani 

poroča tudi članek, objavljen v časopisu »Memorial universel 

de l'industrie fran?aise (Paris 1821, t. IV, livre 44). Zani­

mivo rokopisno gradivo o Iliriji hrani arhiv družine Guiger 

de Prangins v Lausanni, ki ga je napisal zasebni tajnik 

generalnega guvernerja Bertranda, Amedee Masse z naslovom 

»Souvenirs de mon sejour en lUyrie et de mes voyages avec 

le general comte Bertrand, gouverneur des provinces illyrien-

nes en 1812, 1813 et 1814«. Posnetek tega gradiva je objavil 

Eugene de Bude pod naslovom »Souvenirs du general Ber­

trand d'apres une correspondence ineditc« v reviji »Le Cor-

respondant« z dne 10. februarja 1910, str. 543—53. V teh 

spominih govori A . Masse, katerega ime se omenja tudi v 

aktih ljubljanskega Mestnega arhiva, o strogi etiketi na 

guvernerjevem dvoru v škofijski palači , o Bertrandovi za­

sebni knjižnici v Ljubljani , ki je štela 200 do 300 zvezkov 

večinoma klasičnih francoskih pisateljev, o nezdravem l jub­

ljanskem podnebju, o početju blaznega generala Junota v 

Trstu in pod. Podatke o francoski Ljubljani vsebuje tudi 

knjiga spominov »Les souvenirs du general baron Paulin 

(1782—1876), publies par Paulin Ruele«. Paris 1895, Ed. Plön, 

Nourrit et & (Prim. SN štev. 240, 7. oktobra 1895). — 3. Po 

domnevni etimologiji starih kranjskih zgodovinarjev naj bi 

ime Laybach oziroma Laibach nastalo iz Laubach (== Mlačni 

potok). ( O p o m b a prev.) — 4. Podzemska votlina v Lakonij i , 

ki so jo stari smatrali za vhod v pekel; danes rt in votlina 

Matapan. ( O p o m b a prev.) — 5. Čevelj meri približno 53 cm 

(stara francoska mera) . (Opomba prev.) — 6. Pravilno: Pro­

teus anguinus. Gl . Pavel Grošelj , Kako so odkrili človeško 

ribico? Proteus I (1934), 1-7. ( O p o m b a prev.) — 7. Izredno 

velikost rakov v Ljubljanici je slavil še pred Bresom n. pr. 

znameniti beneški dramatik Carlo Goldoni , ki je bil 1728 v 

Ljubljani , za njim pa Charles Nodier v svojem članku 

»Laybach« v pariški reviji »La Quotidienne« (15. Jan. 1821). 

( O p o m b a prev.) — 8. Za časa Ilirije so Francozi uporabljali 

za Šmarno goro izraz D v o j č k a (Les Jumelles). ( O p o m b a 

prev.) — 9. Langles, s pravim imenom Sir Charles Wi lk ins 

(1749—1836), angleški orientalist, j e ustanovitelj indijske filo-

logije. Tu gre za knjigo, ki jo je 1808 izdal v Londonu pod 

naslovom »A G r a m m a r of the Sanskrita Language«. Baron 

Zois sicer te knjige ni imel, pač pa njena posnetka v fran­

coskem in i tabjanskem jeziku: a) Feuilles du Moniteur uni­

versel de Paris, annče 1810, 1811, contenant des rapports Sur 

le Sanscrit, sur la grammaire de Wi lk ins ; b) Annal i di 

Scienze e lettere. Milano 1811, contienne un estratto della 

grammatica sanscrita di Wi lk ins Inglese (Gl. Bibliothecae 

Sigismundi Liberi Baronis de Zois Catalogus. B. N U K , ms. 

sign. 667). ( O p o m b a prev.) — 10. T u gre za Vodnikov »Slo­

var nemshko-slovensko-latinski«, katerega prospekt z dvema 

poskusnima listoma je izšel v »Telegraphe officiel«. No. 51, 

27. junija 1813. — 11. GL »Tel. o f f .« . No. 49, 20. junija 1813: 

Le Ver Luisant dTgnazio Giorgi . Nodier je v Francij i kasneje 

ta prevod še večkrat ponatisnil. Seveda pesem ni slovenska, 

temveč dalmatinsko-hrvatska. (Opomba prev.) 



Pisatelj je potomec kooaške družine, ki zim v Kropi že osaj 150 let. Poklicno je sledil izročilu 
dedoD in je po obisku doorazredne ljudske šole z 12 leti začel delati o kooačnici ter se je z lastno 
sposobnostjo in občasnim delom na Vorarlberškem razvil v kakovostnega umetnika kovača, prvega 
v Jugoslaviji in priznanega tudi v inozemstvu. Poleg kovaštva je uspešno gojil pisateljevanje in v športu 
težko atletiko. Ko je začel na pobudo Tehniškega muzeja Slovenije 1951 kovaški muzej v Kropi 
z zapisovanjem krajevnih in okoliških dogodivščin, je šel prvi na delo. Iz njegove zbirke objavljamo 
naslednji zapis z vabilom poznavalcem izročila v drugih krajih, da pošljejo tKronikit poročila o podobi 
posameznega kraja ali njegovega dela v očeh ljudstva. Uredništvo 

T R G V K R O P I 

Beseda trg v nas lovu ne zveni d o b r o . T a k o 
ne b o d o pri nas n ikdar rekli temu pros toru . 
Tud i š tevi lne z g o d b e , ki so znane o tem k o š č k u 
K r o p e , u p o r a b l j a j o b rez i z j eme tu jko . T o r e j . 
z ačn imo pri našem » p l a c u « . 

D a j e p r e m a j h e n , p r a v i j o eni. T a k o ma jhen , 
da j e t reba dati v o z naraizen, če ga hočeš 
obrni t i , kon ju pa seči skozi g o b e c in trup do 
repa ter potegni t i rep k sebi, tore j na p o d o b e n 
način, kako r bi obrni l n o g a v i c o . D r u g i pa c e l o 
t rd i jo , da j e t reba tudi c igare to v ustih p r e l o ­
miti, če bi se rad na našem »p lacu« zasukal . 

Uč i t e l j Rupre t , ki j e s v o j čas pr i nas učil , 
j e vede l povedat i , da se j e na tem pros to ru 
vrš i lo v e l i k o de j an j e s tvar jenja . D a j e b o g tu 
dela l l judi iz i lov ice ter j i h sušil na mostni 
ogra j i . Brž k o j e bi la ena skupina zadosti suha, 
j o j e ož ive l in pos la l p o Kropa r i c i ven v svet. 
Vse j e p o t e k a l o v l e p e m redu; n a z a d n j e se j e 
samo še ena skupina sušila na mostu , pa se j e 
angel , ki j e mešal i l o v i c o , zadel v de sko in 
stresel b o d o č e l judi z o g r a j e na most , t ako da 
so bi l i vsi zver iženi . B o g o č e j e bi l n e j e v o l j e n , 
ke r m u j e ange lova nerodnos t pokva r i l a d e l o ; 
ke r pa j e b i l že utrujen, ni hotel poprav l j a t i . 
» N a j os tane jo taki, k a k o r so,« j e de ja l . »Sicer 
j i h ne kaže poši l jat i ven v svet, kar tukaj naj 
os tane jo . T o b o d o pa Kropar j i .« 

Mis l im, da naš » p l a c « ni b i l za K r o p a r j e 
man j šega p o m e n a k a k o r za A t e n c e ae ropag . 
Ker so se vsi važne jš i d o g o d k i vršil i na tem 
kra ju , si l ahko mis l imo, da so v dob i , k o j e 
imela K r o p a še s v o j e sodnike , tudi sodil i na 
»p l acu« . Saj j e znano, da j e bi la o b pr i l ik i 
k o z j e g a punta tukaj razglašena porazna sodba 
k ropa r sk ih koža r j ev . Tudi zidani mos tovž , ki 
veže V r e t e n o v o in T r o h o v o hišo, j e k a k o r na­
lašč zato pos tav l jen . Starejši l j ud je še p o m n i j o , 
da so s tega mos tovža b i r ič i v sako n e d e l j o tol­
mači l i razglase in zapoved i , ki so se t ikale k r o -
parske srenje . K d o se ne spomni Š to lmar jevega 
Jošce, ki j e z v i sok im tenor j em bral d o l g o let 
z V r e t e n o v e g a mos tovža u redbe in pa ragra fe? 
» P o s l u š a j t e ! ! . . . « Tudi nočni čuva j i so na tem 
mestu na jvečkra t vpil i u ro in budi l i k o v a č e k 
delu . »Sveti se, svet i be l i dan . . . « 

Samo za časa I l i r i je ož iv l j ene ve naša p o -
vestnica, da j e zamenja la » p l a c « P o t o č n i k o v a 
lopa , iz ka tere j e takratni f rancoski m e r ok l i -
ceva l ženine in neveste . T o j e mora l n e k d o 
p r ipovedova t i stari srbski gospe , o v d o v e l i gene-
ralici, ki j e po tem v e č let hodi la v po le t ju z 

Mojster Brtoncelj pri delu (Foto M . Pfajfer) 

Bleda gledat »kuču , gd j e j e b o r a v i o N a p o l e o n 
Bonapar te« . Skušal sem stari gospe dopoveda t i , 
da j e v zmoti , pa sem s labo naletel . 

Naj b o k a k o r k o l i : s redišče in srce K r o p e j e 
ostal v e d n o njen » p l a c « . Iz n jega so pe l j a le 
ži le in pota po vsem trgu in še da l eč v svet. 
T e ž k o j e naš č l o v e k zatajil s v o j e p o r e k l o . 
N e k o č j e bil n e k d o iz K r o p e za p r i čo pri p o r o k i 
v L jub l j an i . Pa se j e hotel ma lo b o l j mes tno 
izražati , k o so vpisoval i pr iče . » K a j j e Vaš 
p o k l i c ? « »Ver r r iga r r r !« » K a k o , p ros im?« »Ver r r i -
gar r r !« »Opros t i t e , n e razumem, p o v e j t e še 
enkra t !« » T o k hudič , če tne de lam!« T a k o j e 
revskni l v patra in pog leda l k a k o r ris. 

Na »p lacu« so se vrši le se renade in koncer t i 
danes že p o z a b l j e n e gasi lske g o d b e , ki j e s v o j 
čas vses t ransko ze lo ag i lno de lova la . Pri nas še 
danes rab imo za g o d b o , ki p o v z r o č a hud trušč, 
izraz »fužina«. 

O »p lacu« govor i tudi tedenski p r o g r a m ž e j ­
nih k roparsk ih k o v a č e v , kako r so ga na p o d ­
lagi o p a z o v a n j sestavil i sosednj i Jamničani : 

P o n e d e l j e k j e p l o v , 

to rek j e p remen tov , 

v s redo na p lac k r ivo s t o j e jo , 

v če t r tek k ladva g l o n c a j o , 

v pe tek j o udar jo , 

v sobo to se u m i j e j o , 

v nede l jo ga pa m o l č o f a j o . 

Na »p lacu« j e tudi Kos i tov Peter rad p re ­
peva l » T e r e z i n k o « in pa »Ti pa boš d o m a 
ostala . . . « . K l j u b revščini j e rad pe l . N e k o č j e 
pr iše l p r e c e j p o z n o d o m o v ves p remražen o d 



petja in fantovanja . Peč j e bi la mrzla, veče r j a i 
in pos te l ja p rav tako. Na n o b e n način se Peter j 
ni m o g e l ogret i . Vse cun je , kar j i h j e p r e m o g e l , i 
j e zmetal na pos te l jo , pa ga j e še z e b l o . Na- '> 
zadn je p o p a d e še ve l ik lesen k o v č e k , in ga I 
zavali na pos te l jo ter z leze p o d e n j . T o j e m e n d a j 
p o m a g a l o . j 

Zadn j ič sem g o v o r i l z našimi ug ledn imi m o ž - i 
mi, ki ima jo besedo , in so mi ob l jub i l i , da b o d o ; 

gledal i na to, da se naš » p l a c « razširi in p o - j 
pravi . D e l z idanega T r o h o v e g a mos tovža j e j 
namreč razsul tovorni avto , ki se j e hotel o b r - i 
niti. Na s p o d n j e m k o n c u j e Stanglov Justl za-
gradi l kos »p l ača« , da b o m e n d a tam g o j i l 
sv i lop re jke , s l ive in b u č e . Ostal i p ros tor pa ; 
u p o r a b l j a j o Jamničani in konzum, da o d l a g a j o i 
tam h lode , drva in d r u g o nav lako . 

Jože Brtoncelj 

I V A N V R H O V E C 
( O b stoletnici rojstva) 

Pred sto leti — 21. ma ja 1853 — 
se j e rodi l v še s to ječ i pr i t l ični 
hiši na Pol jansk i cesti št. 46 v 
L jub l j an i z g o d o v i n a r Ivan V r ­
h o v e c . 2e v g imnazi j i j e zače l 
pisatel jevat i , p o neka j l epo ­
s lovnih poskus ih j e pisal p o ­
učne č l anke za M o h o r j e v o 
d ružbo in, k o j e 1873 šel na 
D u n a j študirat z g o d o v i n o in 
zeml jep i s , so mu ti honorar j i 
po l eg p o u č e v a n j a pomaga l i , da 
se j e p re to lke l skozi vseuči l i -
ška leta. Kot več ina naših 
nekdan j ih š tudentov si j e sam 
služil k ruh , ker m u s k r o m n a 
d o m a č a hiša ni m o g l a v e l i k o 
pomagat i . B o l j e se m u j e g o ­
dilo, k o j e bil nato domač i uči­
tel j v Sisku in Mar ibo ru . M e d ­
tem j e op rav i l d o m a č e n a l o g e 
in d iser tac i jo ter p ro fesorsk i 
izpit in j e sen i 1881 nastopil ne ­
p lačano poskusno le to na l j ub ­
l janski g imnazi j i . Zope t si j e 
mora l pomagat i s »k ruha r sk im 
p i sa te l j evan jem«, n a j v e č pr i 
M o h o r j e v i družbi , in šele spo­
mladi 1882 j e pr išel do p lačane 
suplenture na l jub l jansk i re­
alki . 

Z ve l ik im z a d o v o l j s t v o m se 
j e znašel V r h o v e c sredi kultur­
nega ž iv l j en ja takratne L j u b ­
l jane, ki j e p o v e č kot deset­
le tnem pres ledku ravno d o b i l a 
zope t s lovensko o b č i n s k o upra­
vo . Nastopal j e v Li te rarno-
z a b a v n e m k lubu in p redava l 
prva leta o na j raz l ičnejš ih te­
mah, kmalu pa se j e posve t i l 
z g o d o v i n i l j ub l j anskega mesta 
na pod lag i mes tnega arhiva, k i 
mu ga j e odpr l nov i s lovenski 
župan Peter Grasel l i . M e d 
mnog imi zaslugami, ki j i h ima 
za naše kul turno ž iv l j en j e Fran 
L e v e č , j e b i l o tudi n j e g o v o 
mentors tvo V r h o v c u . Prvi V r -
h o v č e v i spisi so bi l i v g l a v n e m 

kompi l ac i j e in, k o m u j e kri­
tika p o pravic i oči tala c e l o pla-
gia tors tvo in j e že misli l o d l o ­
žiti pe ro , ga j e L e v e č ohrabr i l 
in usmeri l v a rh iva lne študije . 

N j i h o v p r v i sad j e bi la raz­
prava » T o p o g r a f s k i opis L j u b ­
l jane in z g o d o v i n a mes tnega 
zastopa v minu l ih s tole t j ih« 
(LMS 1885), ki j o j e L e v e č ime­
nova l pravi b i se r d o m a č e g a 
z g o d o v i n o p i s j a , n j enega av tor ja 
pa p r v e g a z g o d o v i n o p i s c a b e l e 
L j u b l j a n e . Že nas lednje le to 
sta sledil i pri MS knj iga » L j u b ­
l janski meščan je v minul ih sto­
let j ih«, v p isa te l jevi samoza ložb i 
pa » D i e w o h l l ö b l . landesfürstl . 
Hauptstadt La ibach« , ki j e p re ­
c e j razšir jen in prede lan p re ­
v o d T o p o g r a f i š k e g a opisa . C e l o 
vrs to V r h o v č e v i h razprav j e 
pr inesel zlasti za L e v č e v e g a 
uredniš tva v teh letih tudi L Z . 

D r u g a č n o ž iv l j en j e se j e o d ­
p r l o V r h o v c u , k o j e 1886 pr i ­
šel za p ro fesor ja v N o v o mes to . 
N a j p r e j j e razgibal zaspano 
p rov inc i a lno pres to ln ico z no ­
v im g leda l i šk im o d r o m in p o ­
stal ko t dramaturg, režiser in 
ig ra lec s teber č i ta ln iškega g le ­
dal išča. K m a l u pa se j e vrni l 
k z g o d o v i n i , se zaril v n o v o ­
m e š k e arh ive in za n e k a j č lank i 
iz n o v o m e š k e preteklost i v L Z 
j e prišla 1891 pri MS obš i rna 
» Z g o d o v i n a N o v e g a mesta« . K o t 
konse rva to r O s r e d n j e komis i j e 
za spomen i ško vars tvo se j e po 
1. 1895 zanimal tudi za z g o d o ­
v inske s p o m e n i k e in g ra j ske 
a rh ive v širši n o v o m e š k i o k o ­
l ic i . V e n d a r m u j e zače la p ro ­
v inca presedat i , pogreša l j e 
zlasti kn j i žn ic in, k o se j e j e l a 
oglašati še bo lezen , si j e na 
vse nač ine p r izadeva l pr i t i -na­
zaj v L j u b l j a n o , kar se mu j e 
1. 1897 tudi pos reč i lo . 

K l j u b bolehnos t i se j e zope t 
posvet i l r az i skovan ju l jub l j an ­

ske z g o d o v i n e in o b j a v l j a l s v o j e 
izs ledke v pub l ikac i j ah MS in 
M u z e j s k e g a društva, č igar od ­
b o r n i k j e bi l od 1. 1900. Zadnj i 
za n j e g o v e g a ž iv l j en ja natis­
njeni razpravi sta izšli v ZMS 
1901: » O ustanovi tvi š en t j akob­
ske, f rančiškanske in t rnovske 
fare v L j u b l j a n i « in pa » D v e 
p r edavan j i o l jub l j ansk ih p o ­
kopa l i šč ih« . Ti dve p redavan j i 
sta bi l i tudi n j e g o v zadnj i j a v ­
ni nastop. K l j u b bo lezn i ni 
mara l prosi t i za u p o k o j i t e v , 
brani la sta m u ponos in pa 
sk rb za d ruž ino , saj še ni b i l 
izpolni l niti dvajse t s lužben ih 
let. Z ju t ra j , 19. s ep tembra 1902, 
ga j e smrt rešila t rp l jen ja . 

V r h o v e c spada m e d tisto g e ­
n e r a c i j o naših z g o d o v i n a r j e v , 
ki so — vsi p r e d p r ib l i žno 
sto leti ro jen i — na duna j sk i 
in graški univerz i spoznal i so­
d o b n o znans tveno m e t o d o in j o 
nato pr i o b r a v n a v a n j u d o m a č e 
z g o d o v i n e v d o m a č e m j e z i k u 
uporab l ja l i . Ti p r v i s lovensk i 
zgodov ina r j i so bi l i p o l e g V r -
h o v c a A n t o n Kaspret , S imon 
Rutar, Josip A p i h , F ranc Kos 
in najstarejši m e d nj imi , Fra-
n j o Sukl je , ki se j e pa k m a l u 
obrn i l o d z g o d o v i n e k j jol i t iki . 
Prišteti j i m s m e m o pa tudi 
mar l j i vega l oka lnega z g o d o v i ­
nar ja župnika Ivana V r h o v -
nika. 

Silvo Kranjec 

( O b tej ob le tn ic i j e b i la na 
rojstni hiši Ivana V r h o v c a od ­
kri ta spominska p lošča . Univ . 
prof . dr. M i l k o Kos — gene ­
ralni sekretar naše a k a d e m i j e 
— j e v k ra j š em g o v o r u or isa l 
ž iv l j en j e in de lo tega p o m e m b ­
nega zgodov ina r j a , prof. Janko 
Jarc iz N o v e g a mesta pa j e še 
p o s e b e j poudar i l V r h o v č e v e za­
sluge za zgodov insk i opis d o ­
len j ske me t ropo le . O p . ur.) 



ARHIVI PRIPOVEDUJEJO 

L e t o 1552 

nas pos tavi v s redo 16. s toletja, v d o b o razmaha 
protes tant izma na S lovenskem, nepos redno p o 
iz idu p r v e s lovenske kn j ige . V gospodars tvu 
p r ev l adu j e pri nas p o l j e d e l s k a p r o i z v o d n j a , 
v mest ih mala obr t in p r e c e j m o č n a p o s r e d o ­
valna t rgov ina m e d m o r j e m in ce l ino . R a z v i j a 
se d ružbena de l i t ev dela. V po l i t i čnem in v o j a -
š k o - o r g a n i z a c i j s k e m ž iv l j en ju se občut i b l iž ina 
in pr i t i sk T u r k o v . Pre l i s ta jmo zapisnike mest­
nega sveta l j ub l j anskega iz leta 1552! L j u b l j a n o 
p red 400 leti v i d i m o v o k v i r u fevda lnega o k o ­
l j a : obz idano , vase z a k l j u č e n o mestece , g l a v n o 
mes to Kran j ske , ki se up rav l j a p o »starih ob i ­
ča j i h« , a p r i v s e j t radicionalnost i venda r l e 
dož iv l j a r a z v o j , ki j e dal mestu p o z n e j e ne­
nadoma d r u g o l ice . L j u d j e de l a jo in t rgu je jo , 
pri tem si p o s o j a j o in z a d o l ž u j e j o , se p r a v d a j o 
in p r e p i r a j o in včas ih j i h v m e s razburi k a k 
kr iminal . 

T R E N J A P o l o ž a j mestnih sve tn ikov j e 
V M E S T N E M včas ih d o k a j čuden . Miha Fran-

S V E T U k o v i c in Lenar t Hren, ki sedita 
15. j u l i j a d o p o l d n e v no t r an j em 

svetu, se zna jde ta še istega dne v mestnih za­
por ih zaradi s v o j e g a v e d e n j a in g o v o r j e n j a 
p r e d mes tn im s o d n i k o m . (Kaj sta govor i l a , ne 
z v e m o ) . Hren pr izna k r i v d o in se oprost i , nakar 
m u kazen odpus te . F r a n k o v i č pa zahteva, na j 
se mestni svet sestane v n j e g o v i zadevi že na­
s l edn jega dne , da b o tam p o v e d a l s v o j e že l j e . 
K e r j e mestni svet zasedal že ves teden in se 
b o v p o n e d e l j e k zope t sestal, te j p rošn j i ne 
ugodi , m a r v e č o b d r ž e F r a n k o v i č a do p o n e d e l j k a 
v zaporu (15. j u l i j ) . 23. j u l i j a sedi ta Hren in 
F r a n k o v i č zope t v mes tnem svetu in o b nov ih 
vo l i tvah 29. j u l i j a ostaneta č lana no t ran jega 
sveta. 

K R I M I N A L L j u b l j a n s k i lonča r j i so v pre tepu 
ubil i l onča r j a Janeza Mar inc l j a 

in zbeža l i iz mesta. N e k a j j i h j e p ros i lo za 
va rno sp rems tvo in za sodno reši tev n j i h o v e g a 
p r imera . D n e 6. februar ja pr ideta p red mestni 
svet ko t k a z e n s k o sodišče dva i zmed teh lončar ­
j e v ter ponudi ta , da hoče ta dokazat i s v o j o ne ­

dolžnost . O d v e d e j o j u v zapor , dok le r ne b o d o 
zasl išane pr iče . Iz javl ja ta , da sta p r ip rav l j ena 
iti v zapor , n e da b i j u zvezal i . Za tri d ruge 
lonča r j e pa p r i d e j o n j i hove žene s svo j imi pr i-
p o m o č n i k i (med kater imi j e tudi neka j kanon i ­
k o v ) . N a v a j a j o , da so vsemu kr iv i samo lončar ­
ski p o m o č n i k i in p o n u j a j o d o k a z e za nedolžnos t 
svo j ih m o ž . Sodišče se s tem ne zadovo l j i , mar ­
v e č pos tavi p o b e g l i m l o n č a r j e m 14-dnevni rok , 
v ka te rem naj p r i d e j o o s e b n o p r e d sodišče . 
23. marca pred laga lonča r Miha Papež tri pr iče , 
m e d nj imi M a r i n c l j e v o v d o v o , ki po t r ju je n je ­
g o v o nedolžnos t . Mestni svet ukaže trikrat raz­
glasiti p r i odpr t ih vrat ih, na j se j a v i v s a k d o , 
ki ve ka j o b r e m e n i l n e g a o Mihi . Ke r se n ihče 
ne j av i , ugo tov i mestni svet, da ni k r iv u b o j a 
lonča r j a Mar inc l j a ter ga oprost i . N e k a j lončar ­
j e v pa še ostane na begu . T e m do loč i mestni 
svet d n e 5. m a j a p o n o v e n rok , da se zglase p r e d 
sod i ščem in s tem se podatk i o tej zadev i 
k o n č a j o . 

Zaradi nekega d rugega u b o j a so zaprl i T o ­
maža I l ave l i ča . »Krepos tna mladenka Zof i j a« se 
dne 23. m a r c a zglasi p red mestnim sve tom in 
p o s v o j e m zas topniku prosi , na j o suml jenca iz­
puste, nakar ga b o vze la za moža . Mestni svet 
razpiše Have l i ču n a r o k za razpravo . V e č o 
stvari ne v e m o . Znači lna j e ta p r igoda le v to­
l iko , ke r v n j e j odseva miselnost , da se z l o č i n e c 
s p o r o k o l a h k o oprost i . O b is tem času se raz­
p rav l j a o ces tnem razbo jn i škem napadu, ki se 
j e dogod i l v l j u b l j a n s k e m pomi r ju . Napaden j e 
bi l Jurij Šmid z R e k e , k i j e tožil Štefana, sina 
P r imoža Broda r j a (Ferga) na odškodn ino za b o ­
leč ine , s t roške, š k o d o i n zamudo . P r i če p o v e d o , 
da j e p red d o g o d k o m Štefan spraševa l za Šmida 
in da so ga v idel i m e d tistimi, ki so se udelež i l i 
spopada . Štefan s icer trdi, da so si o b r e m e n i l n e 
p r i če v p ro t i s lov ju in da se j e neki Pance j a v n o 
hval i l , da j e on izvrši l napad. Štefan prav i , da 
j e b i l to re j 8 t ednov p o nedo l žnem zaprt in 
zahteva, na j še Šmida ko t k r ivega tožnika za 
8 t ednov z a p r o (23. m a r e c ) . Mestni svet si v z a m e 
e n o d n e v e n p remis l ek in nas ledn jega dne sk l ene : 
K e r se j e Pance j a v n o hvali l , da j e izvrši l raz-
bo jn i š tvo , a j e d o m a v s ta rogra jskem s o d n e m 
o b m o č j u , na j se tam zahteva pos topek . C e na 
ta način ne u g o t o v i j o p r avega kr ivca , po tem naj 

Arhioi pripovedujejo; povedejo nas v dobo nastajanja tisočerih zapiskov, ki so kot zasebni, 
večinoma pa kot uradni spisi spremljali velike in male, navadne in izredne dogodke o življenju družbe 
in posameznika. Nepregledna je vrsta vladarjev in hlapcev, bogatašev in beračev, plemičev, meščanov, 
delavcev in kmetov, ki romajo mimo nas, ko prebiramo stare zapiske, osvetljeni — čeprav včasih le za 
trenutek — s te ali one plati. Vsak, še tako droben dogodek, ki ga ti ljudje doživljajo, je pojav vsako­
kratne družbe in nam pripomore do njenega popolnejšega spoznavanja. Kako je povprečni človek živel 
svoje malo vsakdanje življenje, v kakšnem okolju se je gibal, kakšni so bili njegovi življenjski problemi, 
kako je napredek spreminjal njegov način življenja, vse to so vprašanja, na katera mora zgodovina 
odgovoriti. Naša rubrika naj bi bralca neposredno seznanjala z gradivom, iz katerega črpa zgodovina 
odgovor na ta vprašanja. Skušali ga bomo izbrati tako, da si bo lahko vsakdo sam ustvarjal neposredno 
živo podobo o življenju v preteklih dobah in o spremembah, ki jih je tudi mala slovenska družba do­
živela v teku stoletij. S tolmačenjem se bomo omejili le na najnujnejše. Poudarek ne bo na velikih 
osebah in dogodkih, ki so pretresali svet, marveč na povprečnem človeku, ki o njem sicer tako malo 
vemo. Zgodovinarja bo naša rubrika opozarjala na mnoge neopažene vire. Želeli pa bi, da bi pripove­
dovanje arhivov v nadaljnjem razvoju naše revije postalo čim bolj zanimivo in privlačno branje, v ka­
terem naj bi bilo zastopanih čim več slovenskih krajev. Zato vabimo vse arhivske delavce, da sodelujejo 
s prispevki iz ustreznih arhivov v naslednjih številkah, ko bomo objavljali drobno gradivo iz let, katerih 
stoletnica pade v leto 1957. V tej številki se omejujemo le na gradivo, ki ga hrani Mestni arhiv v 

. Ljubljani in bomo prelistali nekaj arhivalij, ki so nastale 400, 700, 200 in 100 let pred letom 1952. 



ve l j a ko t k r i v e c Štefan, ki m o r a plačat i o d š k o d - ' 
n ino . Š te fanovemu očetu se s icer dovo l i apela- , 
c i ja na v i c e d o m a , a Štefan ostane v zaporu do , 
k o n č n e reši tve. ! 

G O S P O ­

D A R S T V O 
V tem fevda lnem zunan jem o k v i ­
ru se vrše hudi b o j i m e d mes tn im 

obr tn i š tvom na eni ter t rgovc i na drugi strani. 
V z r o k : t rgovc i pr inaša jo cene j še tuje b l ago , ki 
i zpodr iva d o m a č o m a l o b l a g o v n o p r o i z v o d n j o . 
Že leta 1551 p r e p o v e d u j e mestni svet p r o d a j o 
u v o ž e n i h k l o b u k o v , kakršne zna jo izde lova t i 
tudi d o m a č i k lobuča r j i . T o d a k o n k u r e n c a j e 
m o č n e j š a ko t sklepi mes tnega sveta. K l o b u č a r j i 
se zope t in zope t p r i t ožu je jo . Mestni svet p o ­
nov i s v o j sk lep 5. februar ja in 13. maja 1552. — 
Uspeh? 

Tudi s icer u r e ju j e mestni svet t rgovske za­
d e v e . V n j e g o v i h sk lep ih s p o z n a v a m o uredi tev 
t rgov ine in obrt i v tej d o b i : kose in brusi naj 
se o b se jmih p r o d a j a j o na t ržnem pros to ru pri 
mes tnem mlinu. P la tno l ahko kupu je vsak me­
ščan za svo j e po t rebe , a če p r ide drugi in za­
h teva neka j k o s o v tega kup l j enega platna, mu 
ga m o r a p rv i k u p e c odstopit i p o lastni ceni . 
(Smisel tega sk lepa še ni p o p o l n o m a jasen.) 
L iva r kosi t rnih p o s o d m o r a prodaja t i s v o j o 
r o b o o b se jmih na t ržnem pros to ru in ne d o m a > 
(29. j u l i j ) . ! 

Na isti seji sp r e jme mestni svet važen sk lep , 
ki j e še m n o g a deset let ja vp l iva l na način p r o ­
da je k ruha v L jub l j an i . K e r se d o g a j a j o ve l i ke 
nerodnost i pri te j p roda j i in na K o m a v n u (pro­
stor o b p r ehodu s Č e v l j a r s k e g a mostu na Stari 
trg) pri tem nastaja gneča , ki ov i ra h o j o , j e ž o 
in v o ž n j o na tem pros toru , na j se o b p r v i pr i­
liki postavi p r o d a j a l n a za k ruh na mes tnem 
zeml j i šču . Mestni svet od red i v ta namen p ro ­
stor m e d A u e r s p e r g o v o hišo (danes Stari trg 2) 
in k o p a l i š č e m na Starem trgu (danes Stari trg 6). 
Pri kruharni se nastavi p r imeren paznik . S to j ­
n ice se b o d o daja le v na j em p e k o m in ženskam, 
ki p e č e j e Kruh. D r u g j e se k ruh ne b o smel 
p roda ja t i (29. j u l i j ) . V i c e d o m j e s tem s k l e p o m 
z a d o v o l j e n (12. avgus t ) . Miha F rankov ič , ki ima 
na tem stavbišču sp rav l j eno apno, ga m o r a od ­
straniti, da bi se gradnja m o g l a pričet i (22. av­
gust) . Zdi se, da ima ta r e fo rma tudi nasprot­
nike , p r e d v s e m samega F r a n k o v i č a in neka te re 
d ruge (25. avgust ) . T o d a k o n č n o p r ide mesto 
vendar l e do s v o j e k ruharne (današnja št. 4 na 
Starem t rgu) . 

T ržnega nadzors tva z zdravs tvenega v id ika se 
tiče tale s k l e p : mesar Luka D r n o v š e k j e danes 
zakla l b o l n e g a vo la . P r e p o v e d u j e j o mu, da b i 
ga razsekal , m a r v e č ga b o d o p o sodnem u k r e p u 
vrgl i v v o d o (27. s ep tember ) . 4 

O B Z I D J E 

IN V R A T A 
D e ž e l n i uprav i t e l j in s tanovski 
o d b o r n i k i izvrše o g l e d mestnih 
vrat pr i Kr ižankah . V zvez i z 

i z i d o m tega og leda sklene mestni svet, da se 
vrata n e k o l i k o p res tav i jo in mestni j a r e k p red 
o b z i d j e m očisti . Stolp v bl iž ini se prez ida v 
o k r o g l o o b l i k o in na j ima e n o strelsko l ino. 

Stanovi b o d o odredi l i deže lno t lako, v i c e d o m 
pa t lako p o d l o ž n i k o v na k ra l j ev ih imenj ih 
(25. avgust ) . 

P red tujci , k i p o n o č i p r iha ja jo v mesto, so 
meščani p rev idni . P o n o č i so mestna vrata za­
k len jena . C e p r ide k d o p o n o č i p r e d mestna 
vrata, od loča o tem, ali ga spuste v mesto, sam 
župan (23. s ep tember ) . Mestni sodn ik j e zara(U 
tega sk lepa užal jen. Č e župan poš l j e p o n o č i 
k sodniku nalog, na j se pr iš lec spusti v mes to , 
se sodn ik upira in n o č e dovol i t i mes tn im hlap­
cem, da b i šli odpirat . Na ž u p a n o v o p r i t ožbo 
pot rd i mestni svet s v o j p re j šn j i sk lep (12. de ­
c e m b e r ) . 

L e t o 1652 

Sto let p o z n e j e . Ni d o l g o , kar j e p reneha la 
t r idesetletna vo jna . V tem času se j e v e l i k o 
spremeni lo . Protestanti so v naših k ra j ih p re ­
magani in z n j imi tudi m o č deže ln ih s tanov. 
P r e j š n j o f evda lno in s tanovsko u p r a v o j e i z ­
podr in i l a b i r o k r a c i j a in z n jo v r e d se m o g o č n o 
b o h o t i k o r u p c i j a o d najn iž j ih do na jv i š j ih ura­
d o v . D e n a r n o p o s l o v a n j e in k red i tno gospoda r - . 
s tvo p r idob iva ta na p o m e n u . P o g l e j m o , k a j nam 
iz tega leta p r i p o v e d u j e j o l jub l j anske računske 
kn j ige . 

V Z N A M E N J U 

K O R U P C I J E 
Smo v dob i , k o kos tan jev išk i opat 
kot odpos l anec kran jsk ih deže l ­
nih s tanov p o r o č a z dvo ra d o m o v . 

da m o r e tu uspeti le, k d o r ima zlate roke (Stan. 
arhiv, 208 a, 1635 dec . 8). Znake tega p o j a v a 
v s e b u j e j o tudi l jub l j anske računske kn j ige . 
P o d k u p n i n e se p o j a v l j a j o zlasti ko t dari la ime­
ni tn im o s e b a m in ko t stroški za p ravdan je . 
Mes to j i h da je tudi v znesku o k r o g 40 in v e č 
go ld inar jev , kar tvori m a l o m a n j ko t ce lo le ten 
zas lužek dninarja . Tud i sami sebi si člani 
mestne u p r a v e p r i v o š č i j o mars ika j iz mestne 
b l aga jne in na eni sami komis i j sk i po t i po t ro ­
š i jo za ma l i ce in p i j a č o več , ko t zasluži dn inar 
v p o l leta. 

S P O R I 

S K R I Ž E V N I K I 
Nemšk i vi teški red j e skozi do lga 
stoletja g lavni naspro tn ik l j ub ­
l j anskega mesta. Tud i le to 1652 

ne p re teče b rez s p o r o v . Pr ib l i žno v is tem času, 
k o so L jub l j ančan i podr l i F a b j a n i č e v o o g r a j o , 
j e dal k o m t u r N e m š k e g a v i teškega reda p o 
svo j ih k r a k o v s k i h p o d l o ž n i k i h p o n o č i podre t i 
o g r a j o in zasuti j a rek , ki ga j e mes to pos tav i lo 
pri n o v i opekarn i . Mes to poš l j e na l i ce mesta 
župana, sodnika , p isar ja in neka j sve tn ikov , ki 
sk l ene jo , na j se j a r e k zmova i z k o p l j e . 

V Z N A M E N J U 

V O J N I H 

R A Z M E R 

Trideset le tna v o j n a j e seznanila 
tudi L j u b l j a n o z n o v e j š i m i načini 
v o j n e o rgan izac i j e , o b e n e m pa 
tudi pospeš i la r a z v o j p o t u j o č e g a 

beraš tva, k i j e za to d o b o p o s e b n o znač i lno . 
Names to p re j šn j ih fevda ln ih čet p r iha j a jo se­
da j v L j u b l j a n o že regimenti , z a kater ih b i v a ­
n je in v z d r ž e v a n j e m o r a mesto mars ika j pr i­
spevati . Na drugi strani p r iha j a jo v mesto na j ­
raz l ičnejše osebe , k i p r o s i j o mi lošč ino . T a k o 



nas topa jo menihi , ki zb i ra jo za s v o j samostan, 
turški ujetniki , ki z b i r a j o za s v o j o o d k u p n i n o , 
pa tudi študentje. V e č k r a t se o m e n j a j o razni 
stari in odsluženi v o j a k i . 

M E S T N E 

F I N A N C E 

Preg led d o l g o v , za ka tere j e 
mesto p l ačeva lo obrest i ali o b ­
ročna odplač i la , kaže , k a k o j e v 

tem času mes tno gospoda r s tvo že z a b r e d l o v 
f inančne težave. Mestni do lg j e znašal o k r o g 
6500 go ld inar jev , t. j . v e č kot p o l o v i c o c e l o ­
le tnih mestnih d o h o d k o v . 

L e t o 1752 

Č e p r a v že v z n a m e n j u n o v i h upravn ih re form, 
ki j i h j e izvajala cesar ica Mar i j a Te rez i j a , so 
razmere v maliii provinciulni l i mestiii še v 
m n o g o č e m p o d o b n e tistim v pre j šn j ih stoletj ih. 
P o g l e j m o , ka j nam j e iz tega leta zabe l eženega 
v zapisnik ih mes tnega sveta v Višn j i gor i , ki so 
n a m žal ohran jen i le za p rva dva meseca . 

T R Z N E 

IN O B R T N E 

Z A D E V E 

A v t o n o m n o u re jan je not ranj ih 
mestnih zadev se opaža zlasti v 
d o l o č a n j u cen za t očen j e v ina 
v gost i lnah in toč i ln icah. O b e n e m 

pa se p o g o s t e j e v m e š a v a j o tudi že n o v a upravna ] 
ob las tva v o rgan izac i j ska vprašanja . Zan imiva • 
j e be ležka o p i s m e n e m vprašan ju o k r o ž n e g a 
glavars tva, ali ima jo v i šn jegorsk i p o m o č n i k i 
p o s e b n o c e h o v s k o skr in j ico , t. j . ceh . O k r o ž n o i 
g l ava r s tvo naroča , naj se posebna p o m o č n i š k a 
o rgan izac i j a ne d o v o l j u j e , m a r v e č naj se p o ­
močn ik i p r i k l j u č i j o o rgan izac i j i mo j s t rov . 

Z A D E V A 

S P A R O V E C 

Č e p r a v j e naslednj i d o g o d e k iz , 
ž i v l j en j a Višn je g o r e sam na sebi ; 
neznaten , ga vendar l e n a v a j a m o 

n e k o l i k o p o d r o b n e j e , ker j e znači len za način 
ž iv l j en ja in up ravnega p o s l o v a n j a v m a l e m p r o -
v inc ia lnem mes tecu tiste d o b e . P lač i lo v znesku 
5 go ld ina r j ev in 40 k r a j ca r j ev , k i j i h j e m o r a l o 
mes to plačati v zvez i z nekimi deset inami, j e 
mestni svet porazde l i l na 38 p l a č n i k o v . 31 o b -
v e z a n c e v j e s v o j p r i s p e v e k p lača lo , 7 p a se j i h 
j e upr lo , m e d nj imi mestni svetnik Jože Šparo-
v e c , ki j e mora l plačati 9 k r a j c a r j e v in ki na 
tisti se j i ni b i l navzoč . 

Na se j i 1. februar ja 1752 mestni sodnik Franc 
A n t o n N ü r n b e r g e r začasno od laga p redseds tvo 
mes tnega sveta. Pos tav i jo začasnega p redsed­
nika, nakar nastopi mestni sodnik ko t tožnik 
prot i no t r an jemu svetniku Jožetu Špa rovcu . 
T o ž n i k na jp re j g o v o r n i š k o vpraša navzoče , ali 
j e mestni svet 21. j anua r j a sklenil razdeli t i p la­
č i lo 5 g ld 40 k r na razne o b v e z a n c e in ali so 
meščani dolžni ravnati p o sklepih mes tnega 
sveta. Nato ob tož i Jožeta Šparovca , da se j e 
s k l e n j e n e m u p r i spevku ne le upr l , m a r v e č ko t 
u p o r n i k c e l o d rug im odsve tova l , da bi p r i s p e v e k 
p lača l i . K o t mestni sodn ik — nada l ju j e tožnik 
— j e posla l mestne stražnike, naj Špa rovca 
rub i jo . Pri tem j e Š p a r o v č e v a žena v n a v z o č ­
nosti mes tnega b laga jn ika in d v e h rubežn ih ^ 

komisa r j ev mestnega sodnika j a v n o zmer ja l a 
ko t smrkavca . Zato zahteva tožnik, mestni sod­
nik, zadoščen je . — T o ž e n e c Špa rovec pravi , d a 
se ni upira l in da ga j e tožnik p r e j zmer ja l , 
č e p r a v j e Špa rovec meščan in č lan no t ran jega 
sveta, nakar j e Špa rovčeva žena meni la , da j e 
prav , č e sodn iku p s o v k e vrne . — Sodnik- tožn ik 
o d g o v a r j a , da j e toženec s s v o j i m v e d e n j e m sam 
dal p o v o d za p s o v k o , ki j e nanj letela ne ko t 
meščana, m a r v e č ko t upornika , ki se zope r -
s tavl ja oblasti in ki kar napre j spletkari . KJjub 
temu sodnik p s o v k o p rek l i cu je . — Po tej raz­
pravi i z reče mestni svet s o d b o : č e p r a v se j e 
toženec v takih spor ih že p o n o v n o pokaza l ko t 
sple tkar in večkra t p o v z r o č i l take punte , pa se 
mu kazen zadnj ikrat n i zko odmer i v to l iko , da 
p lača 4 g ld v mes tno b laga jno . N j e g o v a žena 
pa mora pasti v p r i č o mestnega sveta p red sodni­
k o m na tla in ga j a v n o prositi odpuščan ja . — 
Š p a r o v e c pros i , na j se mu kazen spregleda , 
nakar se zanj po tegne še tožnik. Mestni svet 
pa j e p rev iden . P lač i lo denarne kazni s icer o d ­
pusti, venda r le p o d p o g o j e m , da se Š p a r o v e c 
ne b o p o t e m po stari navadi š irokoust i l , da j e 
p r a v d o dobi l , in da ne b o s icer spletkari l . C e pa 
bi tega p o g o j a ne izpolni l , naj b rez milost i in 
popuščan ja p l ača 3 dukate kazni ; n j e g o v a žena 
pa m o r a kazen prestati . 

L e t o 1852 

C i m b o l j se p r i b l i žu j emo 20. s tolet ju, tem 
v e č j e j e š tevi lo oh ran jenega gradiva . N j e g o v 
v e č j i del tvori ak tovsk i arhiv, tako i m e n o v a n e 
registrature. S top imo v skladišče, v ka te rem 
j e shranjena registratura mesta L jub l j a i i e . V s a k 
svežen j ak tov zase j e vseb insko boga t in p o 
s v o j e zanimiv. V z e m i m o s p o l i c e tenak s v e ž e n j 
z n a s l o v o m » Z a b a v e in g leda l i šča« . D o v o l j 
b ran ja nam b o nudil , če os tanemo le pr i aktu 
o l j u b l j a n s k e m s tanovskem gledal išču o k r o g 
leta 1852. 

G L E D A L I Š K E 

R A Z M E R E 
L j u b l j a n s k o g ledal i šče j e uprav­
l ja l s tanovski o d b o r . Sklepa l j e 
za vsako sezono, ki j e trajala d o 

cve tne nede l j e , p o g o d b o s Kakim g leda l i šk im 
pod j e tn ikom, ki j e imel s v o j o g leda l i ško dru­
ž ino . T a k o p o d j e t j e ni b i l o vezano na d o l o č e n 
k ra j , m a r v e č se j e o d časa do časa sel i lo , k a k o r 
s o p a č kazal i p o g o j i n j e g o v e g a angažmana . 
Leta 1851 j e do tedanj i gledal iški p o d j e t n i k v 
L jub l j an i Franc T o m e preneha l s p reds tavami 
v L jub l j an i , češ da tu ni d o v o l j d o h o d k o v . Sta­
novsk i o d b o r j e vede l , da b o z do t edan jo sub­
v e n c i j o p r idob i l le tako skupino , k i b i upr i ­
zar ja la d rame in bu rke , hotel pa j e zagotovi t i 
tudi upr izor i tev ene ope re . Zato j e p red laga l 
mestu, na j bi p r i speva lo k subvenc i j i p o d j e t ­
n iku za sezono 1851/52 600 gld, to j e p r a v to l iko 
ko t s tanovski g ledal iški fond. (Saj se j e mes to 
o b v e z a l o že leta 1821, da b o le tno p l a č e v a l o 
1000 gld, česar pa dvorna pisarna zaradi ne­
u re j en ih mestnih f inanc ni dopustila.) Mestni 
svet j e ugotovi l , da mestna sredstva tega ne 
dopušča jo , ke r pa j e pr iznaval p o t r e b o p o kul -



turni izobrazbi , j e sklenil , da razpiše subskr ip -
c i j o za p o d p o r o gledal išču. Subskr ipc i j ska po la 
nam j e o h r a n j e n a in s r e č u j e m o na n j e j razen 
nekater ih v iš j ih u r adn ikov tudi d ruge znane 
osebe , m e d nj imi obr tn ike in t r govce ( A m b r o ž , 
Code l l i , Fidel is Te rp inc , Klun , Samassa i td.) . 
K e r j e ta subskr ipc i ja zago tov i l a skora j 400 gld, 
j e s tanovski o d b o r na je l pod je tn ika Jakoba 
Gal l iano, ki j e do t l e j s s v o j o skupino nastopal 
pri z d r u ž e n e m gledal i šču R a a b - O e d e n b u r g , da 
se j e obveza l p redva ja t i tudi o p e r o . (Po La iba ­
cher Zei tung so to leto p redva ja l i v nemščini 
zlasti nas lednje p reds t ave : D r a m a b rez nas lova , 
Mül le r in Mil ler , Sužnja, P r ipo roč i l no p i s m o . 
R a z b o j n i k i , Šola ž iv l jen ja , Sevi l j ski b r i v e c . 
Ml inar ica iz Burgosa , Z a p r a v l j i v e c itd.) 

Pod je tn ik Gal l iano j e p r evze l tudi sezono 
1852/53 p o d p o g o j e m , da b o dob iva l skupno 
s u b v e n c i j o 1200 gld. Stanovski o d b o r se j e zope t 
za tekel k l j ub l j anskemu mes tnemu svetu. O za­
devi j e p o r o č a l mestni svetnik dr. Č u b e r ko t 
zas topnik računskega odde lka . Zavze l se j e za 
p o d p o r o gledal išču, češ da ima nesporno ve l ik 
de lež pri v z g o j i in goj i tv i l epega veden ja . »Vse , 
ka r se v ta namen stori, koris t i občin i . D e n a r 
ostane v mestu. Z a d o v o l j i j o se tujci in s tem 
p r i d o b i v a j o koris t i tudi za p r e b i v a l c e mesta. 

D o b r o g leda l i šče j e za v sako mes to p rav tako 
častna zadeva kot razsvet l java , snaga in d o b r e 
ceste.« Kr i t je za ta izdatek j e meni l dr. Č u b e r 
najti v renti, ki na j b i j o mes to d o b i v a l o iz 
zeml j i ške o d v e z e . Mestni svet pa se s tem ni 
strinjal in j e p r ed log za s u b v e n c i j o odk lon i l , 
češ da ni p r edv iden v p ro računu . Gal l iano j e 
k l j u b temu ostal v L jub l j an i in j e zab rede l v 
f inančne težave. Leta 1853 nava ja v svo j i v log i 
na magistrat , da d o l g u j e s v o j e m u o s e b j u 1600 
gld na p lačah . K o t p o s e b n o težavo navaja , da od 
lož nič ne dob iva , ker so v L jub l j an i lože za­
sebna lastnina, tako da p r e j e m a vs topn ino le 
o d parter ja . Zaradi d rag in je narašča rež i ja in 
pada ob isk . Za t e k o č o sezono zato ne m o r e v e č 
nuditi o p e r e . — Zope t j e b i l referent dr. Č u b e r . 
Oč i t no si j e vze l k srcu p re j šn j i nauk in j e to 
pot p red laga l odk lon i t ev p rošn je za p o d p o r o 
g leda l i škemu pod je tn iku in meni l , naj p o d j e t ­
n ik pros i kaz insko in s t relsko društvo, na j pr i­
redita v n j e g o v o koris t t o m b o l o , ke r p o d j e t n i k 
navaja , da mu pr i red i tve v kazini in na stre­
lišču odž i r a jo ob isk . Mestni svet pa j e z o p e t 
o d l o č i l v nasprot ju z r e fe ren tov im p r e d l o g o m 
in j e to po t na p r e d l o g župana Burge r j a in 
svetnika L u k m a n a odob r i l g ledal i šču p o d p o r o 
300 g ld . 

R A Z S T A V A » L J U B L J A N A 
V N A R O D N O O S V O B O D I L N I 

B O R B I « 

Na p o b u d o Mestnega k o m i ­
teja ZKS in s f inančno p o m o č j o 
M L O j e bi la 13. o k t o b r a 1952 v 
pros tor ih M u z e j a na rodne o s v o ­
bod i tve v C e k i n o v e m gradu o d ­
prta razstava » L j u b l j a n a v na­
r o d n o o s v o b o d i l n i b o r b i « . 

Razs tava L jub l j ana v narod­
noosvobod i ln i b o r b i j e tretja po 
osvobod i tv i . P rva razstava, ki 
j e b i la odpr ta 27. apri la 1950, j e 
imela pr i ložnostni znača j , m e d ­
tem k o j e b i la druga v o k v i r u 
ve l ike razstave o b pr i l iki 10-
le tn ice O s v o b o d i l n e fronte. Se­
danja razstava pa j e o s n o v a za 
b o d o č o s ta lno razstavo, ki na j 
p r ikaže g igantske napore L j u b ­
l j ančanov v dob i i ta l i jansko-
nemške o k u p a c i j e v letih 1941 
do 1945. Zato j e nu jno , da spre­
g o v o r i m o o tem n e k o l i k o v e č . 

Prikazat i L j u b l j a n o v času 
n a r o d n o o s v o b o d i l n e b o r b e j e 
hkrat i ze lo hva ležna in težka 
na loga . Hva ležna , ke r j e L j u b ­
l jana v štirih letih i ta l i janske 
in nemške o k u p a c i j e napravi la 
tako o g r o m n o de lo , pokaza l a 
p r imere never je tnega junaštva , 
predanost i , nesebičnost i , požr t -

v o v a n j a in iznajd l j ivos t i , v tež­
kih p o g o j i h s t rogega i l ega lnega 
dela, da j o p o p rav ic i smat ramo 
za eno o d mest , ki so bi la in 
b o d o ostala vzor , k a k o se m o r a 
zasužn jeno in o k u p i r a n o mes to 
bori t i za s v o j o s v o b o d o . Snovi 
j e t o r e j v i zob i l ju , za to ne 
m o r e biti p r i red i te l j razstave v 
tem oz i ru v nikakršni zadregi . 
In težka, ke r j e t reba vse de lo 
L j u b l j a n e v času b o r b e d o k u ­
mentirat i z mater ia lom, p red ­
v s e m z lastnim, t. j . ma te r ia lom 
Par t i je in O s v o b o d i l n e fronte, 
ki ga j e g l ede na množ ičnos t 
in ve l i ke de javnos t i štirih let 
oh ran jenega ze lo malo . Z a v e ­
dati se n a m r e č m o r a m o , da se 
j e b o j e v a l a b o r b a v g l o b o k i 
i legal i ter s trogi konsp i rac i j i 
in j e b i l zato skora j ves ma­
terial iz razloga, da ne bi pr išel 
o b pr i l ik i raznih p re i skav v 
r o k e okupa to r ja , p o upo rab i 
un ičen . V e l i k o v L jub l j an i 
zb ranega mater iala , p r e d v s e m 
orož ja , pa j e odš lo v par t izane, 
p o s e b n o leta 1941 in v zače tku 
leta 1942. 

Zato M u z e j na rodne o s v o b o ­
di tve razpolaga z r a z m e r o m a 
m a j h n i m lastnim or ig ina ln im 
mater ia lom. Res j e , da j e zbra ­
no de lo Cen t ra lne tehnike t e j 

ra jonskih c ik los t i ln ih tehnik, 
p r e c e j mater ia la Varnos tne o b ­
veščeva lne s lužbe (obveščeva lna 
služba, p o r o č i l a , o r o ž j e , zastave, 
k o l o ) , neka j mater ia la N a r o d n e 
zaščite (p rvo o r o ž j e , neka j p o ­
roči l in pr i sega) , b laga jn išk i 
zapiski S lovenske na rodne p o ­
m o č i ter mater ia l iz a rh iva ita­
l i j anskega v o j n e g a sod išča (ka-
muflažni p redmet i , letaki, za­
stave, zas tavice itd.), venda r j e 
to g lede na štiri leta m n o ž i č ­
nega g iban ja le p r ema lo . Iz 
tega časa n i m a m o n. pr . niti 
ene fo togra f i j e o ve l ik ih m n o ­
žičnih demons t rac i j ah v letu 
1943, k i so b i le v v s e j okup i ­
rani Evrop i ed ino v L j u b l j a n i . 
Samo takra tnemu l j ub l j anske ­
mu po l i t i čnemu vods tvu j e 
uspe lo k l j u b o k u p a t o r s k i m p r o ­
glasom, in ternac i jam, z a p o r o m , 
p o b i j a n j u l judi p o ul icah, tal­
c e m in d rug im n a č i n o m n j iho ­
vega teror ja , mobi l iz i ra t i na 
u l i ce v e č t i sočglavo m n o ž i c o 
l judi , k i j e večkra t , p o s e b n o 
pa 12. ma ja 1943 p r e d škof i jo , 
25. j u n i j a 1943 p r ed b iv šo ba­
n o v i n o in kaz ino , ter 1. avgusta 
1943 p r e d sodn i jo manifest i ra la 
za i d e j o Par t i je in O s v o b o d i l n e 
fronte ter protes t i ra la prot i ne­
č l o v e š k e m u ravnan ju z uje t -



niki in interniranci . T o j e en 
sam, a n a j b o l j t ipičen pr imer , 
k a k o naleti razs tav l ja lec na ne­
izbežne težave , k i j i h m o r a dru­
gače prebrodi t i . V tem p r imeru 
so si razs tavl ja lc i p o m a g a l i z 
d v e m a umetn išk ima s l ikama 
mlad ih s l ikar jev Vlad imi r j a La-
k o v i č a in Ive Šubica , k i sta j i h 
izdela la na osnov i p r i p o v e d o ­
van ja u d e l e ž e n c e v pr i takratnih 
demons t rac i j ah . Na take in p o ­
d o b n e težave so naleteli še v e č ­
krat ter j i h b o l j ali m a n j s r ečno 
rešili. 

M e d p r ip ravami za o tvor i tev 
razstave j e uspe lo M u z e j u na­
rodne o s v o b o d i t v e dobi t i neka j 
lepih p r e d m e t o v , ki so služili v 
času o k u p a c i j e za razl ične na­
mene . T a k o r ad i j sko o d d a j n o 
pos ta jo , s ka te ro j e imela L j u b ­
l jana z v e z o z G l a v n i m š t abom 
in Cen t ra ln im k o m i t e j e m leta 
1944; da l j e rad i j sko o d d a j n o 
pos ta jo , k i j o j e L j u b l j a n s k a 
b r igada zapleni la N e m c e m no­
v e m b r a 1943 na I lov i go r i ; že-
l ezn iča r sko to rbo , v kater i so 
kur i r j i prenašal i poš to iz L j u b ­
l jane G l a v n e m u štabu; neka j 
p r v e g a o r o ž j a N a r o d n e zaščite, 
k i j e b i l o i zde lano v raznih 
l j ub l j ansk ih pod je t j i h itd. T o 
j e v s e k a k o r za M u z e j in raz­
s tavo z e l o p o m e m b n o in tudi 
spada v a n j . Ze lo ve r j e tno j e , 
da se p o d o b n i p redmet i še na­
ha j a jo m e d b o r c i in aktivisti, 
le-ti j i h l j u b o s u m n o č u v a j o ko t 
spomin , ki pa j e dos topen samo 
n j im o z i r o m a o z k e m u k r o g u 
l judi . P o l e g tega se tak mate­
rial tudi un iču je , ke r ni pra­
v i lno h ran jen in konse rv i ran . 
P rav b i b i lo , da bi ti p redmet i 
našli po t v M u z e j ko t vern i d o ­
kazi naše b o r b e . 

Nada l jn j i p r o b l e m , na kate­
rega so naletel i razstavl ja lci , j e 
z a m e n j a v a n j e ali n e p o z n a v a n j e 
o seb , ki so b i le ude ležene pr i 
raznih akc i j ah . Zato b i b i l o 
nu jno , da bi se resno lotili p i ­
sanja s p o m i n o v iz časa b o r b e . 
Zveza b o r c e v j e že večkra t na­
čela ta trdi oreh , kaže pa, da 
b rez p o s e b n e g a uspeha. Pisanje 
s p o m i n o v seveda ni s tvar s a m o 
neka j l judi , t e m v e č vseh, k i so 
se bor i l i in ak t ivno sode lova l i . 
Pomisl i t i m o r a m o , da j e min i lo 
že deset le t je , da j e š lo že mar ­
s ikaj v p o z a b o , da n i m a m o n o ­
ben ih pisanih d n e v n i k o v iz sa­

m e L j u b l j a n e (vsaj M u z e j ne 
razpolaga z noben im, v ev idenc i 
pa ima samo zapiske dr. Josipa 
West ra , ki j i h j e pisal m e d o k u ­
p a c i j o p o d n a s l o v o m »Intcr 
a rma«) , ter se za to osebe , čas 
in nekater i d o g o d k i zamen ju ­
j e j o . T o b o seveda m o g o č e kon ­
trolirati le na pod lag i pisanih 
spominov . Pisanje s p o m i n o v pa 
bi mora la biti do lžnos t vseh : 
takratnih vod i ln ih funkcionar ­
j e v , k a k o r b rez števila mal ih 
l judi , ki so s s v o j o g l o b o k o za­
ves t jo in p o g u m o m vrši l i v 
času o k u p a c i j e na j raz l ične jša 
dela ter bi l i v b is tvu tudi vrš i lc i 
naše r evo luc i j e . Le tako b o 
m o g o č e , da b o mars ikakšna 
akc i ja , d o g o d e k ali p o d o b n o , o 
ka te rem danes samo d o m n e v a ­
mo , p r a v i l n o po j a sn j en in na 
razstavi pr ikazan. 

Razs tava » L j u b l j a n a v na­
r o d n o o s v o b o d i l n i b o r b i « j e raz­
de l j ena v tri de le . Prv i j e na j ­
krajš i ter kaže L j u b l j a n o od 
us tanovnega kongresa K P S do 
z loma stare Jugos lav i je . T u so 
k r a tko pr ikazani n a j b o l j zna­
čilni momen t i dela l j ub l j anske 
par t i j ske o rgan izac i j e , p red­
vsem oni, k j e r se j e Part i ja 
bor i la za uresnič i tev t renutno 
n a j b o l j važnega dela s k l e p o v 
us tanovnega kongresa K P S na 
Č e b i n a h — b o r b a prot i rastoči 
nevarnos t i fašizma. T e m u delu 
j e zaradi m a j h n e d v o r a n e od ­
mer j en ze lo ma jhen pros tor . 
B o d o č a razstava na v e č j e m p r o ­
storu b o mora la to kor ig i ra t i 
ter b o l j p o d r o b n o pr ikazat i 
p r e d v o j n o par t i j sko organ iza­
c i j o , k i j e z re la t ivno ma jh ­
nim, toda p r e k a l j e n i m k a d r o m 
ustvarjala in ustvari la t eme l j e 
za v e l i k o in m n o ž i č n o de lo v 
času o k u p a c i j e . 

Zasedeno L j u b l j a n o d o z loma 
Ital i je n a m kaže drugi de l raz­
stave. T o j e tudi n jen os redn j i 
del , saj j e bi la L j u b l j a n a v tem 
času ed ins tveno mesto , ki j e p o 
svo j i enotnosti , množ ičnos t i in 
organiz i ranost i postala resnična 
»d ržava v d ržav i« . Razs tava 
h o č e pr ikazat i to h e r o j s k o o b ­
d o b j e , v ka te rem j e b i l skora j 
s leherni L j u b l j a n č a n ak t iven 
b o r e c O s v o b o d i l n e fronte, h o č e 
pr ikazat i n j e g o v e n a j b o l j zna­
č i lne m o m e n t e : us tanovi tev 
O s v o b o d i l n e fronte, us tanovi tev 
G l a v n e g a pove l j s t va s lovensk ih 

par t izanskih čet, de lo l jub l j an ­
ske par t i j ske in frontne o rga ­
n izac i je , de lo Cent ra lne tehnike 
in ra jonskih ciklost i lnih tehnik, 
radio OF , N a r o d n o zaščito, Var ­
nos tno o b v e š č e v a l n o s lužbo , 
m n o ž i č n e akc i j e , p o m o č L j u b ­
l jane osvobod i ln i b o r b i in o k u ­
patorski teror . T e j dobi , k i 
p r ikazu je skora j dve in po l le t ­
no de lo L jub l j ane , j e o d m e r j e n 
n a j v e č j i del razstavnega p r o ­
stora. Tudi p redme tov , d o k u ­
men tov , sl ik in fo togra f i j , ki 
ima jo namen predoč i t i ter p o ­
nazori t i de lo v tem času, j e 
p r e c e j . V e n d a r pa se zdi, da 
tisti, k i b o r b e ni dož iv l j a l ter 
o n j e j ne ve , ni niti zda leka 
dob i l vtisa o tisti L jub l j an i , v 
kater i j e b i lo d n e v n o na s tot ine 
sestankov, k j e r so d n e v n o izha­
ja l i i legalni časopisi , b ro šu re 
in letaki, p o d kakšnimi n e m o ­
goč imi p o g o j i in ž iv l j en j sko ne­
varnos t jo so tehniki tiskali te 
časopise , k a k o so si l j ud je od 
ust p r i t rgova l i hrano ter dajal i 
za par t izane m o k o po za jemal ­
kah, s l adkor p o žl icah, k a k o so 
padal i streli V O S - o v c e v na d o ­
m a č e izda ja lce itd. Res j e , da 
vse to lahko koment i ra raz­
stava. V e n d a r bi k temu m n o g o 
p r i p o m o g e l pr i ložnostni v o d i č 
p o razstavi, k i ga pa pri tej 
razstavi ni b i lo . 

D o b o o d i ta l i janske kapi tu­
lac i j e do o s v o b o d i t v e L j u b l j a n e 
kaže tretji del razstave. Ta 
d o b a j e m o r d a še na jbo l j ne­
raziskana, saj še danes p rev la ­
du je mnen je , da j e v tem času, 
k o so odšl i iz L j u b l j a n e sko ra j 
vsi funkcionar j i in zlasti v e l i k o 
mošk ih , b i lo težišče dela na 
ženah in da j e b o r b a p o svo j i 
intenzivnost i in množ ičnos t i 
upadla . Tež i šče dela j e b i lo , 
r azuml j ivo , na ženah in s tare j ­
ših mošk ih , vendar pa se j e 
b o r b a tako p o s v o j i in tenziv­
nosti in množičnos t i nada l j e ­
vala ter s topnjeva la v posebn ih 
ob l ikah , ki so ustrezale takrat­
n e m u p o l o ž a j u . 

K l j u b vsemu j e razstava 
uspela . N j e n namen, pr ikazat i 
in ohranit i spomin na vel ičas t ­
no b o r b o L j u b l j a n e v letih 1941 
do 1945, j e b i l v s e k a k o r dose­
žen. T o po t r ju j e v e l i k o š tevi lo 
o b i s k o v a l c e v k a k o r tudi n j i ­
h o v e i z j ave o vtisih razstave. 

M. L. 



R A Z S T A V A P A R T I Z A N S K E G A 
S L I K A R S T V A 

V N O V E M M E S T U 

Za dese to ob le tn i co ustano­
vi tve p r v i h štirih s lovensk ih 
b r igad j e b i la v sep tembru 1952 
v N o v e m mestu p r i r e j ena raz­
stava s lovenskega par t izanske­
ga s l ikarstva. V z p o r e d n o z n j o 
j e b i la p r i r e j ena tudi manjša 
razstava dokumen ta rnega gra­
d iva o us tanovi tvi p rv ih b r i g a d 
in spominska soba v part izanih 
pad lega pesn ika Mirana Jarca. 

Razs tavo j e p r i red i l D o l e n j ­
ski m u z e j v N o v e m mestu, gra­
d i v o z a n j o p a j e dob i l v Mu­
ze ju na rodne o s v o b o d i t v e v 
L jub l j an i , v Umetniški zadrugi 
v L jub l j an i in pri n o v o m e š k e m 
ro jaku , a k a d e m s k e m s l ikar ju 
Bož ida r ju Jakcu. Na razstavi so 
bil i zas topani nas lednj i umet-
niki-part izani : 

G e r l o v i č A l e n k a s 6 deli 

G l o b o č n i k Vi to z 10 del i 

Jakac Bož ida r z 71 de l i 

Jordan V l a d o s 6 deli 

K l e m e n č i č D o r e - M a j s 6 de l i 

Lav r i č L o j z e z 1 d e l o m 

Mihe l i č F rance z 28 deli 

Pirnat N i k o z 9 de l i 

Se l jak I v a n - Č o p i č z 2 d e l o m a 

Slana France z 2 d e loma 

Subic Ive z 10 deli 

V idmar D r a g o s 3 del i 

V i d m a r Nan de z 1 d e lom 

Petr ič z 1 d e l o m 

C a r g o Ivan s 3 deli 

Skupno j e b i l o razs tavl jenih 
tore j 169 grafik, pas te lov in o l j . 
Po leg tega sta b i la razstavl jena 
še dva osnutka k ipar ja Jakoba 
Savinška za n o v o m e š k i s p o m e ­
nik pad l im b o r c e m in Bor i sa 

Slika 1. Pogled iz sobe Fr. Miheliča in N . Pirnata skozi glavno dvorano 
v sobo B. Jakea 

Kalina plastika » B o r k a « . Zal da 
za razs tavo ni b i l o m o g o č e pr i ­
dobi t i vsa j neka j del leta 1945 
pri p rometn i nesreči ubi te ki ­
pa rke Mi lene D o u g a n o v e . 

K l j u b poman jk l j ivos t i , ki j i h 
j e razstava imela, j e vendar l e 
bi la dos to jen p r ikaz tvornost i 
naših ume tn ikov m e d o s v o b o ­
di lno v o j n o in j e pri vseh, ki 
so j o obiskal i , zapusti la g l o b o k 
vtis. Posebna v rednos t razstav­
l jen ih umetnin j e bi la v tem, 
da niso le p o l n o v r e d n e umetni­
ne, t e m v e č tudi d r agocen i hi­
storični dokument i , nastali m e d 
b o r b o t ako r e k o č z o r o ž j e m v 
rokah. 

Os redn j i pros tor razstave j e 
bi la dvorana , p o s v e č e n a dese t ­
letnici us tanovi tve p rv ih s lo­
vensk ih br igad . 

Posebna soba j e b i la name­
njena spominu v ve l ik i itali­
j ansk i ofenziv i pad lega pesnika 
Mirana Jarca. P o l e g pe sn ikove 
pisalne mize in v io l ine , s ka­
tero j e ko t v i s o k o š o l e c n e k a j 
časa vzd rževa l sebe in še p o ­
maga l domač im, j e bi la v sobi 
razs tavl jena vrsta n j e g o v i h r o ­
k o p i s o v in p isem, p rav od p rv ih 
z a č e t k o v n j e g o v e g a l i terarnega 
ude j s tvovan j a pa do r o k o p i s o v 
nekater ih pesniških zb i rk in 
kn j ig , ki so izšle v n j e g o v i h 
zadn j ih letih. 

Študi jska kn j ižn ica v N o v e m 
mestu, ki j e p rav tiste dni d o ­
bi la ime p o Miranu Jarcu, j e 
p r i speva la za razstavo n j e g o v a 
dela ter liste in r ev i j e , v kate­
rih j e sode lova l . Na posebn i 
mizi j e b i la p o l o ž e n a spomin ­
ska p lošča , ki j o b o v kra ju , 
k j e r j e pesn ik padel , vz ida lo 
Druš tvo s lovensk ih k n j i ž e v n i - ' 
k o v . 

V 16 dnevih , k o l i k o r j e b i la 
razstava odprta, j o j e ob i ska lo 
le k a k i h 2700 o b i s k o v a l c e v . Pri 
tem so všteti tudi skupinski 
obisk i n o v o m e š k i h in dveh o k o ­
l iških šol. P o h v a l n o j e t reba 
omeni t i p r i zadevan je p ro feso r ­
j e v r isanja na uči te l j i šču in 
g imnazi j i , ki nista samo p o m a ­
gala pr i uredi tvi razstave, tem­
v e č sta tudi vod i l a d i j ake in 
j i m tolmači la razstavl jena dela . 
V e č j i skupinski o b i s k odras l ih 
j e organiz i ra la le ok ra jna par­
t i jska konfe renca , ka tere de le ­
gati so si razstavo po lnoš tev i l -
no ogleda l i . 



Slika 2. Z razstave partizanskega slikarstva v Dolenjskem muzeja 

Slika 3. Dokument i o ustanovitvi prvih štirih brigad septembra 1942 



P O K R A J I N S K I MUZEJ 
V M A R I B O R U 1952 

Glavna na loga , ki si j o j e za­
stavil mar ibo r sk i Pokra j insk i 
m u z e j že leta 1950, j e u s t a ­
n o v i t e v u m e t n o s t n e g a 
( s l i k a r s k e g a ) o d d e l k a 
v posebn i stavbi. K de lu za 
us tanovi tev tega o d d e l k a nas 
ni n a v e d l o samo de j s tvo , da 
imamo v m u z e j s k e m skladišču 
d o v o l j n o š tevi lo kval i te tn ih 
umetnin, s ka ter imi b i se dal 
pr ikazat i r a z v o j s l ikarske umet­
nosti o d X V I . stoletja d o današ­
n j ih dni, m a r v e č tudi spozna­
nje , da ima naš de lovn i č l o v e k 
v e l i k o zanimanja in tudi smisel 
za l epo knj iževnos t , g lasbo in 
g leda l i ško umetnost , p r a v ma lo 
smisla pa za u p o d a b l j a j o č o 
umetnost ; b r e z vcep i tve smisla 
za u p o d a b l j a j o č o umetnos t pa 
g o t o v o ne m o r e m o govor i t i o 
vses t ranskem dv igan ju kul tur­
ne višine našega l judstva. R a ­
zen tega mis l imo pr i de lu za 
umetnostni o d d e l e k tudi na 
K l u b mar ibor sk ih u p o d a b l j a j o ­
č ih umetn ikov , ki j e stiskal d o ­
slej s v o j e razstavne pros tore v 
m a n j pr imernih , p r e d v s e m pre ­
tesnih pros tor ih tako i m e n o v a ­
ne b e l e d v o r a n e Uniona , k a k o r 
tudi na to, da sta N a r o d n a in 
M o d e r n a galer i ja , z a v e d a j o č se 
s v o j e g a poslanstva , pr i redi l i v 
L jub l j an i o d o s v o b o d i t v e p a do 
danes že c e l o v r s to p o m e m b n i h 
razstav, ki pa j i h p reb iva l s tvo 
s e v e r o v z h o d n e S loven i j e ni m o ­
glo obiskat i ne videti . B o d o č i 
umetnostni o d d e l e k Pokra j in ­
skega m u z e j a b o združeva l na­
l o g e Na rodne in M o d e r n e ga le­
r i je ter b o p o l e g stalne razsta­
ve p r i re ja l tudi občasne — 
nada l je pa b o v i zboru prena­
šal vse p o m e m b n e j š e razstave 
o b e h os redn je s lovensk ih ga le r i j 
v Mar ibo r . K o n č n o b o m o pr i re­
ja l i v o d d e l k u tudi razstave del 
u p o r a b n e umetnost i , nač r tov 
arh i tektov itd. 

Zaradi i zpoln i tve teh na log j e 
dal Mestni l judski o d b o r m u z e ­
j u na r azpo lago s icer v e l i k o , a 
m o č n o zanemar j eno s tavbo v 
O r o ž n o v i ul ic i 11, ki j o j e treba 
za umetnostni o d d e l e k šele p r e ­
uredi t i . V zavesti , da zaradi 
gradi tve k l j učn ih o b j e k t o v naše 
indust r i je ne b o na r azpo l ago 
m n o g o sredstev, smo začel i p r e ­

urejat i s tavbo v lastni režij i , 
t ako da sami n a j e m a m o de­
l avce , n a k u p u j e m o pa tudi ves 
po t rebni mater ial , pri č e m e r iz­
k o r i š č a m o d e l o m a rezerve , k i 
so se nabra le v m u z e j u . 

Z d e l o m na s tavbi s m o zače l i 
1. j u l i j a 1952, zapos leni pa so 
na n j e j z idarski mojs te r , mizar ­
ski p o m o č n i k , muze j sk i p r epa -
rator in tr i je de lavc i . Po p re -
kr i t ju strehe, naprav i n o v i h 
ž l e b o v in od točn ih cev i , uredi ­
tvi h i šn ikovega s tanovanja smo 
zače l i z no t ran j im p reu re j a ­
n j em, tako da b o d o vsa zidar­
ska in mizarska dela v letošnj i 
zimi go tova , p r i h o d n j o p o m l a d 
pa nas č a k a j o še o b n o v i t e v fa­
sade, p reured i t ev dvor i šča p red 
s tavbo v p a r k in pa vsa d robna 
obr tn iška dela v razstavnih 
pros tor ih in na stopniščih. 

Umetnos tn i o d d e l e k b o imel 
p o l e g dveh avl, i zmed kater ih 
b o spodn ja služila za sp r e j eme , 
go rn j a pa že ko t razstavni p ro ­
stor, še tri ve l ike razs tavne 
d v o r a n e in šest s r edn je ve l ik ih , 
t ako da b o v vseh pros tor ih 
l ahko razs tavl jenih 100 do 150 
slik. V stavbi b o n a m e š č e n o še 
skladišče za sl ike, nada l j e pi ­
sarna, res tavratorska de lavn ica 
in soba za ž i r i je . 

D r u g o v a ž n o de lo , k i ga j e 
oprav i l naš m u z e j v l e tošn jem 
letu, j e a r h e o l o š k o i z ­
k o p a v a n j e p lan ih g rob i šč 
na og rožen ih terenih na P o -
b r e ž j u in v Rušah, o č e m e r g l e j 
Pah ičev p r i s p e v e k »Žarno g r o ­
b i šče na P o b r e ž j u pr i Mar i ­
b o r u « . V zvez i z i z k o p a v a n j e m 
v Rušah j e b i la p r i r e j ena raz­
stava i zkopan ih p r edme tov , 
c r težev in fo tograf i j na jp re j v 
Rušah, nato p a tudi v Mar ibo ru . 

K e r j e naš m u z e j dob i l v le­
t o š n j e m letu dva kustosa in 
s icer za umetnos tno z g o d o v i n o 
in a r h e o l o g i j o , se j e razg iba lo 
tudi z n a n s t v e n o d e l o . 
P o na tančno ses t av l j enem na­
črtu in v spo razumu z Z a v o d o m 
za s p o m e n i š k o vars tvo L R S smo 
začel i s ses tav l j an jem kar to­
teke in fo to teke vseh umetnost ­
nih k a k o r tudi a rheo lošk ih s p o ­
m e n i k o v v P o d r a v j u in P o -
mur ju , pr i č e m e r se i z d e l u j e j o 
za g r a d o v e in kul tne s p o m e n i k e 
tudi t lorisi . O b e n e m z nakupi 
i z p o p o l n j u j e m o umetnos tno-zgo­
dov insk i in a rheo lošk i o d d e l e k 

m u z e j s k e p r i r o č n e kn j i ž i ce . 
T r i j e člani d e l o v n e g a ko lek t iva 
o b j a v l j a j o p o l j u d n o z n a n ­
s t v e n e č l a n k e iz s v o j e 
s t roke v » N o v i h o b z o r j i h « , » V e ­
če ru« , tedniku »7 dn i« , v » T o v a ­
rišu« in » O r a č i h « , v pre tek l i 
zimi pa j e b i l o 9 p r e d a v a n j o 
eksponat ih v našem m u z e j u v 
Rad iu Mar ibo r . 

Kar se k o n s e r v i r a n j a 
t iče, s m o posvet i l i v l e tošn jem 
letu p o s e b n o sk rb zope t p r i ro -
dopisni zbi rk i , v kater i so b i l e 
vse ž ival i p o n o v n o p reg l edane 
in konse rv i rane , zb i rka pa d e ­
loma p reure jena . Is točasno so 
b i le d o l o č e n e vse živali , ki d o ­
s le j še n i so b i le označene z l e ­
gendami . 

Naš m u z e j sode lu j e tesno tudi 
z Z a v o d o m z a s p o m e ­
n i š k o v a r s t v o LRS, tako 
da zas topa Z a v o d v raznih k o ­
mis i jah , ter p r i re ja p r e d a v a n j a 
m e d uč i t e l j s tvom o spomen i ­
škem vars tvu. S p o s e b n i m refe­
ra tom na zasedanju M L O j e 
predlaga l , da so bi l i na jvažne j š i 
spomenik i in naravne znameni ­
tosti v M a r i b o r u vsa j p r even ­
t ivno zavarovan i . — K o n č n o 
m o r a m o omeni t i še s o d e l o v a n j e 
našega m u z e j a z In ic ia t ivn im 
o d b o r o m za us tanovi tev Ž e ­
l e z n i š k e g a m u z e j a . 

V zavesti , da m u z e j služi 
znans tvenemu de lu in splošni 
l j u d s k i i z o b r a z b i smo 
pr i redi l i spomladi o b n e d e l j a h 
7 p r e d a v a n j v posamezn ih zbir ­
kah ; p o v p r e č n a ude ležba j e zna­
šala 60 oseb . V času o d 1. j an . 
do 31. ok tob ra j e ob i ska lo naš 
m u z e j 10.559 o s e b ; š t ev i lo j e v 
p r imer i s p r e j š n j i m l e tom ne ­
k o l i k o pad lo , ke r j e b i l m u z e j 
j anuar j a in februar ja zaradi 
snega in n e u g o d n e g a v r e m e n a 
zaprt . Ekskurz i j z v o d s t v o m in 
raz lago j e b i l o 154. D a b i z v e ­
zali m u z e j č im b o l j s šolami, 
t ako da b i postal v n j ih p o u k 
z g o d o v i n e nazorne jš i , s m o pri­
redil i za p ro fe so r j e z g o d o v i n e 
v m u z e j u teča j , ki ga ob i sku j e 
stalno 20 p r o f e s o r j e v in uč i te­
l jev . Z g o d o v i n s k o d ruš tvo j e v 
sk lopu mlad ih z g o d o v i n a r j e v 
organiz i ra lo ume tnos tno -zgodo­
vinski in a rheo lošk i k r o ž e k , 
p re i zkušamo pa tudi možnos t i 
dela s p ion i r j i . Zaradi tega smo 
ustanovi l i p ioni rsk i m u z e j s k i 
k r o ž e k . Bogo T e m p l y 



IZ N A Š I H REVIJ 

N a m e n te rubr ike j e o p o ­
zarjat i b r a l c e » K r o n i k e « na 
z g o d o v i n s k e č lanke , ki j i h pri-
o b č u j e j o naše r ev i j e znanstve­
nega, po l i t i čnega in l epos lov ­
nega značaja , kot so na p r imer 
Z g o d o v i n s k i časop is . Geogra f ­
ski vestnik, Etnograf, Slavi­
stična rev i ja , Arhivis t , B o r e c , 
D e l o , N o v a obzo r j a . Razg led i , 
S v o b o d a itd. N e g r e za p r e g l e d 
r ev i j e kot ce lo te , m a r v e č za to, 
da ses tav imo p reg l ed z g o d o ­
vinskih razprav, ki i zha ja jo v 
teh rev i jah , o b e n e m pa za to, 
da seznan imo s v o j e b r a l c e z 
b is tvenimi ugo tov i tvami v teh 
razpravah . P o p o l n o b ib l i og ra ­
f i jo o b j a v l j a » Z g o d o v i n s k i ča ­
sopis« . 

V p r v e m p o r o č i l u p r i č u j o č e 
rubr ike u p o š t e v a m o le tiste 
z v e z k e naveden ih r ev i j , ki so 
izšli o d j u l i j a do o k t o b r a 1952. 

V V. le tn iku » Z g o d o v i n ­
s k e g a č a s o p i s a « , ki ga 
izdaja Z g o d o v i n s k o druš tvo za 
S loven i jo v L jub l j an i , razprav­
l ja F r. Š k e r 1 o p o 1 i t i č n i h 
t o k o v i h v O s v o b o d i l n i 
f r o n t i v p r v e m l e t u 
n j e n e g a r a z v o j a . Po raz­
padu stare Jugos lav i je apr i la 
1941 s o si s l o v e n s k o n a r o d n o 
o z e m l j e razdel i l i t r i je o k u p a ­
tor j i : N e m c i , I tali jani in Ma­
džari . Še p reden so b i le d o l o ­
č e n e n o v e m e j e , so se 27. apr i la 
1941 sestali v L jub l j an i s l oven ­
ski patrioti in postavi l i t eme l j e 
r evo luc iona rn i o rgan izac i j i , k i 
se j e v svo j i p r ip rav l ja ln i dob i 
i m e n o v a l a prot i imper ia l i s t ična , 
p o z n e j e p a O s v o b o d i l n a fronta. 

M e t o d M i k u ž o b r a v n a v a 
fo rmi ran je in o rgan i zac i j o s lo­
venskega o s v o b o j e n e g a o z e m l j a 
leta 1942 in r a z v o j l j udske o b ­
lasti na t em o z e m l j u . 

A n g e l e s B a š odk l an j a v 
svo j i razpravi o i zvoru sred­
n j evešk ih o k r a s k o v v ob l ik i 
p le teninaste o rnamen t ike teo­
r i j o o n j i h o v e m n e m š k e m iz­
v o r u ter p r ikazu je r a z v o j te 
umetnost i v Italiji , k j e r se j e 
razvi la iz ant ične in z g o d n j e -
k rščanske umetnost i in se kas­
ne je razširi la p o v s e j karo l in­
ški državi . 

G e s t r i n F e r d o se v » D o ­
neskih k z g o d o v i n i L j u b l j a n e 
v s r edn j em v e k u « ukva r j a z 
vprašan jem, kda j j e L j u b l j a n a 

dob i la mestne p rav i ce in z g o ­
d o v i n o najs tarejš ih l jub l j an ­
skih pat r ic i j sk ih rodbin . 

G o l i a M o d e s t o b j a v l j a 
s lovenske zap iske iz 17. s tolet ja 
v spisih met l i škega č e v l j a r s k e ­
ga ceha . 

P o l e c J a n k o j e pr i speva l 
č l anek »župan« in » o b č i n a « v 
n o v e j š e m s lovenskem iz razo­
s lov ju . Izraz » o b č i n a « za p o i m e ­
n o v a n j e na jn iž je up ravne eno­
te, k i j e p o odprav i f evda lnega 
rež ima nadomest i la nekdan ja 
zeml j i ška gospods tva , j e u v e d e l 
u redn ik s l o v e n s k e izdaje av­
s t r i jskega u radnega lista Mate j 
Ciga le , ki ga j e p r evze l o d 
Hrva tov , p redsedn ik o b č i n e pa 
se j e na p r e d l o g » N o v i c « ime­
nova l »župan« po s ta ros loven-
skih županih . 

V » D o n e s k i h o poče tk ih so­
c ia l izma pri S lovenc ih« j e D r a-
g o t i n L o n č a r p r iobč i l p i ­
smi d v e h s lovensk ih socia l is tov, 
ki sta se izseli la v A m e r i k o in 
postala g lasnika soc ia l izma m e d 
amer išk imi S lovenc i . T o sta b i la 
Josip Zaver tn ik in Fran Petr ič . 
Z a v e r t n i k o v o p i smo v s e b u j e p o ­
datke o zače tk ih soc ia l izma v 
Avs t r i j i zlasti na K r a n j s k e m , 
Pe t r i čevo pa poda tke o s l o v e n ­
skem anarhistu A n t o n u K l e -
m e n č i č u . 

L j u d m i l H a u p t m a n o b ­
ravnava pos tanek k m e č k e g a 
stanu na K o r o š k e m in dokazu ­
j e , - da se j e enotni s lo j r o j e -
n j a k o v razvil s spo j i t v i j o treh 
skupin k m e t o v : 1. sužnjev , 
2. p o l s v o b o d n i h p razn ikov , na­
s l edn ikov r imskih k o l o n o v , ki 
so bi l i op roščen i ročne Oake in 
j i h zeml j i šk i g o s p o d ni smel 
odsel i t i z n j i h o v e z e m l j e , in 
3. c enzua lov , to j e b ivš ih suž­
njev , ki so bi l i da rovan i na o l ­
tar k a k e ce rkve , zato pa so j i 
p lačeva l i v znak s v o j e o s v o b o ­
di tve n a v a d n o 2 d o 5 dena r i j ev 
odškodn ine . 

XXI I I . le tnik » G e o g r a f ­
s k e g a v e s t n i k a« za le to 
1951 pr inaša K o s o v č l a n e k 
» S t a r e j š a i n m l a j š a n a ­
s e l j a v o k o l i c i L j u b -
1 j a n e« , to se p rav i na ravnini 
s e v e r n o od L j u b l j a n e do reke 
Save in v oko l i c i mesta. 

III. in IV. le tnik E t n o g r a -
f a , ki sta izšla v enem z v e z k u 
za le to 1951, ob ravnava ta p r o ­
b lema t iko d o m a č e obrt i na 

sploh, p o s e b e j še r ibniško suho 
robo , p ipars tvo v Gor jušah , lon­
čars tvo s lovenskega Prekmur ja , 
i zde lovan je ž iv inskih z v o n c e v 
v G o r j a h pri Bledu , tkals tvo v 
Bel i k ra j in i in Dravsk i dol ini , 
l j udsko umetnost in o b i č a j e 
( t r ikra l jevske ig re in k o l e d e , 
l judski ples, o t roške igre v 
Štandrežu pri G o r i c i ) ; s lovan­
sko m i t o l o g i j o , l j udsko pesni­
štvo. — V č l anku » P o t o v a ­
n j e p o K o r o š k e m 1. 1795« 
j e K o t n i k p r iobč i l iz kn j ige 
»Reise durch e in ige The i l e mit­
tägl ichen Deu t sch land und d e m 
Venet ianischen, Erfurt 1798« od ­
l o m k e , ki zadeva jo K o r o š k e 
S lovence , p r e d v s e m Zi l jane . 

V » S l a v i s t i č n i r e v i j i « 
(IV. le tnik 1951) sta tudi z z g o ­
dov inskega gledišča zan imiva 
dva č lanka Ivana Gra fenauer ja 
» T u r k i p r e d D u n a j e m « . S loven­
ske n a r o d n e pesmi iz leta 1529 
in 1683 (SR lV /1-2 str. 34—60) 
in » K d a j j e bi la nat isnjena p rva 
s lovenska kn j iga« (SR lV/1-2 
str. 100—103). — O d pesmi, k i 
se nanašajo na o b l e g a n j e D u ­
naja p o Turk ih , j e p rva iz leta 
1529 d e lo nekega šolarja, učen ­
ca lat inskih šol, k i j e s a m d o ­
živel o b l e g a n j e D u n a j a 1. 1529. 
D r u g a točno poda ja d r u g o o b ­
legan je Duna ja , če i z v z a m e m o 
neka te re anahronizme, ki so 
pozne j š i vr inki . 

V d r u g e m č lanku ugo tav l j a 
avtor , da j e prva knj iga , k i j o 
j e spisal P r i m o ž Trubar in j e 
hkrat i p rva s lovenska kn j iga , 
»Ca tech i smus in der W i n d i s c h e n 
Sprach« , d e l o m a v proz i d e l o m a 
v ve rz ih s p r id igo o ver i F lac i -
j a lUyr ica , b i la dot i skana v za­
če tku leta 1551. P rva s lovenska 
t iskana kn j iga pa j e druga Tru ­
ba r j eva kn j iga » A b e c e d a r i u m 
und der k le in Catechismus in 
der W i n d i s c h e n Sprach« , ki j e 
izšla že k o n e c leta 1550. 

R u p e l o b r a v n a v a v » P r i ­
s p e v k i h k p r o t i r e f o r -
m a c i j s k i d o b i « in s icer v 
p r v e m č lanku z n a s l o v o m » D o ­
b a in n j e n n a z i v « p o i m e ­
n o v a n j e dobe , ki v s lovenski 
l i teraturi sega o d leta 1600 do 
p r ib l i žno leta 1768. S lovensk i 
l i terarni zgodov ina r j i o z n a č u ­
j e j o to r a z d o b j e z razl ičnimi 
imeni . V s v o j e m č lanku u teme­
l j u j e av to r p o i m e n o v a n j e » d o b a 
p ro t i r e fo rmac i j e« . 



Na p o b u d o Os redn j ega držav­
nega arh iva S loven i j e ( O D A S ) 
j e M o d e s t G o 1 i a avgusta in 
sep tembra 1950 p reg leda l arhiv­
ske zb i rke to lminskega okra ja . 
Rezul ta te s v o j e g a dela j e pr i­
o b č i l v »Arh iv i s tu« , glasi lu 
Glav . a rh ivskega sveta FLRJ, 
in s icer v 3. .št. II. le tnika (1951). 
N j e g o v o p o r o č i l o p o d a j a k ra tke 
inventar je starih obč insk ih , šol­
skih in župni j sk ih a rh ivov . Sta­
rejši arhivi so bi l i v več in i 
k r a j e v uničeni de loma že m e d 
p r v o , de loma m e d d rugo sve­
t o v n o v o j n o . 

8. št. » B o r e a« za I. 1952, ki 
j e p o s v e č e n a deseti ob le tn ic i 
b r igad , v sebu je dva zan imiva 
p r i spevka za z g o d o v i n o s loven ­
ske n a r o d n o o s v o b o d i l n e v o j s k e 
in s icer » O d r e d b a št. 10« in 
»Br igade s h r i b o v « . — V času 
n a j v e č j e i ta l i janske o fenz ive , 
k i se j e zače la 16. j u l . 1942 z 
n a p a d o m na K r i m in se j e 
k o n č a l a 4. n o v . 1942 z n a p a d o m 
na G o r j a n c e , j e g l a v n o p o v e l j ­
s tvo s lovenske par t izanske v o j ­
ske izda lo » O d r e d b o št. 10«, ki 
da je smern ice za o rgan izac i jo 
manevr sk ih b r igad . Na o s n o v i 
te o d r e d b e j e bi la 2. s ep tembra 
1942 v gozdu nad T r e b e l n e m 
us tanovl jena »Udarna b r igada 
Mat i j e G u b c a « , 23. sept. 1942 
na Lap in jah »Udarna b r igada 
Ivana Canka r j a« , 6. ok t . 1942 
na M o k r c u pa »Udarna b r igada 
L j u b e Šercer ja .« Še p r e d od ­
r e d b o št. 10 j e bi la s p o s e b n o 
na redbo-z dne 30. ju l . 1942 usta­
n o v l j e n a p rva s lovenska p r o l e -
tarska br igada , ki j e dob i l a 
ime p o n a r o d n e m h e r o j u T o ­
netu T o m š i č u . — T o m š i č e v a 
br igada , ki j e že prv i m e s e c 
s v o j e g a obs to ja štela oko l i 400 
b o r c e v , se j e p o ukazu iz M o ­
skve kma lu p r e i m e n o v a l a v L 
s lovensko b r i g a d o Tone ta T o m ­
šiča. N j e n o p r v o t n o ime j i j e 
vrni l maršal T i to o b desetlet­
nici JLA. T o m š i č e v a b r igada j e 
postala v z o r e c za o rgan izac i jo 
nada l jn j ih b r i g a d ter v i r v o j a ­
škega in po l i t i čnega kadra za 
vse d ruge enote . O d l i k o v a l a se 
j e v b o j i h z i ta l i janskimi faši­
sti na Štalah, od k o d e r se j e , 
da se i zogne nevarnost i o b k o -
l i tve, p o ukazu G Š umakni la v 
zače tku avg . 1942 na G o r j a n c e . 
— G u b č e v a b r igada j e že dan 
p o svo j i ustanovitvi prestala 

k r v a v o b i tko z » l e g i j o smrti« 
na B l e č j e m v rhu pri T r e b e l n e m . 
Po e n o d n e v n e m p o č i t k u v P o d -
o k n i c a h j e b r igada kreni la mi­
m o K o m o l c a in Starega loga na 
Rak i tn i co pri R ibn ic i , k j e r se 
j e združi la s T o m š i č e v o , Can­
k a r j e v o in Še rce r j evo . Po uspe­
šno k o n č a n e m b o j u z i tal i jan­
skimi fašisti j e p revze la težko 
in o d g o v o r n o na logo , da spravi 
vse ran jence v b o l n i c o v K o ­
č e v s k e m R o g u . — C a n k a r j e v a 
br igada j e m e s e c dni p o svo j i 
ustanovitvi , 24. nov . 1942, uspe­
šno napadla p o s t o j a n k o Sv. Kr iž 
pri Kos tan jev ic i , 27. in 28. nov . 
skupno s XIII . h rva t sko p ro le -
tarsko b r igado Suhor v Beli 
kra j in i , 12. d e c . pa j e skupa j 
s hrvatsk imi part izani unič i la 
p o s t o j a n k o Kraš iče in o svo j i l a 
T r e b n j e . — Tud i Še rce r j eva 
b r igada j e s v o j ogn jen i krst 
prestala k o m a j teden dni p o 
svo j i us tanovi tvi v bi tki z ita­
l i j ansko k o l o n o pri vasi Padež 
13. ok t . 1942. N j e n o ope ra t ivno 
p o d r o č j e j e b i l o L j u b l j a n s k o 
bar je , o z e m l j e vzdo lž j u ž n e že­
lezn ice do n e k d a n j e j u g o s l o v a n -
sko- i ta l i janske državne m e j e . 
Suha kra j ina in K o č e v s k o . T u 
j e p o l e g v o j a š k e g a vrši la tudi 
p o m e m b n o po l i t i čno de lo . — 
Ustanovi tev b r igad j e o m o g o č i l a 
tudi v e č j e a k c i j e prot i sovraž ­
niku, pri kater ih so sode lova l e 
vse b r igade . Ena n a j v e č j i h ta­
kih a k c i j , pr i kateri so b i le 
ude ležene T o m š i č e v a , G u b č e v a , 
C a n k a r j e v a in p o z n e j e tudi 
Še rce r j eva br igada , j e b i l o ru­
šenje p roge T r e b n j e — M o k r o ­
n o g — K r m e l j , Mi rna—Rakovn ik , 
in v zvezi s tem nočn i napad 
na A m b r u s in Kal . — Ž iv l j en j e 
v b r igadah o p i s u j e j o č r t ice »V 
K o r d u n « (Tomš ičeva ) , » T o m š i ­
č e v e ! in C a n k a r j e v c i m e d se­
b o j « , » C a n k a r j e v c i v T r e b n j e m « 
in » K o m i s a r j e v i zapiski« (Šer­
c e r j e v a ) . 

Pol i t ični p o l o ž a j L 1919 osvet­
l j u j e K y o v s k y v č lanku 
» U p o r i s l o v e n s k i h v o ­
j a k o v 1. 1919«, k i ga j e na­
tisnilo » D e l o « (XXI. , 2-3 1952, 
str. 47—93). V prv i imper ia l i ­
stični v o j n i j e s lovenska bur-
žoaz i ja p o d v o d s t v o m k le ra p o 
svo j i pol i t ični o rgan izac i j i (SLS) 
s tor i la vse, da ohrani avst ro-
o g r s k o mona rh i jo , pr i č e m e r j o 
j e s s v o j i m p a s i v n i m zadrža­

n j e m podpi ra la tudi socia lna 
d e m o k r a c i j a . — Pos led ica te 
po l i t ike so b i le težke mater ia lne 
žr tve s lovenskega naroda . L j u d ­
ske množ i ce , ki so že m e d s a m o 
v o j n o tako na fronti ko t v za­
led ju spoznale , da j ih j e n j i ­
h o v o po l i t i čno vods tvo izda lo , 
so po v o j n i te r ja le ob račun za 
po l i t iko s lovenske b u r ž o a z i j e 
m e d v o j n o . V e n d a r j e slo­
venska bu ržoaz i j a p o d zašči to 
s rbske in antantne r eakc i j e 
obdrža la oblas t in zatrla vse 
r evo luc iona rne p o d v i g e nezado ­
v o l j n i h m n o ž i c ko t na p r i m e r 
s tavke delavs tva in v o j a š k e 
upo re , ki so izbruhni l i v Za­
g rebu 5. d e c e m b r a 1918, k j e r 
sta se dvigni la 25. in 24. d o m o ­
branski po lk , v Ptuju U . m a j a 
in 2. j un i j a 1919, i s točasno s 
sp lošno s tavko de lavcev . V z r o k 
za neuspeh r e v o l u c i o n a r n e g a 
pokre ta m e d de lavc i in v o j a k i 
m o r a m o iskati v p o m a n j k a n j u 
eno tnega vods tva , kajt i tedaj 
še ni obstaja la KPS, ki j e v 
drugi svetovni v o j n i i zvo jeva la 
uresnič i tev na rodnega in s o ­
c ia lnega p r o g r a m a S l o v e n c e v , 
n a m r e č na rodno zd ružen je v 
enotni d e m o k r a t i č n o u re jen i 
S loveni j i v o k v i r u d e m o k r a ­
t ične repub l ike Jugos lav i je ter 
bo l j š i in p rav ične j š i d ružben i 
red. 

V » N o v i h o b z o r j i h « 
V/3-10 za L 1952 j e izhajal T e -
p l y j e v č l a n e k » O d s e v i 
g o s p o d a r s k i h i n s o c i ­
a l n i h r a z m e r v s t o l e t ­
j u p r e d m a r č n o r e v o l u ­
c i j o v n a š e m s l o v s t v u « 
in b o zak l jučen v U . š tevi lki . 

V č lanku » R e z i j a i n R e -
z i j a n i v r o m a n t i č n i p^o-
v e s t i i z 1. 1827«, ki j e izšel 
v revi j i » R al z g l e d i« 1952, 
št. 7—8, o b r a v n a v a M a t i c e -
t o v l e p o s l o v n o de lo Q u i r i c a 
Viv ian i j a »Gl i ospiti di Res ia« 
ko t v i r za spoznavan j e po rek la , 
gospoda r ske de javnos t i R e z i j a -
nov , n j i h o v e noše in o b i č a j e v 
v zače tku 19. stol. 

V » S v o b o d i « , m e s e č n i k u 
S lovenske K o r o š k e , o b j a v l j a dr. 
J. Fe laher spomine F. G r a f e -
nauer ja p o d n a s l o v o m » M o j a 
le ta«. V 2. š tevi lki V. le tnika 
(1952) so nat isnjeni zapiski o 
G r a f e n a u e r j e v e m delu v drž . 
z b o r u na D u n a j u v d o b i o d 
1907 do 1914. s^„i^ M ^ . j , 



IZ N A Š I H K R A J E V 
(1. V I I . - 3 0 . IX . 1952) 

K r a j e v n o časop is je vrši važ­
no na logo , k o pr i speva g rad ivo 
za k r a j e v n o z g o d o v i n o , sprem­
lja s lovs tvo , ki g o v o r i o z g o d o ­
vini k r a j e v n e g a časopisniiga 
p o d r o č j a , in zapisu je t e k o č e 
d o g o d k e . Te na loge vrši p o g o s t o 
še s p r e v e č sp lošnim p o d a j a ­
n j e m in z nezados tno d o k u m e n ­
tac i jo zlasti g l ede oseb , časa in 
k ra ja d o g o d k o v , ki d a j e j o o b ­
j a v a m trajen znanstven in iz­
ob raževa l en p o m e n za spozna­
van j e samega sebe in v vel ik i 
mer i tudi č l o v e k a na s lovenski 
zeml j i in n jen ih posamezn ih 
lastnosti. 

P r eg l ed č e z k r a j e v n a doga ­
j a n j a od najstarejš ih časov do 
danes n a j d e m o za Ptuj (De lav ­
ska enotnost št. 35, 22. VIII.) in 
C e r k n i c o (Slov. Jadran št. 38, 
19. I X . ) . V K o r o š k e m fužinarju 
j e k o n č a l J. M r a v l j a k obš i rne j š i 
op is Mute (št. 7—9, 27. VIII.) z 
razg iban im razmer j em trga do 
t ržkih f evda lcev , ki so uprav­
l jal i tudi trško mi tn ico , in no­
ve j š imi kul turnimi p r idob i tva ­
mi, k a k o r so bi l i n. p r . Ci r i l -
M e t o d o v a s lovenska šola 1899 
ali e lek t r ika in v o d o v o d v času 
p r e d p r v o sve tovno v o j n o . Prav­
l j i čno Urš l jo g o r o j e epsko o b ­
delal z ugo tov i tv i j o n jen ih p o ­
ses tn ikov p rav tam Fr. Sušnik. 
P o g l e d v pre teklos t Slatine Ra-
d inec pa p o v e , da so to slatino 
p r v i č zaje l i 1869, j o začel i p ro ­
dajati 1871 in da j o j e v zdra­
vi lne namene ob i ska lo 1882 97, 
1913 366, 1937 2260 ter 1950 5855 
gos tov (Ljudski glas št. 28, 10. 

vn.). 
P r e h o d bronas te kul ture v 

že l ezno ob ravnava ta poroč i l i 
St. Pahiča o odkr i t ju d rugega 
p lanega g rob i šča z 22 g r o b o v i v 
Rušah (Vestnik št. 171, 22. VIL) 
in St. Škaler ja o i zkopavan j ih 
v D o b o v i (Naše de lo št. 13, 16. 
VII. ) , ki so o m o g o č i l a p reuč i t ev 
34 p lanih g r o b o v . 

A n t i k a j e zastopana z o p o z o ­
r i lom na kamnoseško in kipar­
sko boga t e r imske i zkopan ine 
v Šempet ru v Savinjski dol ini . 
(Kmečk i glas št. 31, 30. VII.) 
V d o b r o p o n a z o r j e n e m in s 
k e m i č n i m i anal izami p o d p r t e m 
p reg ledu plavžars tva na G o ­
ren j skem uva ja SI. Smole j 

(Nova p r o i z v o d n j a , str. 379—89) 
v k r a j e v n o že leza r sko pre te­
klost Že lezn ikov , K r o p e , K a m n e 
go r i ce , Trž iča , Jesenic in B o ­
hinja, o b r a v n a v a B o h i n j ko t 
p r a z g o d o v i n s k o i zhod i šče g o ­
ren j skega železars tva, zas leduje 
n j e g o v r a z v o j iz tali lnih ogn j i š č 
p r e k o vetrnih, s lovensk ih in 
b resc iansk ih peč i do v i sok ih 
peč i , ki so iz teh nastale ter ga 
razširi z že leza rno na Jeseni­
cah, ki p o m e n i n o v o d o b n o str-
ni tev vsega z g o d o v i n s k e g a g o ­
ren j skega železars tva v enem 
samem m o d e r n e m ve leobra tu . 
S m o l e j e v a i zva jan ja nada l ju j e 
K. Rosenste in (Zelezar št. 9) s 
s l iko i zvozn ih tržišč j e sen i škega 
j e k l a v p r e k m o r j e z A z i j o o d 
P redn j e Ind i je do D a l j n j e g a 
V z h o d a , z Eg ip tom in V z h o d n o 
A f r i k o ter z a h o d n o Južno A m e ­
r iko . 

D o XIII . stoletja naza j j e za­
s l edova l Sr. Vi lhar (Slov. Ja­
dran št. 29, 18. VII.) da ja tve 
istrskih vasi K r k a v c e in Sv. Pe­
ter ter ugo tov i l nato, da j e b i la 
c e r k v e n a s lovanščina v K r k a v -
cih ko t v zadnj i s lovenski vasi 
s c e r k v e n o s l o v a n s k i m b o g o s l u ž ­
j e m v rabi še 1886. Isti av tor 
nas seznanja (Slov. Jadran št. 35, 
29. VIII.) z nape t im r a z m e r j e m 
m e d kop r sk imi meščansk imi p o ­
sestniki z e m l j e in oko l i šk imi 
kmet i v XVII I . s tolet ju, ki se j e 
nada l j eva lo v X I X . in revo lu­
c iona rno i zbruhn i lo 1897 v b o r ­
b e n e m nas topu k m e t o v prot i 
ude ležb i K o p r č a n o v pr i vol i t ­
vah v k m e č k i h obč inah . Pona­
zor i lo , k a k o j e v l ibera lni dob i 
ve leposes t i zpod jeda l a s amo­
stojnost k m e t o v ter j i h v k l j u ­
čeva la v gospoda r sk i v e l e p o ­
sestniški obrat , j e p r i speva l J. 
Sasel (Slovenski ves tn ik št. 61, 
3. IX.) s s eve rnoka ravanšk im 
zase lkom M e d v e d j i m d o l o m . 
P ro izva ja lne t emel je z g o d o v i n ­
ske p o h o r s k e noše n a j d e m o v 
Fr. Mi š i čevem ( K m e č k i glas 
št. 36, 3. IX.) or isu žva jg , sred­
n je - in n o v o v e š k i h ovča r sk ih 
poses tev na P o h o r j u . Poroč i l i 
Iz z g o d o v i n e kmet i j s tva v Po -
d rav ju (Veče r št. 220, 17. IX. in 
št. 226, 24. IX.) kažeta na raz­
l iko m e d v inog radn i ško znači l ­
n im kmet i j s tvom v S lovenskih 
gor i cah in žitnim D r a v s k i m p o ­
l j em, ki j e na p r o d n i h p r e lo -
gah p r i d e l o v a l o s r a k o n o g o še 

do k o n c a X I X . stoletja. C e l o t n o 
kmet i j s tvo S loven i j e v zadnj ih 
letih pa za jemata F. Ura tn ik 
(Ekonomska revi ja str. 234—54) 
s p o l j e d e l s k o p r o i z v o d n j o in 
po t rošn jo živi l v luči p r imer ­
ja lne statistike ter S. E x e l (Eko­
nomska revi ja str. 28—48) s c e ­
nami p r o i z v o d o v in p o l o ž a j e m 
kmet i j skega p ro izva ja lca . 

P o s l o v a n j e k o v n i c e be l i č ev v 
S l o v e n j e m G r a d c u v v i s o k e m 
s redn jem v e k u j e J. M r a v l j a k 
(Korošk i fužinar št. 7—9, 27. 
VIII.) združi l s p o j a v o m slo-
ven jg rašk ih mestnih p r av i c in 
o s loven jg rašk ih pol i t ičnih g o ­
spodar j ih . Fr. Habe tova , Vrh ­
nika (Glas Vrhn ike št. 14, 19. 
VII.) seznanja s kon t r ibuc i j ami 
in u p r a v o v času f rancoske Ili­
r i je ter j o nada l ju je s p r o p a ­
d o m c e h o v s k e g a čo lnars tva na 
L jub l j an ic i , ki j e zvezan s p o ­
skusi , da se uvede m e d V r h ­
n iko in L j u b l j a n o parniški p r o ­
met. Prvi parnik , do lg 28 m in 
š i rok 4 m j e 1840 rabil iz L j u b ­
l jane na V r h n i k o 2% u re ; zato 
so ga proda l i , razstavili in od ­
pel ja l i čez L j u b e l j na V r b s k o 
j e z e r o . Zadnj i b rezuspešen p o ­
skus parn iškega p rome ta na 
L jub l j an i c i j e tvega l K. K o t n i k 
1898. V T o v a r n i kos v T r o b l j a h 
pr i Slov, G r a d c u j e Fr. Sušnik 
poda l p r imer (Korošk i fužinar 
št. 7—9, 27. VIII.) za k ra tko in 
j ed rna to industr i j sko k ron iko , 
k a k o r bi bi la zaže lena za vsak 
obrat . 

Ku l tu rno p o d o b o S loven i j e 
uva ja VI. B o n a č e v a statistika 
s lovenskega preb iva ls tva (Eko­
nomska rev i ja str. 376 — ) . L R S 
j e štela 1948 1,391.873 p reb iva l ­
c e v . O d teh j e b i lo 1,350.149 
Slovencev , 24.183 d rugih Jugo­
s lovanov ter 14.987 N e s l o v a n o v 
(med tem 1.824 N e m c e v ) . N e ­
p ismenih j e b i lo 1880 45.9 »/o, 
1890 28.5 »/o, 1910 10.8 »/o, 1931 
5.6 Vo in 1948 2.4 «/o. Na 1 k m ' j e 
ž i v e l o v S loveni j i 1880 56.9 in 
1948 71.7 l judi . Na vse p reb iva l ­
stvo Jugoslavi je j e o d p a d l o 1931 
iz S loven i j e 9.26«/o in 1948 8.82%. 
S kul turno s l iko Jesenic sezna­
nja VI. Šančev regulac i j sk i na­
črt (Goren j sk i glas št. 36, 30. 
VIII. ss), k o nava ja m e d dru­
g im 1 t rgovski obra t na 213 
p r e b i v a l c e v in ugo tav l j a na Je­
senicah 19 gost inskih p o d j e t i j s 
skupa j 38 sobami ter 68 pos te-



I jami, 460 Jeseničanov, k i so za­
pos len i v obr t i in 66 k m e č k i h 
g o s p o d a r j e v . 

Dves to l e tn i co d e l o v a n j a j e 
p raznova la g o d b a na pihala v 
Prvač in i (Nova G o r i c a št. 55, 
29. VIII . ) , ki j e bi la o d 1852 
da l j e sestavni del č i ta lnice , od 
1885 pa Soko la . Po t rebna j e bi la 
beseda Fr. Šeb jan iča o v log i in 
p o m e n u Mladega P r e k m u r c a 
(Obmursk i tednik št. 34, 22. 
VIII . ) , ki j e zače l izhajat i v 
Mursk i Sobot i 1936 na p o b u d o 
g imnaz i j sk ih p e t o š o l c e v z na­
l o g o , da razprav l ja o tekoč ih 
vprašanj ih . S s v o j i m de lova ­
n j e m j e veza l Mladi P r e k m u r e c 
O b m u r j e na s lovensko kul turno 
sredino, g o j i l rea l izem v l epo­
s lov ju , popular iz i ra l nap redne 
s tori tve in igral v l o g o V a j za 
n a p r e d n o o b m u r s k o mlad ino . 
O d r a z splošnih razmer v pre­
tekl ih deset let j ih j e v m n o g e m 
J. J. R a v n i k o v a z g o d o v i n a pu-
škarske šole v K r a n j u (Nova 
p r o i z v o d n j a str. 389—402). Na­
stala j e 1878 v B o r o v l j a h za 
tamošnje puškars tvo , k i se j e 
razv i lo iz p o t r e b o b r a m b e pred 
Turk i . Po p lebisc i tu 1920 se j e 
del te šole presel i l v K r a n j , k j e r 
j e de lova la d o 1929, k o se j e 
m o r a l a zaradi ne r azumevan j a 
mes tnega sveta in stališča gene­
ra lnega štaba SHS, da j e šola 
p reb l i zu državni me j i , preseli t i 
v Už ice . V Užicah j e b i la 1934 
razpuščena in d o d e l j e n a srednj i 
tehniški šoli v Sara jevu, k i j e 
pa ni n iko l i odpr la . T a k o j e 
b i la na n o v o us tanovl jena pu-
škarska šola v Kran ju s šo lsk im 
l e tom 1951/52. T e ž k e s t anovan j ­
ske razmere v K a m n i k u izpri­
č u j e p r i m e r l judske šole (Go­
renjski glas št. 39, 20. IX . ) , ki 
se j e iz n o v e g a p o s l o v a n j a z 
današnjo g i m n a z i j o vrni la na­
za j v s v o j e stare p ros to re iz 
1882. V z g o d o v i n i s lovenske g o ­
zdarske p rosve te j e dogna l Fr. 
Sevnik (Gozdarsk i ves tn ik str. 
170—3) p rv i s lovenski gozdarsk i 
tisk, ki j e izšel 1869 v L j u b ­
l jani p o d n a s l o v o m (»Navod , 
k a k o na j r avna jo kme t j e in 
ce l e soseske z g o z d o m « ter 
ugo tov i l , da j e b i la 1868 usta­
n o v l j e n a dvo le tna s lovenska 
gozda r ska šola na Snežn iku 
1875 uk in j ena iz g e r m a n i z a c i j -
skih r az logov , tako da smo 
ostali S lovenc i b r ez gozda r ske 

šole do 1930/31, k o j e zače la 
nižja gozdarska šola v Mari­
bo ru . Ziv domač insk i čut j e 
rodil k r a j evn i razv id kul turnih 
s p o m e n i k o v v K r a n j u ( G o r e n j ­
ski glas št. 36, 30. VIII.) in o p o ­
zor i lo na neso razmer j e m e d 
uradnim in l judsk im p o i m e n o ­
v a n j e m k r a j e v v P r e k m u r j u 
(Ljudski glas št. 27, 3. V I L ) . 
Kul tu rno p o d o b o B o r o v e l j v 
sredi X I X . s tolet ja d o b r o od ra ­
ž a j o n a v e d b e Fr. Mišica (Slov. 
ves tn ik št. 58 o d 23. VIII.) o 
s l o v e n s k e m p o v e l j e v a l n e m j e ­
z iku v narodni gardi 1848, o 
s l o v e n s k e m u č n e m j e z i k u na 
l judski šoli 1847—53 ter o slo­
v e n s k e m g o v o r u , ki j e zače l 
s lavnost i o b o tvor i tv i n o v e g a 
šo lskega p o s l o p j a 1864. 

U v o d v z g o d o v i n o de lavskega 
g iban ja p reds tav l j a v p r e c e j š ­
nji mer i p o r o č i l o P. Svetka 
(De lavska enotnost št. 51, 23. 
VII. ss) s p o s e b n i m o z i r o m na 
b o j e za p r a z n o v a n j e p r v e g a 
maja , za p r v e de lavske časn ike 
(De lavsk i list v Trstu 1890, Zora 
in L judsk i glas v L jub l j an i 18, 
1893, o d k o d e r se j e mora l L j u d ­
ski glas zaradi cenzure seliti v 
C e l j e , Z a g r e b in na Duna j ) in 
na p r v e š t ra jke 1889—92. Sl ike 
iz ve l ik ih teksti lnih š t ra jkov v 
Mar ibo ru 1936 j e napisal A. In­
go l i č (Veče r št. 222, 19. IX. ss) 
in T. B r e j c j e obud i l s v o j e spo­
mine na uspešno v e l i k o s tavko 
g radben ih d e l a v c e v 1936 v Mur­
ski Sobot i (Obmursk i tednik 
št. 38 o d 19. IX . ) . D e l a v s k a kul­
turna akt ivnost m e d o b e m a v o j ­
nama j e v lepi mer i razvidna 
iz ž iv l j en ja de lavsk ih društev 
Vesna, N a p r e j in Vza j emnos t v 
Z a g o r j u o b Savi (Zasavski vest­
n ik št. 33/34, 23. VIII .) , T r b o v ­
l jah in Mar ibo ru (Zasavski 
ves tn ik št. 33/34, 23. VIII . ) , Z i ­
danem mostu (Zasavski ves tn ik 
št. 33/34, 23. VIII .) , Li t i j i (Za­
savski ves tn ik št. 33/34, 23. 
VIII.) , C e l j u (Vestnik št. 198, 
23. VIII . ; Zasavski ves tn ik št. 
33/34, 23. VIII .) , Jezici (De lav ­
ska enotnos t št. 36, 29. VIII.) in 
Jesenicah (Goren j sk i glas št. 33, 
9. VIII.) ter iz špor tnega de lav­
skega g iban ja (SK T r b o v l j e , 
Zora) s šahom, n o g o m e t o m , 
s m u č a n j e m in p lan ins tvom (Za­
savski vestnik št. 35, 4. IX . ) , ki 
j e b i lo p o d a n o v p r o s l a v o usta­
nov i tve n o v e S v o b o d e ko t de­

l avsko ku l tu rno iz roč i lo . M o č n o 
j e veza lo vse s t r o k o v n o in kul­
turno de lavsko g iban je m n o ­
ž ično n a r o d n o o b r a m b n o de lo 
KPS v letih 1933—41, k a k o r ga 
j e obde la l Iv. Kref t (Vestnik 
št. 200, 26. VIII . ss) zlasti za 
Mar ibor , S lov . Bis t r ico, K o n j i c e , 
Šoštanj , C e l j e , Hrastnik in K o ­
č e v j e . 

Organ iz i r ano zb i ran je spo­
m i n o v iz n a r o d n o o s v o b o d i l n e 
b o r b e p o Zvez i b o r c e v in pri­
p rave za ve l ičas tno p r a z n o v a ­
nje deset le tnice us tanovi tve 
p rv ih s lovensk ih b r i g a d so v 
v e l i k e m razširi le znan je o kra­
j e v n i h d o g o d k i h v času b o r b e 
za s v o b o d o . 

Začetk i o b o r o ž e n e g a upora 
so številni p o s e b n o v s rednj i in 
severni S loveni j i . D e l o in na­
p r e d o v a n j e O F s l ed imo na fi­
lozofsk i fakulteti , zlasti m e d 
slavisti v L j u b l j a n i poz imi 1941 
do 1942 (Mladina št. 15, 21. V i l ) , 
o rgan izac i jo O F v C e l j u d o iz ­
daje v j e sen i 1941 (Savinjski 
ves tn ik št. 29, 19. VIL ss) o d 
n jenega fo rmiran ja na Razse l -
n e m pri Šent jur ju pri Ce l j u , 
napada na o k u p a t o r s k o žandar­
m e r i j e v Sl ivnici pr i C e l j u vse 
do katastrofe pri Planini nad 
S e v n i c o ; zače tn ike n a r o d n e g a 
o s v o b o d i l n e g a g iban ja , tako 
i m e n o v a n e » G o r e n j c e « in p r v e 
izdane žr tve v D r a v o g r a d u 
(Vestn ik št. 171, 22. V I L ) , k i so 
pad le na ihanskem p o l j u kma lu 
za p rv imi go ren j sk imi talci, 
us t re l jenimi 24. avgusta 1941 
na L j u b n e m (Goren j sk i glas 
št. 35, 23. VI . I I ) . Iz Zasav ja pr i ­
p o v e d u j e Ig. Štr lekar ( G o r e n j ­
ski Jože) v zapisu J. Zupanč iča 
(Zasavski ves tn ik št. 29, 22. VJIl.) 
o p o v e z a v i O F v K a m n i k u z O F 
v Lit i j i ter o t ežkem p o d r o b n e m 
delu do us tanovi tve ba ta l jona 
na Plešah v ma ju 1942; Fr. Klu-
k e j (Zasavski ves tn ik št. 30, 
31. VIL) o o d h o d u p rv ih v par­
t izane 22. j u n i j a 1941, napadu 
na žanda rmer i j o v Z a g o r j u in 
o p r e m i k u čez Po l šn ik in R a ­
deče na D o l e n j s k o . S k o r o vso 
d o b o z a j e m a j o spomin i K. Ster-
bana o Posav ju (Naše de lo 
št. 14, 31. VII . ss) z o rgan i zac i j o 
upo ra v Penku , m in i r an j em 
p r o g e Zidani mos t—Brež ice , 
us t re l i tv i jo p rv ih u p o r n i k o v na 
D o b r a v i pr i Brež icah 30. V I . 
1941, u s tanov i tv i jo b rež i ške če te 



ok tob ra 1941 in n j eno katas t rofo 
28. X I . 1941 v zasedi na C o r -
j anah pr i Pods red i ; iz d ruge 
skupine s k o j e v c e v in par t i j cev , 
k i so odšli v b o r b o j u l i j a 1942, 
se j e razvi l koz jansk i odred , 
us tanovl jen 27. apr i la 1944. R o j ­
s tvo O F s p o s e b n i m i oko l i šč i ­
nami v G o r n j i h V r e m a h j e o b ­
širno opisal Fr. Maga jna (Nova 
G o r i c a št. 36, 5. IX. ss) in spo­
mine že lezn iča r ja na M a r i b o r 

1941 ter na Č r n u č e 1942 j e o b ­
j a v i l Ves tn ik , g las i lo s lovensk ih 
že l ezn iča r j ev (str. 116 ss) . 

N a r a š č a j o č e b o r b e v P r imor -
j u spomlad i 1942 z b rk insko , 
p r v o in d r u g o v ipavsko , to lmin­
sko in k ra ško če to ter s če to v 
Brd ih j e p o a rh ivsk ih vi r ih o b ­
j a v i l I. Juvančič (Slov. Jadran 
št. 37, 12. IX. ss) . Oble tn i šk i 
spomini na un ičen je že lezn iške­
ga mostu v Mostah pri Ž i r o v ­
nici 28. VI . 1942 (Goren j sk i glas 
št. 27, 5. VII.) in že lezn iške p o ­
staje v Ž i rovn ic i 13. IX. 1942 
(Goren j sk i glas št. 38, 13. I X . ) ; 
deset le tnica napada na fašiste 
v R e m e r g r u n t u na K o č e v s k e m 
(Dolen j sk i list št. 29. 18. V IL) , 
uspehi nad b e l o ga rdo in kara-
b i n j e r s k o pos ta jo v L o š k e m 
p o t o k u 8. m a j a 1942 k a ž e j o na 
smot rno i zva j an j e par t izanskih 
a k c i j v e č j e g a obsega , B. O s o l -
n i k o v s p o m i n ( D o l e n j s k i list 
št. 36, 5. IX.) o b o m b n e m na­
padu , ki j e dne 8. o k t o b r a 

1942 unič i l par t izansko p o ­
s to janko v logarn ic i na Frati 
pa na n o v e sile, ki j i h j e b i l 
okupa to r pr i s i l jen uporabl ja t i 
prot i o b o r o ž e n e m u uporu . M e d 
žr tvami, ki j i h j e b o r b a zahte­
vala, n a j d e m o J. L a c k a z važ­
n im zap i som (Ptujski tednik 
št. 34, 22. VIII.) o n j e g o v i are­
tacij i 10. avgus ta 1942, m u č e ­
n j e m in smrt jo 18. avgusta 
1942, k j e r o č i v i d e c zanika sa­
m o m o r , k a k o r ga j e p o g o s t o 
nava ja lo i z roč i lo . 

P reg ledna p o d o b a VII . s l o ­
venske udarne b r igade »Fran­
ce P re še ren« ( G o r e n j s k i glas 
št. 29, 20. VII.) j o kaže o d usta­
nov i tve 12. j u l i j a 1943 v D a v č i 
v akc i j ah na T u r j a k in čez 
o z e m l j e Ra t i tovca ter sode lo ­

van ja v IX. ko rpusu pri G o -
d o v i č u v z imo 1943/44, k i j o 
označu je p r e h o d v m a n e v r s k o 
v o j e v a n j e z n a j v e č j i m uspe­
h o m na Lav ta r skem vrhu dne 
16. ma ja 1944. S led i jo ope ra ­
c i j e v b l e j s k e m kotu , rušenje 
p r o g e v Baski grapi , b o r b e v 
Jeseniškem kotu . Po l j ansk i d o ­
lini, na Sor skem po l ju , v Tr ­
n o v s k e m gozdu , na Hrušic i in 
Pivki , ki j i h k o n č a z z m a g o ­
vit im v d o r o m v G o r i c o 2. ma ja 
1945. Vses t ransko p o u č e n za 
par t izansko i zna jd l j ivos t j e 
J. U d o v č e v (Do len j sk i list št. 37, 
11. IX. s«) r a z v o j par t izanskih 
orožarsk ih de lavn ic na D o l e n j ­
skem v Frati, Bla tnem k lancu , 
Pods tenicah , B o r i č e v e m , Žum-
berku . Starih žagah, Č r n o m l j u , 
T a l c e m vrhu in Semiču . P o ­
sebne težave v r azvo ju bo ln i -
čarstva kaže bo ln i šn ica na 
Krn icah-Masore (Nova G o r i c a 
št. 28, 11. VII . ss), k j e r se j e 
zd rav i lo 235 pa r t i zanov . B o l ­
nišnica j e nastala 1943 j u g o ­
v z h o d n o od Krn ic z m n o ž i č n o 
de lavnos t jo par t izanov v c e r k ­
l j anskem ozeml ju , se j e p o 
kapi tu laci j i I tal i je presel i la v 
k m e č k o hišo v Krn ice -Masore , 
o d tod februar ja 1944 v Jagri-
šče, a kma lu zope t naza j v 
Krn ice -Masore , k j e r j e b i la iz­
dana ter so j o Nemc i uniči l i 
15. j un i j a 1944, nakar se j e o r ­
ganizirala v dol in i p o d Otuš-
j e m . R a z g i b a n o j e p o d a n a 
I. R e n k o v a z g o d o v i n a V o j k o ­
vega v o d a (Slov. Jadran št. 27, 
4. VII . ss), ž ivo Sr. V iž in t inov 
opis b o j a G r a d n i k o v e b r igade 
z I tal i jani v Renča l i (Nova G o ­
r ica št. 27, o d 1. VII.) in R. Pu-
š e n j a k o v spomin (Ljudski glas 
št. 29, 17. VII.) na spopad s k o -
zaki v L o g a r o v c i h 3. f ebruar ja 
1945. Svet lo i z roč i lo X I V . d iv i ­
z i j e na Šta jerskem, v z d r ž u j e 
St. T e r č a k o v Živi z id (Savin j ­
ski vestnik št. 27, 5. V IL) , j u ž -
n o p r i m o r s k e g a od reda pa akc i ­
j a n j e g o v e g a t ret jega ba ta l jo ­
na (Slov. Jadran št. 29, 18. V IL) , 
ki j e 2. f ebruar ja uniči l trans­
por t iz Trsta v Branik . G i b a ­
n je komis i j e za ag i tac i jo in 
p r o p a g a n d o pri O O O F C e l j e 

od d e c e m b r a 1944 iz Radmi r j a 
v G o r n j i Savinjski dol ini v p o ­
reč j e spodn je Savinje p o d G o ­
r ico pri Jedrti (Savinjski vest­
n ik št. 27, 5. V IL) , de lavnos t 
be le ga rde v Ple ter jah ( D o l e n j ­
ski list št. 37, U . IX.) in teren­
sko de lo v o b m o č j u B e g u n j in 
Katar ine na G o r e n j s k e m ( G o ­
renjski glas št. 31, 26. VIL) , ki 
ga j e p o r o č e v a l e c I. Jan i zpo ­
polni l s še nepopo ln imi poda t ­
ki o žr tvah v Begun j sk i Drag i 
(1941: 151, 1942: 473, 1943: 144 
in 1944: 205) razš i r i jo p reg led 
o c e l o t n e m p o l o ž a j u v dob i na­
p r e d u j o č e g a uporn i škega g iba­
nja. T o j e o m o g o č i l o tudi rast 
o r g a n o v l judske oblasti na K o ­
č e v s k e m (Dolen j sk i list št. 39, 
25. IX.) 1942 na o z e m l j u K o č e v ­
ske R e k e , Moz l j a in B r o d a na 
K o l p i in p o z n e j e zasedanj 
okra jn ih N O skupščin v Banj i 
Lok i 28. V. 1944, na Fari 1. X . 
1944 ter v Čab ru 8. X . 1944 ali 
o rgan i zac i j o p r v e g a tečaja za 
p r imorske uč i te l je v G o r n j i 
Tr ibuš i j u l i j a 1944 (Slov. Ja­
dran št. 31, 1. VIII . ) . 

Špor tniki so pos tavi l i za 
zg led mladini Mirana C iz l j a 
(Polet št. 46, 13. V IL) , d ržav­
nega p r v a k a v alpski k o m b i ­
naci j i 1939, ki j e pade l 18. j a ­
nuar ja 1944 v V e t e r n e m pri 
Go ln iku , in Fr. Her le ta , zma­
g o v a l c a severne stene O j s t r i c e 
1941, pad lega na K o r o š k e m 22. 
avgusta 1944, p o ka te rem se 
imenu je I l e r l e tov s l a lom p o d 
Sav in j sk im sed lom in škar jami . 

K ip Franca Mik loš iča iz L j u ­
tomera j e ohrani l sedanjost i 
R . S tegmül ler (Ljudski glas 
št. 27, 3. V IL) , k o ga j e z a k o p a l 
na Kamenščaku . 

K r a j e v n o z g o d o v i n s k a p o r o č i ­
la so se rodi la n a j v e č iz aktu­
alnosti in ne zaradi n e k e s m o ­
trne p re i skova lne de lavnos t i . 
V ce lo t i p o m e n i j o razš i r jenje 
naše z g o d o v i n s k e s l ike S love ­
ni je v m n o g i h pog led ih . K r o ­
nika iz tega raz loga želi in 
p r i čaku je , da k r a j e v n o časo­
p is je in r ev i j e s v o j e k r a j e v n o -
z g o d o v i n s k e o b j a v e nada l ju je ­
j o in p o možnost i p o g l a b l j a j o . 

B. 



M A R G I N A L I J E 
O B L J U B L J A N S K E M 
M E S T N E M MUZEJU 

K o j e p o razpadu avst ro-
og r ske m o n a r h i j e in z usta­
n o v i t v i j o Jugos lavi je postala 
L j u b l j a n a ne le duhovno , mar­
v e č tudi po l i t i čno središče Slo­
v e n c e v , se j e v e d n o b o l j čuti la 
po t reba , da p o k a ž e mesto tudi 
v preos ta l ih dokumen t ih z g o ­
d o v i n s k o po t s v o j e g a d u h o v ­
nega , gospodar skega , po l i t ič ­
nega in umetnos tnega r azvo ja . 
V L j u b l j a n i j e misli o po t reb i 
lastnega mes tnega m u z e j a zače l 
d o l o č n e j e in o d l o č n e j e utirati 
po t p o d ž u p a n prof . E v g e n Jarc. 

O b n j e g o v e m sode lovan ju se 
j e 27. februar ja 1934 vrši la pr i 
ravnate l j s tvu N a r o d n e g a mu­
z e j a seja, na kater i se j e p o ­
udar i la nujna po t r eba p o usta­
novi tv i Mes tnega muze ja . Pri 
s v o j i h ko t sk lad išče prenat rpa-
nih zb i rkah b i v s v o j o razbre­
men i t ev Narodni m u z e j ods topi l 
Mes tnemu vse p redmete , k i so 
last l j ub l j anske mestne obč ine , 
d ruge p redme te pa, k i z a d e v a j o 
L j u b l j a n o , b i ods topi l v raz­
stavo s p r i d r ž k o m lastninske 
p r a v i c e (bar janske in e m o n s k e 
i zkop ine , l j ub l j anske c e h o v s k e 
obr tne in industr i jske starine, 
l oka lne noše , spomine na fran­
c o s k o I l i r i jo , l j ub l j anske p o r ­
trete, sodne o p r e m e itd.). 

N a seji se j e o b r a v n a v a l o 
tudi vprašan je namest i tve n o ­
v e g a muze j a . P o s l o p j e dvo raz -
redne t rgovske šole na K o n ­
gresnem trgu se j e zav rg lo , 
p rav tako tudi nekdan je W a l d -
h e r r j e v o uči l išče v B e e t h o v n o v i 
ul ici , l j ub l j ansk i G r a d bi m o g e l 
priti v poš tev šele v daljši b o ­
dočnos t i zaradi po t rebn ih in 
drag ih p rez idav p o P l e č n i k o v i h 
načrt ih. Pr ik ladne j š i b i b i l T i ­
vo l sk i grad, ki so ga p r e d v e č 
ko t sto leti p o p r e j bil i zahte­
val i k ran jsk i deže ln i s tanovi za 
s v o j deželni m u z e j . Pa ni b i l o 
n ič iz tega ne leta 1825 (ko j e 
imela T i v o l i zaseden d ržava) , 
niti ne seda j , ke r ni b i lo m o ­
g o č e spravit i iz gradu družin, 
k i s o tam u d o b n o in p o c e n i sta­
nova le . 

T a k o j e k l j u b temu, da j e 
b i la mestna obč ina lastnica Ti ­
vo l i j a , prišla v na j resne j šo 
k o m b i n a c i j o A u e r s p e r g o v a pa­

lača v G o s p o s k i ulici , k i j e o 
n j e j prof . Jarc na omen jen i 
seji poudar ja l , da leži na le­
p e m k ra ju starega mesta, da 
j o j e l jub l jansk i oblastni o d b o r 
obnov i l , p r i red i l za up ravne 
pros tore in vpe l j a l van j e cen­
tralno k u r j a v o . K e r so b i le p o 
šes to januarskem rež imu od­
p rav l j ene s amoupravne oblast i 
in j e stopil v v e l j a v o enotirni 
sistem banske u p r a v e d ravske 
b a n o v i n e , j e le-ta bi la p r ip rav­
l jena prepusti t i pa lačo mestni 
obč in i l jub l jansk i za p r a v n i zko 
ceno , č e bi obč ina želela tam 
uredit i s v o j Mestni m u z e j . 

Na p o b u d e prof . Jarca j e nato 
mestna obč ina že 7. ma ja 1934 
i z jav i la banski uprav i ko t last­
nici » g r o f o v s k e g a d v o r c a « , da 
ref lekt i ra na z g r a d b o za s v o j 
m u z e j , nakar so 16. avgusta 1935 
podpisal i k u p n o p o g o d b o , k o j e 
p o p r e j obč insk i svet na svo j i 
seji dne 13. m a r c a 1935 sk leni l 
ustanovit i Mestni m u z e j . M e d ­
tem j e tudi banska uprava 15. 
maja 1935 odobr i l a p r e d l o g Na­
rodnega m u z e j a z dne 30. apr i la 
1935, da se s p r i d r ž k o m last­
ninske p rav ice o d s t o p i j o Mest­
n e m u m u z e j u v razstavo pr i ­
merni predmet i . 

Zaradi po t rebn ih p r ip rav j e 
p o d ž u p a n Evg. Jarc dne 1. apri­
la 1936 skl ical p o s e b n o se jo v 
p ros to r ih mes tnega ku l tu rnega 
odde lka . Kot p r e d s t o p n j o mu­
ze ja si j e zamisl i l dve razstavi, 
eno z n a s l o v o m »Lega , t loris in 
l ice L j u b l j a n e « , d r u g o (za na­
s lednje le to 1937) pa p o d ozna­
k o »L jub l j ansk i meščan i v p re ­
teklost i« . Za o b e razstavi, k i 
se k l j u b p r ip rav l j a ln im odse ­
k o m (a rheo lošk im, s r edn jeve ­
škim, k u l t u r n o z g o d o v i n s k i m , 
graf ičnim, geografsk im) zaradi 
p reve l ikega , ne jasnega in ne do 
kra ja i zde lanega načrta nista 
izvršili , na j b i se p o r a b i l za 
m u z e j namenjen i p ro računsk i 
kredi t 50.000 din, arh. Sp inč ič 
bi pa skrbel za no t ran jo o p r e ­
m o razstave. 

D e l a za ured i tev m u z e j a so 
dob i la k o n k r e t n o o b l i k o šele 
spomladi 1937, k o j e bi l d o ­
k o n č n o spre je t m o j načrt za 
razstavo his tor ičnega meščan­
skega mobi l i a r j a in j e p o teh 
načrt ih sestavil arh. Sp inč ič 
p ro račun za p o t r e b n e p rede la ­
ve p ros to rov , k i j e narastel na 

33.000 din. Kul turni o d d e l e k j e 
tedaj m e d d rug im p o r o č a l o b ­
č in skemu sve tu : »Na v idez se 
zdi ta vsota ve l ika , vendar pa 
bi s to vso to imel i p r v i č v 
L jub l j an i res p o m o d e r n i h na­
če l ih u re j en m a j h e n m u z e j , ki 
bi ne bi l samo magazin , kak r ­
šen m o r a žal biti Narodn i mu­
z e j , k i nima d o v o l j pros tora .« 
Kul turni o d b o r p o n o v n o p o ­
udarja , »da j e že skrajni čas, 
da se m u z e j uresniči , ke r j e 
L j u b l j a n a m e d zadn j imi v e č j i ­
mi mesti v Jugoslavi j i , ki še 
n ima svo jega m u z e j a « . 

V zače tku meseca apri la 1937 
se j e p r i če lo s p rede l avami p ro ­
s torov v 2. nads t rop ju m u z e j ­
skega pos lop ja , j u l i j a in avgu ­
sta so se v p r i r e j en ih pros tor ih 
namesti l i razstavni p redmet i , 
nakar j e b i l 15. sep tembra mu­
z e j s lovesno odpr t . O b n o v e m 
letu 1939 so dob i l i o b i s k o v a l c i 
na r azpo lago tiskan » V o d n i k 
p o l j u b l j a n s k e m Mes tnem mu­
z e j u « , ki j i h v sliki in s p re ­
g l edn im b e s e d i l o m vod i skoz i 
14 razstavnih d v o r a n in j i m j e 
razuml j iv kaž ipo t v r a z v o j u 
pohiš tva in nekater ih d rug ih 
s tanovanjsk ih po t rebšč in o d 
go t skega p a do b ide rma je r ske -
ga s loga. 

P rav ta vseb ina pa j e b o d l a 
v o č i nekatera društva in mest­
ne urade, da so že o b pos tav­
l j an ju zb i rk meni l i dobi t i v 
muze j sk ih sobanah p r imeren 
o k v i r in u d o b n o umetn i ško 
o k o l j e za svo j e p o s l o v n e p r o ­
store. T o v r ivan je ima n e d v o m ­
no v misl ih nače ln ik kul turne­
ga odde lka , k o v s v o j e m p o ­
roč i lu ma p redsedn ika mes tne 
obč ine dne 2. j anua r j a 1940 p o ­
udar ja , da p reds tav l j a jo m u z e j ­
ske zb i rke z a k l j u č e n o ce lo to , 
ki s e ne da skrčiti za neka j sob 
in j e zato n e m o g o č e , uporabi t i 
k a k del za p isarne; kak ih p o ­
sebnih personaln ih i zda tkov za 
m u z e j pa tako ali tako ni, ke r 
ga up rav l j a o s e b j e ku l tu rnega 
odseka . T o p o r o č i l o o m e n j a 278 
predme tov , ki se t i če jo l j u b ­
l janske z g o d o v i n e in ki bi se 
mog l i razstaviti v treh sobah 
p r v e g a nadst ropja . Razs tavo p a 
sta o n e m o g o č i l a statistični o d ­
sek in tehnična pisarna, k i sta 
m e d t e m zasedla o m e n j e n e p r o ­
store. — V muze j sk i uprav i j e 
tudi o k r o g 500 umetnin (slik in 



skulptur) , k i so v v e l i k e m delu 
r azposo j ene za o p r e m o p o raz­
nih mestnih uradih in usta­
novah . 

O b k o n c u d ruge sve tovne 
v o j n e j e bi la več ina razstavnih 
p r e d m e t o v Mestnega muze j a 
prenesena v zak lon iščne p ro ­
store vseuč i l i ške kn j ižn ice , od 
k o d e r so p o končan i v o j n i pri­
šli zope t naza j v stare ub ika-
c i j e . O b p o m a n j k a n j u pros to­
rov za urade pa so zrinil i mu­
z e j s k e zb i rke v neka j soban, 
ostale pa uporab i l i za p isarne; 
začasno so našle tam za toč išče 
tudi z b i r k e v o j n o z g o d o v i n s k e g a 
odde lka , k i se j e p o t e m spo­
mlad i 1952 izseli l v p ros to re 
m u z e j a N O v C e k i n o v grad. 

V o k v i r u pr i red i tev L j u b l j a n ­
skega festivala j e sen i 1949 j e 
Pove r j en i š t vo za kul turo in 
umetnost pri M L O z n o v a o d p r l o 
vseh 14 razstavnih dvoran s 
svečanos t jo , pr i kater i so bi l i 
navzoč i č lani Mestnega komi te ­
ja , p reds tavnik i Izvrš i lnega 
l judskega o d b o r a . Izvršnega o d ­
b o r a L judske p rosve te S loveni ­
j e ter zas topniki kul turnih in 
množ ičn ih o rgan izac i j . O b te j 
pr i l ik i se j e izmenja la b ide r -
ma je r ska sobna o p r e m a s Pre­
še rnov im poh i š tvom, ki ga j e 
T o m o Zupan v o p o r o k i zapusti l 
N a r o d n e m u muze ju , t a k o da j e 
s log te d o b e p r e d o č e n z ostali-
n o našega ve l ikega pesn ika . Na 
n o v o j e pr išel p o l e g že neka­
terih drugih p r e d m e t o v v zbir­
k e tudi stol, ki si ga j e dal na­
pravi t i oh romel i Žiga C o j z , da 
se j e z n j i m p repe l j ava l p o 
s v o j e m s tanovanju . 

Nada l jn j a s topnja v r azvo ju 
in s p o p o l n j e v a n j u m u z e j a j e 
b i la v tem, da j e j e s en i 1951 
Pove r j en i š t vo za p ro sve to in 

kul turo M L O izse l i lo s v o j e 
u radne p ros to re iz 1. nads t rop­
j a m u z e j s k e zg radbe ter v svo j i 
skrbi za vsesplošen nap redek 
naše kul ture na sp loh in mu­
z e j s k e še p o s e b e j muni f icen tno 
p o s k r b e l o za d o s t o j n o m o d e r n o 
o p r e m o in namest i tev a rheo lo ­
škega o d d e l k a (z ume tno raz­
sve t l j avo in v f ingi rano steno 
v g l o b l j e n i m i vi t r inami) v iz­
prazn jen ih pros tor ih v traktu 
o b Sa lendrov i ul ici . Č e j e v 
zb i rkah 2. nads t rop ja s p red­
meti naše meščanske s t anovan j ­
ske kul ture p o d a n z a m e t e k za 
b o d o č i os rednj i umetno-obr tn i 
m u z e j , pa naj bi bi l v 1. nad­
s t rop ju m u z e j s k o pr ikazan z g o ­
dov insk i r a z v o j L j u b l j a n e same 
v g o s p o d a r s k e m , soc ia lnem, du­
h o v n e m , umetnos tnem in po l i ­
t i čnem ozi ru . Zače t ek tega mu­
ze ja , k j e r so zas topana z g o l j 
labacensia , j e bil s l ovesno od ­
prt 2. avgusta 1952, nada l jn j i 
odde lk i se b o d o pr i redi l i , b r ž 
k o b o d o izpraznjeni dos l e j p o 
Slovanski kn j ižn ic i zavzet i p ro ­
stori o b fronti G o s p o s k e u l ice . 
Ena p rv ih nas lednj ih razstav­
nih ed in ic b o p o s v e č e n a p o m e ­
nu L j u b l j a n e v umetnost i . D e l ­
ni izsek te n j ene v l o g e b o pri­
kazala občasna razstava izdel ­
k o v l j ub l j anske k ipa rske de ­
l avn ice iz s rede 15. s toletja, ki 
b o p r i r e j ena d e c e m b r a 1952 v 
pros tor ih Mestnega muze j a . 

U p r a v a Mestnega m u z e j a j e 
p o v e r j e n a tudi s spomen i šk im 
va r s tvom na s v o j e m p o d r o č j u . 
V t em svo j s tvu skrbi za vzdr ­
ž e v a n j e r imskega z idu na Mir-
ju , k j e r se b o d o konse rva to r -
ska dela p o s t o p o m a izvrševala 
v o b s e g u , k a k o r b o d o na raz­
p o l a g o f inančna sredstva, isto 
j e z res tavratorskimi deli na 

• l jubl janskem Gradu . V gra jski 
kapel i na K o d e l j e v e m so se o b ­
nov i l e J e lovškove freske, p o ­
pravi la streha, okna in vrata, 
u red i lo in razšir i lo se j e N a v j e , 
k j e r so se osveži l i nekater i že 
čisto izlizani napisi, trhla lese­
na pe rgo l a G r e g o r č i č e v e g a spo­
men ika se j e nadomest i la z lok i 
in v a z o iz umetnega kamna, o b 
p r ehodu s C o j z o v e ceste v G o ­
sposko u l i co so se postavi l i t r i je 
ba ročn i porta l i podr t ih hiš o b 
Duna j sk i cesti ( obenem s p o r ­
ta lom stare F i g o v č e v e hiše se 
j e pres tavi la tudi spominska 
p lošča pena tov A n d r e j u Smole ­
tu), da l je sta b i la odli ta Mis le-
j e v a giganta ter o b e n e m stro-
k o v n j a š k o restavriran ce lo ten 
semeniški portal , p r av tako 
tudi R o b b o v v o d n j a k p red ro-
tovžem, na n e k d a n j e m vrtu 
uršul ink j e bil zope t pos tav l jen 
razdejani impozantn i renesanč­
ni vodn jak , obnov i l a se j e stre­
ha in fasada Kr iževn i ške ce r ­
k v e . Na m a n j š e m dvor i šču l e v o 
od c e r k v e j e bi l pos tav l j en 
pokr i t a rkadni lap idar i j , eno ­
l ična zidna ogra ja dvor i šča pa 
j e bi la razč lenjena z okensk imi 
odpr t inami , ki so zade lane z 
ba ročn imi kovan imi mrežn imi 
rešetkami, ki j ih j e m u z e j u 
ve l i kodušno pok lon i l k l j u č a v ­
ničarski mo j s t e r Fr. K o s m a č . 

T a k o j e b i l o tudi na p o d r o č j u 
spomeniškega varstva zadnj i 
čas m n o g o s tor jenega in marsi­
katera zamuda pop rav l j ena . 
Zato s m e m o upati, da b o spr ičo 
uv idevnos t i l judske oblast i za 
vars tvo d o k a z o v naše umetnost­
ne kul ture tudi za b o d o č e o m o ­
gočena in s p r imern imi g m o t ­
nimi sredstvi zago tov l j ena skrb 
za ohrani tev zgodov insk ih spo­
m e n i k o v . D r . Josip M a l 



O B J A V A U R E D N I Š T V A 

Prvi z v e z e k se j e zakasni l iz 
tehničnih r az logov . Zaradi tega 
spo roča uredniš tvo , da b o sku­
ša lo pospeši t i izid pr ihodnj i l i 
š tevi lk, v kater ih b o d o o b j a v ­
l jeni m e d drug imi nas lednj i 
p r i spevk i : 

F. Baš, Ku l tu rno -zgodov inske 
sl ike iz M a r e n b e r g a ; P. Blaz-
nik. G r a d o v i na ško f j e lo škem 
o z e m l j u ; D . C v e t k o , L j u b l j a n ­
ska G la sbena Matica in n jen 
p o m e n za s lovensko g l a sbo ; D . 
C e r n y , Rast p reb iva l s tva v 
P r e k m u r j u ; J. Dula r , Navrat i ­
l o v zapis iz 1. 1849; F. G u m i -
lar. Agra rn i odnos i v Bel t incih 
v X V I L . s tolet ja; B. K o m e l j , 
Kn j i žn ica N a r o d n e či ta lnice v 
N o v e m mestu o d 1863 d o 1925; 
R. K y o v s k y , Soc ia lne razmere 
našega delavs tva v Krop i , 
Kamni gor ic i in Železnik ih 
prot i k o n c u X I X . s tolet ja ; J. 
Lazar , Botanični vr t v L j u b ­
l jan i ; F. Minaf ik , Slika glažute 
v Spodnj i L o b n i c i ; F. Mišic, O 
p l an inskem gospodars tvu na 
G o r n j e g r a j s k e m v X V . s tolet ju; 
I. M o h o r i č , Že lezarna G r a d a c ; 
F. Os tanek , P o m e n šolskih 
k r o n i k za z g o d o v i n o šolstva na 
S l o v e n s k e m ; A . Po točn ik , Jav­
na razsvet l java v stari L j u b ­
l jan i ; A . ŠavIi, K p rob lema t ik i 
p r i m o r s k e g a z g o d o v i n o p i s j a ; J. 

Šorn, Svi larske manufak ture v 
L jub l j an i v XVII I . s to le t ju ; 
I. Vas ic , Ket te in N o v o mes to . 

R A Z P I S F O T O N A T E Č A J A 

Zaradi v i sokih s t roškov v 
zvezi z b a r v n i m t i skom » K r o ­
n ika« žal še ne m o r e o b j a v ­
ljati ba rvn ih p r i l og . V žel j i , da 
nudi s v o j i m b r a l c e m p o l e g d o ­
kumentarn ih slik tudi ilustra­
c i je z d o l o č e n o estetsko v red­
nost jo, se j e u redn i š tvo » K r o ­
n ike« o d l o č i l o , da pr i redi s so­
d e l o v a n j e m Mestnega m u z e j a 
in Mestnega a rh iva v L j u b ­
l jani 

N A T E Č A J IN R A Z S T A V O 

umetniške črno - bele 

fotografije s temo 

»LJUBLJANA NEKDAJ 
IN SEDAJ< 

K ude ležb i pri na teča ju in 
razstavi se p r ipušča v s a k d o 
p o d nas lednj imi p o g o j i : 

Slika na j p reds tav l ja kater i 
ko l i mo t iv iz stare ali n o v e 
L j u b l j a n e , bod is i vedute , bod i s i 
posamezne k o m p l e k s e , bod is i 
deta j le . Mot iv i so l a h k o vzet i 
iz d n e v n e g a ž iv l j en ja v mestu, 
iz p r o i z v o d n j e p o d j e t i j i td. 
Skratka v poš tev prihaja__vse,_ 

kar ima kakršno ko l i z v e z o z 
mes tom in n j e g o v o b l i žn jo o k o ­
l ico . I zk l jučen i so samo mot iv i , 
pri kater ih take z v e z e ni (n .pr . 
fo tograf i ja k a k e cve t l i ce b r ez 
ozadja , navaden por t re t ipd . ) . 

Za na jbo l j š e s l ike se razpi­
su je jo nas lednje nag rade : 

1. nagrada din 15.000. -

2. nagrada din 10.000. -
3. nagrada din 7.500.— 

G l e d e pr ipust i tve sl ik na raz­
stavo in razdel i tve nagrad o d ­
loča žir i ja , v ka te ro imenu je 
dva č lana pr i redi te l j , d v a pa 
Foto-k ino-amaterska zveza S lo­
ven i j e . Slike se o c e n j u j e j o p o 
svoj i vsebini , umetniški kva l i ­
teti in tehniki i zde lave . 

Pr i red i te l j ima p rav i co , da 
b rez ž i r i je odkup i posamezne 
slike prot i p lač i lu din 1.000 in 
da j i h o b j a v i v » K r o n i k i « . 

Minimaln i format s l ik 13 X 
18 cm . 

V s a k razs tavl ja lec l ahko p red ­
lož i p o l j u b n o š tevi lo slik. R o k 
za o d d a j o s l ik : 1. f ebruar 1954. 
K r a j in čas razstave se bos ta 
ob j av i l a naknadno . 

P o d o b n e na teča je namerava 
» K r o n i k a « v b o d o č e pr i re ja t i 
tudi za d ruge s lovenske k r a j e 
o b sode lovan ju z ust reznimi 
l judsk imi o d b o r i . 

Tiskano in izdano v Ljubljani 195'3. Tiskarna »Toneta T o m l i č a v Ljubljani . KliSeje izdelala klišarna tiskarne »Slov 

poročevalca«. Odgovorni urednik Zvone Mik lav ič , za izdajatelja odgovarja Jože Sorn. 
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P r e f a c e — P r e f a c e — V o r w o r t (p. 1) 

T h e R e b e l l i o n i n B e l a k r a j i n a (p. 3) 
Le soulevement dans la Bela kraj ina. — Der Auf ­

stand in Bela kraj ina. 

J. Jarc 

Bela kraj ina, a southern distr ict of S love­
nia extends a long the river Ko lpa , w^hich marks 
the boundary be tween Slovenia and Croatia. 
It is predominant ly an a g r a r i a n . country , having 
but l i t t le industry. In 1931 its popu la t ion amo­
u n t e d on ly to just a b o v e 25.000 p e o p l e , 80—90»/o 
of wh ich w e r e peasants. 

The spirit of rebel l ion is inherent w i t h 
these p e o p l e : when in 1918 The K i n g d o m of 
Yugoslavia came into existence, the p e o p l e of 
Bela Krajina in Spr ing 1919 proc la imed the 
so-cal led „Repub l ic o f V in ica" , w h i c h was, h o ­
wever , smothered by the po l ice after a f e w days. 

The dissatisfaction w i t h the poor e c o n o ­
mic condi t ions and the peoples resentment b e ­
cause of the pol i t ical bias against Slovenes w a s 
adequate ly est imated on ly in 1932 by the n e w l y 
f o r m e d temporary leadership of the Communist 
Party w h i c h started its act iv i ty led by E. Kardel j 
and B. Kidr ič . The success of this w a s ev ident 
esf>ecially at the parl iamentary elect ions in 1935, 
w h e n the u n i t e d oppos i t ion scored its v ic tory 
against the G o v e r n m e n t party. 

W i t h the reinforcement of the Yugoslav 
Communist Parly the revolut ionary act iv i ty w a s 
d e e p e n e d also in Bela Kraj ina; in 1937 already 
the first conference of party members took p lace. 
The first cells w e r e f o r m e d , beginnings of a sy­
stematic pol i t ica l w o r k . 

Af ter the attack of Fascist forces on Y u g o ­
slavia in A p r i l 1941, confusion re igned for some 
days, w h i c h was further increased by the uncer­
tainty as to the future master o f this country . 
Eventually the Germans comple te ly w i t h d r e w f rom 
this district and the Italians brought there abcut 
6000 soldiers. 

The reproduct ion of the or ig ina l ^Italian 
map shows the d is t r ibut ion of the Italian units. 

Z a g r a d b e i P r e v a l j e , e i n r ö m i s c h e s G r a b - \ 
f e l d (p. 15) ; 

Zagrad pres de Preval je, l ieu de sepulture r o - ) 

main. — Zagrad near Preval je, a roman b u r y i n g - j 

place. I 

J. Sasel \ 
i 

Zagrad bei Prevalje ( A b b . 1 ; 2), Bz. Slovenj 
Gradec , S lowen ien , ist e in zufäl l iger Fundort 
römischer Ant iken aus Marmor , vor a l l e m Re­
l ie fp la t ten, d i e v o n einer oder mehreren G r a b ­
bauten an der Strasse Celeia (Cel je) — V i r u -
n u m (Gospa Sveta; Z o l l f e l d , Kärnten) und zwar 
genau in der Mi t te zwischen der Poststatiom; 
Colat io (Stari t rg bei Slovenj Gradec) und Juenna , 
(Podjuna; Jaunstein, Kärnten) herstammen u n d j 
d i e d e m Ende des 2. und d e m Anfange d e s j 
3. Jh. n. Chr. zugerechnet werden müssen. i 

Nach kürzerer Einleitung mit anschliessendem 
Fundhistoriate fo lg t d i e Beschreibung sowohl der | 
ge fundenen Reliefsteine ( A b b . 3; 4 ; 5; 9; 10 ; : 
11) und G r a b b a u g l i e d e r ( A b b . 6), des S a r k o - ; 
phages ( A b b . 8) und des Torsos ( A b b . 7) e i n e s ] 
n iederen römischen Off iz iers als auch anderer j 
archäologischer Indizien nebst einer Z u s a m m e n - ; 
S t e l l u n g d e r bisher igen Litteratur. • 

Was d i e zei t l iche Einreihung der Funde a n - • 
be langt , st immen d i e Forscher sowohl bezügl ich i 
der A n a l o g i e n der Tracht u n d der Hal tung der j 
Rel ief f iguren als auch bezügl ich des Vorkommens | 
eines Sarkophages, w ie o b e n a n g e g e b e n , e i n - j 
st immig überein (MZK 1902, 393). Nur R. E g g e r l 
(Führer d . d . Landesmus. Klagenfurt 1924, 55) ; 
stellt d e n Torso, wegen einer vermeint l ichen A h n - | 
l ichkei t mit d e m bekannten Nor ischen Kr ieger j 
aus Celeia , an das Ende des 3. Jh. Es sind a b e r \ 

be ide Statuen stilistisch versch ieden , der Torso] 
unzweifelhaft älter, der Norische Kr ieger dazu in j 
der Renaissance überbearbei tef (was noch i m m e r > 

nicht restlos analysiert, u n d daher für K o m p a ­
rat ionen nicht sehr gee igne t ist; Saria Č Z N 
XXXIII 1938, 32). Zu d e n angegebenen Anhal ts ­
punkten für d ie Ze i tbest immung der Funde w i r d ] 
auch d i e vermeint l iche Urkundenro l le m i t Bür- i 
gerrechten in der Linken der Figur auf der Re- i 



l ie fplat te (Abb . 9), d ie nach Caracalla kaum 
einen Sinn mehr hätte, gerechnet . 

Fast j e d e auf d e m Lande ge fundene Spur 
römischer Funktionäre w i rd nach der bisher g e ­
läuf igen M e i n u n g dahin erklärt , dafj diese W ü r ­
denträger ihre akt ive Dienstzeit angebl ich in d e n 
Verwaltungszentren ihre Ruhezeit aber auf d e m 
Lande v e r l e b t e n ; als o b w ich t ige Or te auf d e m 
Lande und strategische An lagen keine Vorsteher 
und Kommandanten nöt ig gehabt hät ten! Es ist 
tatsächlich schwer, sich der M e i n u n g R. Eggers 
anzuschliessen, wonach sich der römische O f ­
f izier, we lchen der heut ige Torso vorstel l t , im 
verlassenen, z ieml ich leeren Lande um d e n Ur-
sülaberg, weit entfernt sowoh l v o n Celeia als 
auch v o n V i runum, als Pensionist angesiedel t 
hätte. 

W e l l aber Zagrad bei Prevalje genau d ie 
M i t t e der Strassenentfernung zwischen Co la t io 
und Juenna e innimmt, wei l d ie Zeit , w e l c h e r d ie 
M o n u m e n t e angehören , durch den M a r k o m a ­
neneinfa l l , der zwischen Celeia u n d V i runum 
e in ige schon bisher bekannte Spuren zurückge­
lassen hat, charakterisiert w i r d , u n d w e i l v o n 
d iesem Zel tpunkt ab d i e z iv i le Macht im N o -
r icum d e m legatus leg . II. It. p. f. zugesprochen 
w u r d e — ist mehr als wahrsche in l ich , daü man 
in Zagrad mit einer mutat io (da d ie Entfernung 
zwischen Colat io und Juenna für e ine normale 
Fahrt zu lang ist: XXII m. p.) oder mit i r g e n d ­
einer Verwaltungsstat ion im Terri torium des M u -
niz ipiums Celeia , rechnen muü. Dieser G e d a n k e 
wi rd durch 3 Beamtendarstel lungen in Marmor 
( A b b . 7; 9; 11) gut unterstützt. Es ist im h ö c h ­
sten G r a d e unwahrscheinl ich, daf3 al lda 3 rö ­
mische Beamtenpersonen nur zufäl l ig e ine Dar­
stel lung ge funden hätten, bzw., daß 3 Beamten 
g le ichze i t ig oder nache inander fo lgend in Zagrad 
ihre Ruhezeit ver lebt hätten. 

Zum Schlüsse fo lg t noch der Hinweis auf re i ­
che Volkserzählungen, we lche mit der Fundstel ­
le seit j e h e r ve rbunden sind. 

Les fondeurs de ciochas et de c a n o n s !es 
plus anciens de Ljubljana ( p . 23) 

The oldest founders of bel ls and cannons in 
Ljubl jana — Die ältesten G l o c k e n - und Geschütz-

giesser in Ljubl jana 

V. Fabjančič 

Dans son traite, Vladislav Fabjančič, ancien 
archiviste munic ipal d e L jubl jana, mort en 1950, 
cont inue h rechercher I 'h istoire d e la fönte d e 
cloches en Slovenie (I' histoire entamee par les 
auteurs: Barle, Gni rs , Lavtižar, Stele et Šašelj), 
en prenant en considerat ion speciale la v i e des 
plus anciens fondeurs d e cloches et de canons 
d e L jubl jana. II constate la premiere fonder ie dans 
cette v i l l e en 1601 au l ieu, d i t Rebro, ainsi que 
le premier fondeur d e Ljubl jana, Jurij L jubl janski 
( G e o r g e d e Ljubl jana) qui a fondu la premiere 
c loche pour 1'eglise d e St. Just d e Trieste. 

D' apres les materiaux, conserves aux Archives 
Munic ipa les d e Ljubl jana, Math ieu Ljubl janski (la 
f in d u XVe siecle) , Francois de Padoue (1529 — 
1534), Blaise ZIngieser (avant 1544), Leonard G i e s ­
ser (1544 — 1571), Mart in Edlman (1572 — 
1599), Elie Somrak (1601 — 1630), Rudo lphe 
Fier ing (1613 — 1620), Sebastien Maček (1616 — 
1639), A d a m Kokal j (1641 — 1648) et Dav id Pol ­
ster (1664 — 1670) lui ont succede. Les incur­
sions turques ont mis f in ä 1' act iv i te d e ces 
fondeurs ambujants et ont accelerc 1' installation 
des fondeurs stables ä Ljubl jana, o ü lis f o n -
dalent des canons surtout pour la v i l l e de Za­
greb et unissaient les travaux d e la fonte avec 
ceux d ' a r m u r i e r munic ipa l , lis s 'occupa ien t a 
la fois d e la fonte de canons ainsi que d e cel le 
de cloches, isolement aussi d e la fonte d ' č t a i n . 
Sauf dans le pays, on expor la i t des cloches d e 
Ljubl jana surtout en Isfrle, dans les i les d u Quar-
nero et la Croat ie Occ identa le . Dans la v ie per-
sonnelle des fondeurs surgissent les caracter i -
stiques habituel les de I' existence professionnel le 
d e leur e p o q u e . 

Die Portale in Kranj (p. 39) 
Les portails d e Kranj — The portals in Kranj 

N. Šumi 

Eine chronologisch u n d stylgeschicht l ich auf­
gestel l te Reihe der Portale in Kranj ( Innenpor­
ta le werden nicht in Betracht genommen) zeigt 
d i e kunstgeographische Lage der Stadt in Be­
zug auf d i e Baukunst: In der got ischen Epoche 
w i r d in Kranj mit teleuropäisch gebaut , Ende des 
15. Jahrh. arbeitet hier e ine lokale Bauhütte. Die 
zwei Sei tenporta le der Pfarrkirche g e b e n Z e u g ­
nis davon . G e g e n Mi t te des 16. Jahrh. kommen 
typische Elemente der Binnenlage zwischen N o r d -
u n d -Südkunstzent ren vor Ende des 16. Jahrh. 
und das f o l g e n d e 17. Jahrh. w i rd einerseits durch 
das Festhalten an der „ g o t i s c h e n " u n d N o r d r e ­
naissance — Tradit ion, andererseits durch das Ein­
führen radikaler i tal ienischen Renaissance — u n d 
Frühbarockformen (Auf t raggeber ist d i e führende 
Edelschicht) ckarakterislert. Der reife Barock hat in 
Kranj kaum eine bemerkenswerte Spur hinter­
lassen (mit Ausnahme des spätbarocken Pfarr- * 
hauses), d a g e g e n bedeutet d ie f o l g e n d e klassi­
zistische Epoche — v o m Ende des 18. bis zur 
M i t t e des 19. Jahrh. e ine Blüte der e inheimischen 
Steinhauerarbeit , d ie aber dann rasch degener ier t 
und erstirbt. 

From the History ol the Movement in 
Ljubljana (p. 46) 

Contr ibut ion ä I' histoire d u mouvement ouvr ier 
d e Ljubl jana — Zur Geschichte der A r b e i t e r b e ­

w e g u n g in Ljubl jana 
R. G o l o u h 

In Ljubl jana the workers f o u n d e d in 1869 
cultural society, cal led „Slovenska L ipa" . In the 
great st ruggle b e t w e e n the left and the r ight 



•wing of the social democracy in the internat ional 
labcur movement of that t ime, the workers of 
L jubl jana p ronounced themselves in the great 
major i ty for the radical t rend of the revo lu t io ­
nary action of the labour masses for the o b t a i ­
n ing of p o w e r , which brought upon t h e m t h e 
anger of authorit ies and of the u n i n f o r m e d p u ­
b l ic . This first society of Ljubl jana w o r k e r s p la ­
y e d an important part in the d e v e l o p m e n t of the 
socialist movement among Slovenes. In 1871 the 
first strike broke out in L jubl jana: The tai lors' 
assistants derr ianded h igher wages . The strike 
lasted but a short t ime and w a s part ly succes-
fu l . The assistants of tai lors establ ished then 
also their o w n product ive organisat ion. In the 
same year the workers f o u n d e d a strike f u n d . 
The Paris C o m m u n e also found its echo in the 
Ljubl jana publ ic . Ljubl jana retained this leading 
part f rom the social movements of prev ious ages 
up to the present days. 

Maribor et I'Universite slovens de Ljub­
ljana (p. 49) 

Mar ibor and Slovene Universi ty at Ljubl jana — 
Mar ibor und d ie slowenische Universität jn 

Ljubl jana 

V. Bonač 

En Yougoslavie , Mar ibor s' est d e v e l o p p e 
d ' une pet i te v i l l e d e prov ince en un foyer re-
marquable d e cul ture s lovene ef un centre 
tres important d ' Industrie yougoslave . Le nombre 
des habitants de cette v i l le q u i , dans Repu-
b l ique popula i re d e Slovenie t ient la deux ieme 
p lace par son etendue, fut , en 1910 de 27.994 ä la 
superf ic ie d e 705 hectares, et en 1943, d e 65.009 
ä la superf ic ie d e 5.111 hectares. Pour la p l u -
part, ils sont Slovenes (93,8''/',|) et, par profession, 
ouvr iers et employes avec des famil ies. 

Des habitants qui y v iva ient en 1948, 22.070 
seulement sont nes sur le terr i to ire munic ipa l , ce 
qui p rouve que la v i l l e augmentai t avant tout 
par des immigrat ions. 

Le m e m e d e v e l o p p e m e n t ind iqe aussi la 
statistique des deux lycees complets d e la 
v i l l e , oü venaient toujours plus d ' e leves Slo­
venes d e la v i l l e et d e ses larges environs. Le 
plus grand nombre d e bachel iers d e Mar ibor 
qui avaient I' intention d e cont inuer leurs e t u ­
des, se dec iderent de se faire inscrire ä I 'Univer-
site d e Ljubl jana. Dans les premieres annčes apres 
la premiere guerre mondia le , il y e n avait peu 
et ils etudiaient ai l leurs aussi, pour la p lupart ä 
Graz et ä V ienne, oü ils al laient habi tue l lement 
avant la guerre . Mais leur nombre al lai t san^ 
cesse en s'augmentant dans la mesure absolue 
et re lat ive. De tous les etudiants, inscrits ä l'Uni--
versi te d e Ljubl jana et nes sur le terr i to i re d e 
la Republ ique popula i re d e Slovenie, sont nes 
dans la v i l l e de Mar ibor (en prenant en cons ide -
.ration i ' e t e n d u e administrat ive d e 1948): 

A n n e e N o m b r e "/o 

1921 3 0,5 
1931 25 2,6 
1941 98 6,2 
1951 385 9,1 

Tandis que , sur 10.000 habitants d e M a r i ­
bor, il y avait , en 1931, 5 etudiants inscrits ä 
L jubl jana, en 1951, il y en avait 59, 2, c. — lä 
d . douze fois de plus, ce qui s ignif ie le plus grand 
accroissement relatif de tous les pays Slove­
nes. En grande part ie , il faut 1' at tr ibuer ä 
l 'e levat ion du nombre des etudiantes. En 1921, 
il n ' y en avait aucune, en 1951, il y en avait de jä 
127, c, — ä — d . le tiers d u 'nombre des e t u -
djants d e Mar ibor . 

Sans doute , dans les trois dizaines d 'an-
nees, > 1' interet pour d e dif ferentes branches 
d ' e t u d e s a change. En 1951, la plupart des 
etudiants de Mar ibor a inscrit les sciences t e c h ­
niques (38,4"/o) et le moins la jur isprudence 
(8,30/0) et I ' ag ronomie (6,8Vo)-

The Excavation of Iron Foundry at Nomenj 
(p. 54) 

Le defer rement d 'une fonder ie de fer ä Nomen j •• 
Die Ausgrabung einer Schmelzhütte in Nomen j 

S. Smolej 

The author relates about the excavat ion of 
an iron foundry at Nomenj (Bohinj) , "-hich wa<i 
d iscovered in 1938 by Prof. Wal ter Schmid. 
This d iscovery is an important contr ibut ion to 
the history of iron manufacture in Upper Car 
niola. In that year the foundat ions of three 
bu i ld ings were d iscovered a long the brook Plav-
ževka, oppos i te N o m e n j , of a foundry (1), of 
a coal magazine (2) and of a larger residential 
house (3). The foundry bu i ld ing consisted of a 
smelt ing furnace (A) , a workshop (B) an a te -
room (C) a store (D) and a ki tchen (E). Ex­
cept for the k i tchen which was made of w o o d , 
all the other rooms were bui l t of stone a n d 
mortar. In the store (D) the remnants of iron and 
mangan ore were still to be seen. The furnace 
used the wafer p o w e r of the brook. After the 
descr ipt ion of the funct ionning of the furnace 
the author comes to the conclusion that here 
was the site of a foundry of cast i ron, that star­
ted its work probab ly as soon as at the b e ­
g inn ing of the 17 th century. 

New Material from the Brown's travel book 
(p. 57) 

Nouvel les donnees prises d u l ivre de voyages d e 
Brown — Nachträgl iches über Brown's Reisebuch 

S. V. 

The travel book of the English physician 
Edward B r o w n w h o in the 17 th century v i s i ­
t ed several European countries, contains some 
items which are of interest also for Slovenia. 



The major part o f this book insomuch as it deals 
with places in Slovenia has a l ready been trans­
lated into S lovene. From the edi t ions hi therto 
unknown here, 4 pictures and some small a d ­
di t ions resp. correct ions are now publ ished. 

Une nouvelle description de Ljubljana de 
['epoque illyrienne (p. 60) 

A new descr ip t ion o f Ljubl jana f rom the t ime of 
the l l lyr ian Provinces — Eine neue Beschreibung 
v o n Ljubl jana aus d e r Zeit der i l lyr ischen Pro­

v inzen 

F. Dobrovo l jc 

L' art icle reprodui t , dans la t raduct ion Slo­
vene , la „ N o t i c e sur la v i l l e d e Laybach" ( = 
Ljubl jana) q u e Jean Paul Bres (1782 — 1832), 
l i t terateur et naturaliste fran^ais, a pub l ice dans 
les „Anna les d e la l i t terature et des arts" (Paris 
1820 — 21 , t. II., p p . 108 — 14) ä I' occasion 
du congres d e la Sainte A l l iance de Ljubl jana 
en 1821 et q u i , jusqu'a present, ne fut pas e n 
e v i d e n c e d e 1' h is tor iographie Slovene. Son i m -
[x i r tance consiste en descr ip t ion d e la v i l l e au 
temps d e 1 'occupation des provinces i l lyr iennes 
par les Francais (1809 — 13). La t raduct ion est 
precedee d ' un aper^u sur les po lemiques des 
publicistes indigenes d o n t le sujet fut , en 1821, 
r ar t ic le de 1'ancien b ib l io theca i re de L jub l ja ­
na, Charles Nodier , int i tule „ L a y b a c h " , qui p a r u t j 

dans la revue parisienne „La Q u o t i d i e n n e " le 
15 Janvier 1821 et dont le contenu est dejä b ien 
connu par nos historiens locaux. 

J. Br tonce l j : 

The Marke t -p lace at Kropa (p. 63) 

La place du marche de Kropa 

Der Marktplatz in Kropa 

In m e m o r i a m I. Vrhovec (p. 64) 

The Archives narrate (p. 65) 

Les Archives racontent 

Die Arch ive erzählen 

The News f rom Museums (p. 68) 

Nouve l les d e musees 

Museum's Nachr ichten 

From our Reviews (p. 73) 

Revue d e nos revues 

Aus unseren Zeitschri f ten 

* From our places (p. 75) 

De nos localites 

Aus unseren Or ten 

The p icture on the cover : V ipava about the year 1840 ( G o l d s t e i n ' l i l h o g r a p h ) 

I l lustration d ' e n v e l o p p e : V ipava en 1840 env i ron (L i thographie d e Goldste in ) 

Umschlagsb i ld : V ipava u m das Jahr 1840 (Goldste in 's L i thographie) 

Priloga povze tkov za Kron iko I . /1 . 1953. Izdaja Z g o d o v i n s k o društvo za S loveni jo , Sekcija za 
kra jevno z g o d o v i n o (predstavnik Jože Šorn). O d g o v o r n i urednik Zvone Mik lav ič . — Tisk Tiskarne 

Narodne banke v L jubl jan i , Lepodvorska u l . 23 (predstavnik Krusnik Slavko). 



N a j s t a r e j š e g r o s i s t i č n o p o d j e t j e 

T E K S T I L - O B U T E V 
T R G O V S K O P O D J E T J E NA VELIKO 

L j u b l j a n a , N a z o r j e v a u l . 4 
(p r e j F r a n č i š k a n s k a 4) 

T e l e f o n i : D i r e k t o r 2 1 - y 8 T , k o m e r c i a l a 2 3 - 2 7 4 , 

r a č u n o v o d s t v o 2 3 - 1 6 2 , p l e t e n i n a 2 2 - 7 0 6 
P. p r e d a l 1 9 2 — B a n č n a z v e z a 6 0 4 - T - 7 7 

S o l i d n e c e n e 
P r o s t a i z b i r a 

~Oc2no sottitana tatoga 

z tiaftiooaßimL ozoteL Is. Po­

mace. jitoLzoo2nja in uooia. ^^kanine. 

osah oist, koni^ekcifa, ttikotaia, ftataninc 



B O M B A Ž N A T K A L N I C A 

V I Ž M A R J E - L J U B L J A N A 
T E L E F O N : 2 - 7 5 7 

i z d e l u j e r a z n o v r s t n o t eks f i l no b l a g o 

TRGOVSKO PODJETJE 

prodaja teksti lne 
izdelke v prodajalnah: 

• V O L N A , Nazorjeva 3 

• S U K N O , Stritarjeva 4 

• BLED, Čopova 16 

• K O R O T A N , Celovška 71 

• Š E N T V I D , Senivld 18 

s svojimi poslovalnicami : 

CICIBAN, Miklošičeva c. 18, tel. 21-886 - Čopova 
ulica 3, tel. 20-974 - Titova cesta 10, tel. 21-378 
Trubarjeva cesta 1! - Cirll-Metodova ulica 21 

Vodnikov trg 2 in 5 - štnartinska cesta 15 

nudijo svojim cenjenim odjemalcem bogato Izbiro 
raznovrstnega blaga: za moške - ženske volnene 
In bombažne tkanine, razna platna, odeje, flanele, 
barhente, tkanine za pohištvo, zastore, dečje opre­
me Itd. Itd. Blago prodajamo tudi na obročno od­

plačevanje po ugodnih pogojih. 

Priporočamo se! 

T R G O V S K O PODJETJE 

MANUFIIKTÜRA 
LJUBLJANA 



TELEFONI: U P R A V A 23-109 • R A Č U N O V O D S T V O 20-861 • S K L A D I Š Č E 1.20-921 » S K L A D I Š Č E 11.20-909 



nudi s svojimi predstavami mladini 
zabavo, razvedrilo, estetske užitke in 
nevsiljivo vzgojo. Prireja gostovanja 
po deželi, daje zaključene predstave 
za šolsko mladino po znižani ceni. V 
sobotah zvečer so stalno na sporedu 
predstave za odrasle 

SITAR & SVETEK 

L J U B L J A N A 

N a z o r j e v a u l i c a št. 3 
b i v š a F r a n č i š i c a n s l c a u l i c a 

GRAVERSTVO. ETIKETE 

STAMPILJE i z g u m i j a I N 

K O V I N E TER ŠTEVILKE Z A K I N O 

MESTNI 
PROJEKTIVNI BIRO 

V LJUBLJANI 
M a č k o v a u l . 1 ( k r e s i j a ) l l l . n a d s t r . 

I Z V R Š U J E V S E V R S T E 

P R O J E K T O V ZA 

O B J E K T E S P L O Š N E 

ARHITEKTURE, NIZKIH 

G R A D E N J I N D U S T R I J 

IN A D A P T A C I J TER 

R E K O N S T R U K C I J 

O B S T O J E Č I H 

O B J E K T O V 

Obrat K O P I R N I C A 
LJubljana, Wolfova ulica š t . 8 

razmnožuje načr te na kopirni 
In t ransparentn i papir 



Ko proučujete razvoj Ljuloljane, ne poza­
bite, da se je skladno z mestom razvijalo 
tudi gostinstvo in doprinašalo svoj delež 
h gospodarskemu dvigu. 

S tem da 154 gostinskih obratov nudi 
domačemu in tujemu turistu prijetno 
bivanje v Ljubljani, omogoča gostinstvo 
najširšemu krogu spoznavanje zgodovine 
Ljubljane, njene lepote, zgodovinskih in 
kulturnih znamenitosti ter proučevanje 
njenega gospodarskega razvoja. 

GOSTINSKA ZBORNICA 
GLAVNEGA MESTA LJUBLJANE 

R E F O Š K O 

M A L V A Z I J A 

B U R G U N D E C 

Vsa naročila sprejema poleg podjetja v Kopru 
ielefon 25 in 18 pisarna zastopstva v Ljubljani, 

Titova cesta 12, telefon 22-327 

M A L V A Z I J A 

R E F O Š K O 

B U R G U N D E C 

M E R L O T 

B A R B E R A 

K A B E R N E T 

M O Š K A T b e l i in r d e č i 

P I N O T b e l i in r d e č i 



D e l i k a t e s n e p o s l o v a l n i c e : 

Titova 2 

Titova 20 

Nazorjeva 3 

Cankarjeva 4 

Cankarjeva 12 

Miklošičeva 8 

Trg revoluci je 8 

Mestni t rg 17 

Gradišče 3 

Čopova 7 

Celovška 85 

B o n b o n i e r i : 

Ti tova 1/b 

Miklošičeva 30 

Obiskuj te naše p o s l o v a l n i c e in naš B A R - B I F E na C a n k a r j e v i cesti 12 

Bife Jadran 

G O S T I N S K O P O D J E T J E 

„SESTICA" 
L J U B L J A N A , Ti tova c. 8 

je znano po izvrstni kuhinji 
in odličnih vinih - Obiščite 

io, ne bo vam žal I 

Gostilna Podutik ; 



K I N E M O T O G R A F S K O 
P O D J E T J E 

INVALIDSKO PODJETJE 

Č E P I C A 
LJUBLJANA, Mik loš i čeva cesta 4 

Telefon 21-403 

Specialna izdelava vseh vrst uniformskih kap in 

športnih čepic na veliko in drobno 

LdelkI :o kvalitetni in po najnovejših krojih 

C E N E Z M E R N E ! 

T R G O V S K O G R O S I S T I C N O P O D J E T J E 

GALANTERIJA 
Velika izbira galanterijskega blaga, 

perila, tilkotaže, nogavic, kozmetike, 

usnjenih, vrvarskih, ščetarskih In pa­

pirnih lidelkov, šolskih potrebščin, 

uvoznega blaga itd. 
Telefon 

številka 

23 - 271 

LJUBLJANA, TRUBARJEVA ULICA 1 

K O T E K S 

L j u b l j a n a , K i d r i č e v a 3 
Telefon 20-903, 22-349 

S POSLOVALNICAMI V VSEH 

VEČJIH KRAJIH S L O V E N I J E 

KUPUJE IN PRODAJA 

KOŽE VSEH VRST 

KOŽE DIVJAČINE 

S T R O J I L A 

O D P A D K E 

OD KOŽ 



ZAVOD ZA EKONOMSKO IN DRUŽBENO PROPAGANDO 
L j u b l j a n a , D a l m a t i n o v a u l i c a 4 

Idejni osnutlii 7a zaščitne ?nake, 

pisemske glave, narlovne strani 

knjig, trgovske prospekte, 

plakate. Dekoracije izlož­

benih oken in poslopij, 

Telefon aianžiranje razstavnih 

številka prostorov na vele-

21 - 155 sejmih, razstavah 

B o r i s V . S i m a n d l 
LIUBLJANA, MESTNI TRG ŠT. 8 

Telefon 2.0-407 

Specialna mehanična delavnica za 
knjigovodsivene, pisalne - računske stroje In 

registrirne blagajne „NATIONAL" 

IMPORT „CHEMO" EXPORT 
Tehnično trgovina s kemikalijami, loki, 
borvami, rudorsicim rozstrelivom in teh­

ničnimi plini 
L I U B L I A N A 
TITOVA CESTA 50 

Telefoni: 
centrala 20 £37 POB 8 
direktor 52-657 
komerciala 20-736 
odsek za pline 22-E83 

ima stalno zalogo k mikalij domače in luje 
proizvodnje, vse vrste lokov ia oljnatih lei 
suhih barv, tehnične pline, razstrelivo in ru­
darske vžigalnike ler razni kemično-Iehrični 
materiel v raiboljšem osorlimaju in po želji 

kupca 

Kovedeno blago dobovljomo po lionku-
renčnili cenah 

No vašo željo vos obišče noš zastopnilc 
Koš cilj j e, do postrežemo ootrošnilia z 

dobrim in cenenim blagom 

Centrala: Mestni trg 26, Inozemski 

cddelek : Trg revolucije 19, po­

slovalnica: Čopova 3, podružnici 

v Kranju in Celju 

Izdaja knjige slovenskih 

pisateljev, pesnikov, knjige 

svetovnih klasikov, sodob­

no politično literaturo ter 

revije, slovarje itd. 

Zalaga in izdaja učbenike 

za vse vrste šol, učila in 

razne tiskovine, ima vedno 

na zalogi strokovno in po­

ljudno znanstveno literatu­

ro, vse pisarniške in šolske 

potrebščine 



M e s l n o 

gradbeno podjetje 

MEGROD 
L J U B L J A N A 
K o l n i k o v a 10 

TELEFON: 2 0 - 5 1 2 , 21-674 

izvršuje vsa v gradbeno 
stroko spadajoča 
dela 



se priporoča za obisli v svojih poslo­

valnicah z železnino: 

„ZELEZO" 

„KLADIVAR" 

„OPREMA" 

„IDEAL" 

„PRI KOSI­

.VERIGA" 

„OKOVJE" 

Stritarjeva 7 

Zaloška 21 

Gosposvetska 4 

Wolfova 8 

Miklošičeva 15 

Celovška 59 

Št. Vid 91 

z električnim materialom: 

„ELEKIROOPREMA" Mestni trg 2 

„SVETLA" Gosposvetska 10 

„ELEKTRA" C. 29. oktobra 19 

z gradbenim materialom: 

„CEMENT-OPEKA" Šraartinska 21 

s furnirji in vez. ploščami: 

„SLOVENIJA-FURNIR" Gosposvetska 13 

s kt)Iesi in kolesnimi deli: 

„KOLESAR" Karlovška 4 

kjer prodaja vsakovrstno 

železnino ® stavbno in pohištveno okov­

je ©okovje za obrt in poljedelstvo ® šte­

dilnike ® peči @ kuhinjsko posodo in 

druge gospodinjske potrebščine ® kolesa 

in kolesne dele # ves gradbeni, insta­

lacijski in električni material 

nudi izbiro vsakovrstnega stekla, 
keramike, porcelana po ugodnih 
cenah. P r o d a j a l n e ; STEKLO, 
Titova 10, PORCELAN, Stritar­
jeva 8, KERAMIKA, Nazorjeva 6 

Sklad i šče T i t o v a 33, tel. 20-478, sk lad i šče 22-067 

K U C L A R L E O P O L D 
L J U B L J A N A , NOVI TRG 2 

I z v r š u j e v s a g r a v e r s k a 

d e l o . I z d e l u j e t e r e m o j -

l l r a v s e v r s f e z n a k o v 

Ielefon številko 2 2 - 7 6 4 

p r e v z e m a , n u d i i n p o s r e d u j e : 

umetn iške sl ike, z i d n o s l ikarstvo kipar­

ska inspomeniška d e l a , k e r a m i k o , O K v i r e , 

mavčne odl i tke za šole ter vse sl ikarske 

pot rebšč ine. Nadalje p revzema v lastni 

l ivarni odl ivanje umetn išk ih de! v bron 



D E S T I L E R I J A IN 
TOVARNA LIKERJEV 

L J U B L J A N A 
F r a n k o p a n s k a 9 

T E L E F O N : 2 0 - 9 5 5 , 2 1 - 5 6 8 

B R Z O J A V I : A L K O 

T e l e Jon: 

d i r e k c i j a 

štev. 22 - 270 

distiibuciia 

štev. 22- 520 

Podjetje, ki je bilo ustanovljeno lela 1946, 

nudi vsem kinematografom po najugod-

nejšin pogojih vse vrste c e l o v e č e r n i h 

umetniških in kratkih filmov. 

O D J E T J E Z A R A Z D E L J E V A N J E F I L M O V 
L I U B L J A N A . Z R I N J S K E G A C E S T A ŠT . 9 



Prva *o /arna za predelavo plute v Slovenij i 
ss je osnovala leta 1912 . Do nacionalizacije sta 
obstojal i dve taki podjet j i in to v L jub l jan i ; njuna 
zmogl|ivost se je v socialistični Jugoslavi j i po 
nocional izocl j i in združitvi v en obrat povečala za 
več kot dvakrat , zboljšal i so se asortiment, 
mehanizacija ter storilnost. Danes kri je podjet je 
vse potrebe v Slovenij i ter tudi večji del potreb 
v državnem meri lu in to predvsem pri oskrbovanju 
živilske predelovalne Industrije, dal je oskrbuje 
z izolacijskimi material i gradnjo modernih mlekarn 
ter hladi lnic vseh vrst. Naša Industrija ima veliko 
možnost razvoja pridobivanja kvalitetnega 
plulovca v zasaditvi plulovih nasadov 
v Istri. To domača surovinska baza 
bo omogoči la ustvaritev prvega 
kombinata predelave p lu le 
v naši Istri 

Izdelujemo: 

Plutove zamaške vseh vrst 

Alu-zaporke za pivo, kislo 
vodo itd. 

Kronske zaporke za zapiranje 
steklenic 

Izolacijske plošče iz ekspandi-
rano impregniranega 

plutovega zdroba 

Plutov zdrob za izolacije 

in obutev 

Stisnjene plutove plošče za 

tesnila, podplate itd. 



se priporoča za obisk v svojih specialnih poslovalnicah 

ROKAVIČAR, Titova 1 

MODA, Nazorjeva 5 

MANON, Prešernov trg 3 

NOGAVIČAR, Nazorjeva 3 

DOJENČEK, Cankarjeva 7 

PERILO, Miklošičeva 12 

OKRAS, Čopova 54 

VRVARNA, Trubarjeva 31 

GLASBILA, Wolfova 4 

Obiščite nas! Postregli vam bomo solidno in strokovno! 

MESTNO P O D J E T J E 

„ D E Ž N I K " 

L J U B L J A N A 
A l e i e v i e v a 1 4 , l a l e f o n 2 0 - 1 9 7 

Industrijska proizvodnja dežnikov 

iz svilenih in bombažnih tkanin. 

Dobavlja trgovskemu omrežju v 

vseh ljudskih republikah FLRJ 

Ustanoi / l jeno 

1. marca 1948, 

kot gros is t 

posluje od 

1. januar ja 1952 



GLAVNA ZADRUŽNA ZVEZA 
LR SLOVENIJE 
L j u b l j a n a , M i k l o š i č e v a c . 6 1 

AGROTEHNIKA export-import 
Ljubljana, Mililošičeva c. 6, tel. 21-285 
Izvoz vseh kmetijskih in gozdarskih proizvodov, uvoz kmetijskih 
strojev, reprodukcijskih sredstev in drugih potrebščin za kmetijsko 
in gozdarsko proizvodnjo, servisna služba, notranja trgovina, 
kompenzacijski posli, agentura 

SEMENARNA Z A SLOVENIJO '. 
Ljubljana, Gosposvetska c. 5, tel. 20-316 
Pospešuje semenogojstvo, odkupuje in prodaja kvalitetna semena, 
izvaža in uvaža, opravlja agencijske posle 

ZADRUŽNA MLEKARNA, Ljubljana, Maistrova ul. 10, tel. 20-798 
Oskrba z mlekom in proizvodnja mlečnih izdelkov 

HMEZAD, Žalec, tel. 18 
Izvoz svetovno znanega savinjskega hmelja 

AGROOBNOVA, Ljubljana, Miklošičeva c. 6, tel. 21-493 
Obnova vinogradov in sadovnjakov 

D R A V A export-import, Maribor, Partizanska c. 6, tel. 1 
Izvoz kmetijskih proizvodov in uvoz kmetijskih potrebščin 

SLOVENSKE GORICE, Ptuj, Trstenjakova ul. 6, tel. 1 
Odkup vina in prodaja na zunanjem in notranjem trgu 

KMEČKA KNJIGA, Ljubljana, Miklošičeva c. 6, tel. 22-627 
Izdajanje strokovne in poljudno znanstvene literature za potrebe vasi 

AGROPROGRES, Ljubljana, Miklošičeva c. 6, tel. 20-143 
Zastopstva raznih tvornic 

SLOVENIJA SADJE, Ljubljana, Čopova ul. 50, tel. 23-301 
Izvoz in uvoz sadja, zelenjave in poljskih pridelkov 



p r o i z v a j a : 

S r e d s t v a z a č i š č e n j e in 

v z d r ž e v a n j e o b u t v e , k o z ­

m e t i č n e i z d e l k e „ N a r t a " , 

g l a v n i k e , , , l l i r o l " č i s t i l o z a 

k o v i n e , p a r k e t n o p a s t o , 

b a r v e in p i s a r n i š k i m a ­

t e r i a l , r a z n e p r e d m e t e z a 

g o s p o d i n j s t v o , l i k o p o d i j , 

k a k o r t u d i r a z n e p o l i r n e 

p a s t e z a i n d u s t r i j o i t d . 

P r o d u i t : g r a i s s e s ä p r e s e r v e r e t n e t o y e r 

les c t i a u s s u r e s : d i v e r s e s c r e m e s d e p o l i t u r e ; 

p r o d u i t s c o s m e t i q u e s „ N a r t a " ; p e i g n e s ; 

„ I l i r o l " , e n d u i t ä n e t o y e r d e s m e t a u x ; c i r e 

p o u r p a r q u e t s , p r o d u i t s d i v e r s d e m e n a g e , 

C o u l e u r s e t a r t i c l e s d e b u r e a u , l i c o p o d i u m e t c . 



C e p e v a u l i c a 3 - T e l e f o n 2 0 - 0 1 8 , 2 2 - 1 3 6 

Hran i lne v l o g e o b r e s t u j e m o p o 5 d o 672% 

V l o g e n a tekočih računih p o 3°,o 

T a j n o s t v l o g z a j a m č e n a 
Z a v s e v l o g e jamči M L O L jub l jana 

N u d i m o posoj i la p o u g o d n i h p o g o j i h 






